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" CAGIV/A  MOD. T4-350 R / T4-350 E

INFORMAZIONI GENERALI

Il presente catalogo serve per richiedeie con esattezza le parti ¢i ricambic
dei moiocicli T4-350 R e T4-350 E, '

Nelle ordinazioni indicate:

1) il numero di codice del particolare seguitc dalia deserizions;

2) il cadice colore, riporiato suli’adesivo applicato sul telalo,
sotto la flancatina sinistra; :

3) it numero di matricola dei metosicio, stampigliato sul cannotto i sterza.
Le indicazioni destra e sinistra si riferiscono ai 1ati dei veicolo rispetto al
senso i marcia.

GENERAL INFORMATION

The present spare parts list enables one to order to exactly the right spare
parts for the T4-350 R and T4-350 Emotorcycles.

When ordering specify:

1) the part's code number followed by its description;

2) the colours code, shown on the sticker on the frame, under
the left-hand side panel;

3) the motorcycle's serial number, stampes on the steering heah,
References to right and left apply to the vehicle in terms of its direction
of movement.

INFORMATIONS GENERALES

Ce catalogue permet de commander correctement ies piéces de rechange
des motos T4-350 R et T4-350 E.

Les commandes doivent &ire passées &n indiquant;

1) le numéro de code des pitce détachées suivi de jeur dascription;

2) le code du coloris indiqué sur P'auto-collant appligué au
chassis, sous le capot gauche;

3) le matricule de ta moto, estampillé sur la tige du guidon.

Droite 6t gauche sont les ctes cu véhicule par rapport au sens de fa marche.

ALLGEMEINE HINWEISE

Dieser Ersatzteilkatalog dient zur gerauen Angabs der Teile bel Ersatzteil-
besteliungen fir die Motorrader T4-350 R und T4-350 E.

Bei Frsatzbesteliung ist foigendes anzugeben:

1) Dig Bestelinummer der Ersatzteite mit der ehtsprechenden Beschreibung:
2) Die Farbnummer, die auf dem Aufkleber am Rahmen un-
ter dem linken Seitenteil aufgeilihrt ist.

3) Die Seriennummer des Motorrads, die am Lenkrohr singaprag! st
Die Angaben rechts und links beziehen sich auf das Fatzeug in Fahrrichtung.

NOTE - LIST - NOTES - NOTE:

F.m.: Fino alla matricola - Until V1N, - Jusgu’au matricule - Bis Matrike!
0.m. : Dalla matricola - From V.IN. - Du matricule - Vom Matrike!

AUS : Australia, Australia, Australie, Australien
B . Reigio, Beigium, Belgique, Belgien

BR - Brasile, Brazi, Brasile, Brasilien

CND - Canada, Canada, Canada, Kanada

CH  : Svizmera, Switzerland, Suisse, Sthweize

L - Germania, Germany, Aliemagne, Deutschiand
E : Spagna, Spain, Espagne, Spanien
F . Francia, France, France, Frankreich

GB  : Gran Bretagna, Great Britain, Gross Britanien, Groos Britan
GR  : Grecla, Gresce, Gréce, Griechenland
i : falia, Haly, Halle, ltalien
TA . Tahiti, Tahiti, Tahiti, Tahiti
USA : Stati Uniti d'Ameria, United States of America,

Eiats Units d'Amerique, Vereinigte Staaten von Amerika
SF . Finlandia,; Finald, Finlande, Finnland

1l n® di matricola iniziale de! motocicio T4-350 R & 2N000001, quello de!
modelio T4-350 E & 2N000705 '

The initial serial nember for the T4-350 R mode! is 2N0O0000Y, and that
for the T4-350 E is 2N00O705

Le matricute initial du modéle T4-350 R est 2N0DC001; celui du modéle
T4-350 R est ZNOOO705 :

Die Seriennummer des Modelis T4-350 R beginnt mit 2N000001, die Se-
riennummer des Modells T4-350 E mit 2N000705

Dati indicativi soggetti a modifiche senza impegno di preavviso.

All data are subject to modification without prior notice.

Données indicatif sujet au modifications sans obligation de préavis.
Anderungen vorbehalten.

Emesso: Seftembre 1967
fssugd: September 1887
imprimé: Septembre 1987
Herausgegehen: September 1887

« Modelio - Mode! - Modéle - Modelle T4-350 R
« Modslic - Model - Modble - Modelle T4-350 E
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: ATTREZZI DI ASSISTENZA - SERVICE TOOLS DRAWING T4-350 R
2 1

1 OUTILS D’ASSISTANCE - HiLFAUSRUSTUNG BILD T4-350 E
Note |index Code N. Quty Valldity
Notes | No. Nr. Code QO.th Valldita
Notes | Pos. N. Cod . Q.8 valldité
Imarke| N. Code N, DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION 1 BESHREIBUNG M.ge Gultig

1 ] 38521 Attrezzo per mont. ¢ smont. vaivole Valves assemb. and removal tool Outll pour mont. et demonier soupapes Warkzaug fur Ventiimontage V.abmontieru. | 1

2 | 39522 Chiave di fermo velano Fiywhesl retaining wrench Clét d'arret volant Halterungsschlussel der Swungrad 1

3 | 39523 Estrattore volano Rolor pulier Extractewr pour volant . Auszieher fur Schwungrad 1

4 | YA 2273 Chlave dl termo pignona usclta cambla Pinlon retaining wrench Ci&f d'arret pigron Halterungsschlusse! der Ritzel 1

(B ) 39524 Chiave di termo. mozze pertadischi fizione Giuteh hub retaining wrench CH&f d'arret moyeu embrayage Halterungsschiussel der Lupplungsnabe 1

6 | 51665.. Attrezzo smontaggic albero motore Crankshaft removal topl Gull pour demonter vilebrequin Werlzeug fur Antriehswelle abmontierung 1

- 7 | 51667 Attrezzo mont, anello di tenuta vaivola Valve 7ing assembling tool QutE pour.menter antieau ¢'#lan. soupape | Werkzeug fur Dichtungsringmontage 1

8 i 51669 Attrezzo poslz. ingr. contralb. Layshaft gear posil. Tod Oufid-pour position engren. arbre bifan Warkzeup fur Veorgelegewelle ginbau 1

g | 51668 Attrezzo posizione alhero motora/ Krankshafi/layshaft oosit. tool Outdl pour position vilebraguln et Werkzeug fur Antrisbswalle u. 1

contralbero : afbre bilenc. Vorgelegewelle sinbeu

10 | 39530 Distanziale per mentaggio spinotio Pin assemb. spacer Eritratolse pour monter axe du piston Distanzstuck fur Kolbénbolzenelnbau 1

11 | 51671 Atrezzo per montag. accensione - Ignition assemb. tool Outll pour monder allumage Werkzeup fur Zundungeinbau 1

12 | 40871 Attrezzo fermo bigha Step conn. tod toel. . ' . Outll d'arret blelte Werizeug fur pledelsiange 1

13 | 52306 Aitrezzo montag. pistone e segmenti Piston and pision rings assembl. ieal Outlf pour monter pision st segments Werkzeug fur Kolben u. Kolbenringeinbau 1

14 | YA2300 Estrattore per cuscinettl &5 8¢ Tool for bearing Extractewr pour roulement Abzieher. fur rollenlayers 1

15 | 51666 Estrattore per cuscinetto a ruffini Nuosdie bearing sxiractor Extractewr pour roulern. & aigulllss Abzigher fur Nadelkafip - 1

16 | 51672 Fresa a profilo cost. per sade valv.sca. Miling for exhaust valve seat Fraise pour siege do soupape 6chapp. Spitze fir Auspuffventilsitz 1

17 | 51673 Fresa a profio cost. per sede valv.asp, Miling for Intaks valve seat Fraise pour siepe de soupape admission Spitze fur Ansaugsventisitz 1

18 | 51670 Dima per messa in fase rotore af P.M.S. Template for ignition timing Qutit pour calage dé I"allurhage Werkzeng fur Zuedverstellung 1

19 | YA2301 Estrattore ingranaggio contralbers Extractor for gear Extracleur pour engrenage Auszigher fur stirnrader 1

20 | 49767 Pinza montaggio fascette Plier instaliing clamp Pince pour montage colller Zange schelle 1
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TESTA CILINDRO - CYLINDER HEAD DRAWING T4-350 R
. TETE CILINDRE - ZYLINDERKOPF el T4-350 E
Nets | Indox Coda N. 041{ Vahdit
Notes | No. Nr. Code Q.k Validit
MNotes | Pos. N. Cod Qe Validité
Marke| N. Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Guitlg

1 | 39761 Testa cilindro comp!. di coperchio testa Cylinder head and head cover assy Citasse Cyl. ot couvercle cutasse compl. | Zyfinderkopf u. Zylinderkopfdeckel kpl. 1

2 | 39705 Seda valvola aspirazione & 35 mm iniet valve-seat Stége-soupape d'admiss. Einlass-Sitzring ) 2

39705/1 Sede valvola aspirazione magg. 0.03 mm iniat valve-seat Sidge-soupaps d'admiss. Einfass-Sitzring 2

3970572 Sede valvola aspirazione magg. 0,96 mm Indgt valve-seat Stege-soupaps ¢admiss, Einlass-Sitzring 2

3 | 39704 Sede valvola scarico 2 31,4 mm Exhaust valve-seat Sibge-soupape d'échapp. Auslass-Sitzring 2

3970411 Sede valvola scarico magg. 6,03 mm Exhaust velve-seat Siége-soupape ¢'echapp. Auslass-Sitzring 2

3970472 Sede valvola scarico magg. 0,06 mm. Exhaust valve-seat Sitge-soupape d'échapp. Ausiass-Sitzring 2

4 | 39703 - Guidavalvola aspirazione @ 12 mm Inlet valve-guide Guide-soupape d'admission Einlass Ventilfuhrung 2

397031 Guidavalv. aspiraz. magg. & di 6,025 mm. Inlet vaive-guide Guide-soupaps 'admission Eindass Ventilfuhrung 2

-39703/2 Guidavalv. aspiraz. magg. & di 0,050 mm - | inle! vaive-guide Guide-soupape d'admission Eintass Ventilfuhrung 2

39703/3 Guidavalv. aspiraz. magg. © & 8,675 mm. intet valve-guide Guide-soupape d'admission Einlass Ventilfuhrung 2

39703/4 Guidavalv. aspiraz. magg. & di 0,100 mm injet valve-guide Guide-soupape d’admission Einlass Ventilfuhrung 2

39703/5° Guidavalv. aspiraz. magg. & di 0,150 mm. | inlet valve-guide Guide-soupape d’admission Eintass Ventilfuhrung 2

39703/6 Guidavalv, aspiraz. magg. @& di 0,200 mm. | infet vaive-guide ‘Guide-soupape o admission Eintass Ventifuhrung 2

5 139702 Guidavalvola scarico &7 12 mm Exhaust valve-guide Gulde-spupape d'admiss. Ausiass ventitfuhrung 2

3970211 Guidavalv: scarico magg. & di 0,026 mm Exhaust valve-guids Gulde-soupape 4'admiss. Auslass ventilfubrung 2

3970212 Giudavalv. scarico magg. @ di 0,650 mm Exhaust valve-guids Guide-soupape d'admiss. | Auslass ventiifuhrung 2

39702/3 Guidavalv, scarico magg. & d 0,675 mm Exhaust valve-guide Guide-soupape §'admiss, Auslass vertiliuhrung 2

3970274 Guidavalv. scarico magg. & di 0,100 mm Exhaust valve-guide Guide-soupape d'admiss. Auslass ventilfubrung 2

39702/5 Guidavaiv. scarico magg. & di 0,150 mm Exhaust valve guids Guide-soupape d'atmiss, Auslass ventilfuhrung 2

39702/6 Guidavalv. scarico magg. & di §,200 mm Exhaust valve-guide Guide-soupape 4'admiss. Auslass ventilfuhrung 2

6 | 47240 Grano Oowsl Téton Passlift 1

7§ 36721 Anello elastico Efastic ring Bagus élastique Eastischer Ring 4

8 | 35722 Bussola riferimento per coperchio Locat. dowst Douillg da il Buchse ) 2

9 | 39847 Tampons Pad Tampen . Sieplen 17

10 | 38967 Prigioniero fissaggio tubo di scarico Stud beld Goujon prispnnisr Stiftschraube 4

11 | 39707 Prigioniero fiss. cilindip Stud bolt Goujon prisoanier Stiftschraube 1

12 | 39975 Anello tenuta per alzavalvoia Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring 1

13 | 43887 Anello tenuta per valy. asp.  5carf. Seat ring Bague d'étanchéite Dichtungsring 4

14 | 39678 Valvola aspirazions iniet valve Snupape agm. Ruckschlagventil 2

15 | 39677 Valvola scarico Exhaust valve Soupape échappement Auslass-Ventil 2

16 39679 Scodellino inferiore Lower cap Coupsile inf. . Unt. Einstethuise 4

17 | 52600 Moila esterna Duter spring Ressort exier Aussenfeder 4

18 | 52601 Moila interna inngr spring Ressort int. Innenfeder 4

19 | 39990 Semicono Half-cone Démi-cone Ventilkegelstueck 8

20 | 39680 Scodellino superiore Lipper cap Goupslle sup. Oberen einstelhulse 4

21 | 39764 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 1

22 | 35728 Cappellotto per asse a camms Gap Capuchen Deckel 1

23 | 39712 Molla Spring Aessort Feder 1

24 | S1178 Dado Mut Eerou Mutter 4

25 | 41177 Rosetla Washer fondelie Scheibe 4

26 1 N15035-G22 Dado Nust Ecrou Mutter 2
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TAVOLA

TESTA CILINDRO - CYLINDER HEAD DRAWiNG T4-350 R
TETE CILINDRE - ZYLINDERKOPF BILD T4-350 E
Nate | Index Code N. o.tx Valldity
Notes | No. Nr. Code Q.t Vallditk
Notes | Fos. . Cod Q.e Validitd”
Marka| N. Coda Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Guitig
27 | 38676 Perno bilancere Recker-arm pin Axg cuibuteur Kipphebelachse 2
28 1 40875 Vite Screw Vis Schraube 1
29 | 44275 Anello OR «(» Ring Joint «0Rs «0= Ring 2
30 | 39505 Bitanciere di aspiraziona Iniet rocker-arm Culbutsur d'adm. Einlass-Kipphebel 1
31 | 39506 Bilanciere di scarico Exhaust rocker-arm Cuibuteur d'échapp. Auslass-Kipphebel 1
32 | 39989 Vite registro gioco valvota Scraw Vis Sthraube 4
33 | 39992 Dado Nut Ecreu Mutter 4
34 | N2510-G23 Vite fiss. coperchic L=25 mm Scraw Vis Schraube 4
35 | N2513-623 Vite fiss. coperchio L=40 mm Screw Vis Schraube 1
36 | N2515-G23 Vite fiss. coparchin L=58 mm Serew Vis Schraube 4
37 | N2516-G23 Vite fiss. coperchio L=556 mm Sorew Vis Schraube 1
38 | N2520-G23 Vite fiss. coperchio L=75 mm Screw Vis Sehraube 2
39 | 51561 Vite fiss. coperchio L=115 mm Screw Vis Schraube 2
40 | N15504-G23 Rosetta Washer Rondelle Schethe 14
41 | 4993 Tappo Piug Bouchon Verschluss 1
42 | 38672 Coperchip per registro valvoie Cover Couvertle : Deckel 2
43 | 23125 Anelio di tenuta Seal ring Bague d'Slanchéité Dichtungsting 2
44 1 N7335-G23 Vite Sorew Vis Schraube ) 4
® | 45 139767 Raccordo carburatore Union Raccond Yergaseranschluss 1 |F.m. 2N000704
. 52695 Raccordo carburators Urion Ragcord Vergaseranschiuss 1 |D.m. 2NOGO705
* 52695 Raccordo carburatore Usion Racoord Vergaseranschiuss 1
46 | N2510-G23 Vite Screw Yis Schraube 4
* | 47 | 52597 Tappo sede contagiri Plug Bouchon Stopfen 1
48[ 27521 Fascetta Clamp Collier Schelle 1
48 | 50322/30 Rosetta di rasamanto sp. 0,3 mm. Thrust washay Rondelle d'dpaulement Anlaufscheibe 1
50322/40 Rosetta di rasamento sp. 0,4 mm. Theast washer Fondelle d dpaulement Anlaufschelbe 1
50322/50 Rosetta di rasamento sp. 6,5 mm. Threust washer Rondsile d"épaulement Anlaufscheibe 1
50322/60 Rosetta di rasamento sp. 0,6 mm. Thrust washer Rondelie o’ épautement Anfaufscheibe 1
+ | 50 ; 39706 Assieme rinvio contagiri Drive unil, assy Renvol compl. Vorgelege Kpl. 1
» | 51 735732 Bussola completa Bushing, assy Doullle compl. Buchse, kpl. 1
* | 52 | 19177 Anello di tenuta Seal 1ing Bague d'étanchéité . Dichtungsring 1
53 | 34306 Anelig di tenuta OR 8-Ring Bague +JR» §-Ring 1
* 54 | 43566 Pignone rinvio cortagiri Pipion Pignen Ritzei 1
* | 55 | 19176 Rosetta di rasamento Thrust washer fondelle d'épauiement Anlaufscheibe 1
56 | 36735 Piastrina Piate Plague Platte 1
57 { N15635-G23 Rosetta dentellata Washer Rondelle Scheibe 1
58 1§ N2484-G23 Vite Screw Vis Schraube 1
59 | 49755 Perno aizavalvola Pin Pivot Bolzen 1
60 | 52526 Prigioniero fiss. cilindro Stud bolt Goujon prisonnier Stifischraube 1
61 | N15781-G22 Rosetta elastica Spring washer Rondelis Slastinug Federscheibe S 2
62 | 53516 Vite Screw Vis Schraube 2
e T4-350 R
*: T4-350 E

M°® CATALOGO - CATALOG No. - Nr. CATALOGUE - KATALOG MNr.

52387 PAGINA EMESSA Sottembro 'BF - PAGE ISSUED Sentember ‘87 - FAGE IMPRIME Septembrs 'B7 - SEITE HERAUSGEGEBEN September '67




TAVOLA - DRAWING
TABLE - BILD

CAGHTW/A  MOD. T4-350 R / T4-350 E - | B

—I N° CATALOGO - CATALOG No. - Nr. CATALOGUE - KATALOG Nr. 52387 PAGINA EMES3A Settembre 87 - PAGE IBSUED September '87 - PAGE IMPRIME Septembre ‘87 - SEITE HERAUSGEGEBEN September "87




[ DRAWIN T4-350 R
('( )i CILINDROQ - PISTONE - MANOVELLISMO — CYLINDER - PISTON - CRANKSHAFT DRAWING 3
P CYLINDRE - PISTON - MANIVELLE — Z¥LINDER - KOLBEN - KURBELTRIEB TQBLE
Lo BILD T4-350 E
Note | Index Cade N Quly Validity
Notes | No. Nr. Code Crt4 Valigita
Notes | Pos. N. Cod Q.ta Vallditd
Marke| N. Code Nr DENGMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHRAEIBUNG M.ge Gullg
1 | 51627 Assieme cit. comp). di pistone e pettini Cylinder with piston and buffer, assy Cylindre compl. avee piston et fampon Zylinder mit Kelben u. Puffr., kpl. 1
2 | 23801 Pettine irdgidimento alette Detent Peigne Raste 1
3 | 39751 Pistone compieto Piston assy Piston comple! Kothen, kpi. 1
4 | 51884 Anallo di tenuta sup. Upper seal ring Bague ¢'Stanchéitd sup. Dichtungsring ob. 2
5 | 27179/90 Rosetta di rasamento sp. 0,8 mm Thrust washer Hondslle ¢'épaulement Anlaufschelbe 1
271794100 Rosetta di rasamento sp. 1 mm. Thrust washer Rondalle & épaulement Anlaufschelbe 1
27178110 Rosetta di rasamento sp. 1,1 mm Thrust washer Rondelle d’épaulement Anlaufscheibe 1
271791120 Rosetta di rasamento sp. 1,2 mm. Thrust washer _Rondelle d'dpaulement Anfaufscheibe. 1
27179/150 Rosetta di rasamento sp. 1.5 mm Thrust washer Rondelle d'épalement Anlaufscheibe 1
6 | 51885 Anello raschiantio inf. Gil scraper ring Segm. racleur huile Qelabstreifring 1
7 | 35699 Spinotto Pin Axe Bolzen 1
8 | 35700 Anglle ritegno spinotto Circlip Baguse fix. Sicherungsring 2
9 {35701 Bussola di rif. tra testa e tilindre Locat, dowel Doudlle de réf, Buchse 2
10§ 39753 Guarniziona Gasket Joint Dichtung 1
1171 N2620-G22 Vite Screw Vis Schraube 1
12 | N15504-G22 Rondella Washer _ Rondelis’ Scheibe 1
s | 13 51225 Compl. albero motore con biella Crancshalt with conn. rod assy Yilehrequin avec bislle compl. Kurbelwelle mit plevel, kpl. 1 |F.m. 2NOD0704
. 50726 Compl. albero motore con biefia Grancshaft with coan. rod assy Vilehreguin avec biefle compl. Kurbelwelle mit plevel, kel t |D.m. 2NO00705
* | 13A | 453892 Compl. albera motare con biefla Crancshaft with conn. rod assy Vilebrequin avec bislie compl. Kurbetwelle mit-pleuel, kpl. 1
14 | 39847 Tampone irrig. alette Buifer Tampon Pulfer 2
15 | 45395 Tappo foro olio Plug Bouchon Stoplen 1
e | 16 | 47871 Grano foro olio Dowel Téton- Gewindestift i
* 47871 Grano foro olio Dowel Téton Gewindestift 3
17 | 47828 Cuscinetto Bearing Roulernent Lager 1
18 1§ 45400 Assieme biella Conn. rod. compl.” Higllg compl. Pleuelstange, kpl. 1
19 | 45480 Spina slastica Spring pin Goupilts lastique Zapfen 2
20 | 45404 Vite Scraw Vis Schraube 2
21 | 47892 Semicuscinetto testa di bigiia Hali-bearing Demi-roulement Pieuellagerschale 2
47893 Semicuscin, testa mago. 0,25 mm Haif-bearing ferni-roulement Pleuellagerschale 2
47094 Semicuscin. testa magg. 0,50 mm Hatl-bearing Demi-routement Pieucliagerschale 2
22 | 35998 Bussola per piede di bielta Centering sleeve Doudlle centrage Zentrierhuslse 1
35998/1 Bussola per piede magg. 0.15 mm Centering siesve Douille centrage Zentrierhuslse 1
23 | 49607 Contralbero Layshaft Arbre de bal. Vorgelegewelle 1
24 | 49599 Coppia ingran. eom. contrafb. Set of gear and layshaft Gouple engrenage et arbre de bal. Zahnrad u. Vorgelegewelle kpl. 1
25 142259 Ruiling Needie roller Releau Nadelrolle 1
26 39754 Bussola di riferimanto Centering slesve Douilte centrage Zentrierhuelse 1
27 | 48485 Anello OR «= Ring Joint «OR» «» Ring 1
28 | t0904/3 Rosetta di rasamento sp. 0.3 mm. Thrust washer Rondells d’épaulement Anlaufscheibe 1
10904/4 Rosetta di rasamento sp. 0.4 mm. Thrust washer Rondefle d"épautement Antaufscheibe 1
1080445 Rosetta di rasamento sp. 0,5 mm. Thryst washer Rondelle d’épaviement Antaufscheibe 1
® | 29 150935 Motore complete di carburatore Engine assy carburetor Mateur compl. de carhuraleur Motor kpi. mit Vergaser 1
* 39942 Matore completo di carburatore Engine assy carburelor Moteur compl. de carburatew Motor kpl. mit Vergaser 1
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o ' TavoLA T4-350 R
"1 CILINDRO - PISTONE - MANOVELLISMO — CYLINDER - PISTON - CRANKSHAFT DRAWING 3
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Note | index Code N. Qty Validity
Notea | No. Nr. Code Qta Valldita
Notes | Pos. N. Cod Qte Validité
Marka| N. Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Guitlg

30 | 53678 Gruppo guarn. ed anelli di tenuta motore Engine seal set Jeu joints motewr Dichtungsgruppe 1

e | 31 | 56342 Assleme alh..motore Crankshalt assy Vilgbraguin compl. Kurbewelle kpl. 1 F.m. 2N000704

o 56341 Asslame alb, motare Crankshafl assy iiebraguin compl. Kurbewalle kpi. 1 D.m. 2NOOD705

~ | 31A | 56340 Assteme alb. motorg - Crankshaft assy Kurbewetie kpl. 1

e T4-350 R
* T4-350 E
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@ DISTRIBUZIONE - VALVE TIMING ORAWING T4-350 R
_; pud DISTRIBUTION - VENTILSTEUERUNG BiLD T4-350 E
Note | Index " godeN. " Q.y Valldity
Notes| MNo. Nr. Code - Q.ta Vahdita
Notes | Pos. N. Cod g - Q.te Valldité
Marke | M. Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Quiig

1 | 39669 Albero a camme Camshaft Arbre distribution Nockenwelle 1

2 | 36834 Rullo di trascinamento Rolier Rouleau Nadeirolle 1

3 | 49039 Kit ingran. distribuz. con catena Gear camshalt with chain set, Grouppe engrenage distr. avec chaine Nackenwelle Zahnrad mit Kette, kpl. 1

4 | N1077-GO Vite Sorew ’ Vis Schraubs 2

b | 35793 Plastrina Plate Pleque Platie 1

6 | 35795 Pattino ramo conduttore Siiding pad Coulisseau Gleitbacke 1

7 | 39819 Pattino ramo condotto Sliding pad Coulisseau Gleitbacke 1

B | 39675 Perna Fin Pivot Stift 1

9 | N15675 Rosetta di tenuta Washer Rondelie Scheibe 1

10 | 35798 Pemo tendicatena Pin Pivot Bolzen 1

11 | 35800 Modla Spring Ressort. Fedar _ 1

12 | 50646 Supporto tendicatena Tensioner support Suppost tendeur Kattenspannersupport 1

13 | 23118 Anello OR «(» Ring Joint «OR» «0» Ring’ 1

14 | N2508-G23 Vite Screw Vis Schraube 2

* | 15 | N15504-G23 Rondella Washer Fondefle Scheibe 2

16 | 47949 Vite Serew Vi - - Schraube i

17 | 31106 Anelle OR «= Ring Joint «ORs «(» Ring 1

18 | N15064-G23 Dado Nut Eciou Mutter 1

19 | N15506-G23 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 1

*» | 20 | 49014 Staffa regolaz. frizione Bracke! Etgier Buegel 1

«: T4.350 E
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e : TAVOLA
{ "'D] BASAMENTO - CRANKCASE onawina TS T4-350 R
i CARTER - GEHAUSE BILD T4-350 E
Nate | Index Code N. Q. Velidity
Notes | No. Nr. Code Q.t: Validith
Notes { Pos. N, Cad Q.te Valldié
Marke | * N. Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DEBIGRATION BESHREIBUNG M.ge QGuitig
1 {49017 Carter motore accoppiati compi. Crankcase assy Carters assemblés compl. Kurbelgehause kpl. 1
2 | 35730 Tappo foro olio Plug Bouchon Stopfen 2
3 | 5144t Raccordo sfiato motore Connpsclor | Raccord Stutzen 1
4 | 35882 \ite di fermo selettore Seraw Vis Schraube 1
. 5 | N2523-G23 Vite L=90 mm Serew Vis Schraube i
6 43382 Cuscinetto per contralbero Bearing Roulement Lager 1
7 147828 Cuscinetto albero motore Baaring Roulament Lager 1
8 | 52240 Cuscirtetto per contralbero Bearing Roulsment Lager i
9 | 16794 Cuscinatta per alb. prim. e sgcondario Bearing Houlement Lager 2
10 | 49019 Piastrina Plata Plague Platte 1
11 | N1077-G22 Vite L=12 mm Scraw Vis Schraube 2
12 | 49015 Cuscinetto a rullini per aib. sec. Aoll. bearing Routement roul. Rolleniager 1
13 | 36406 - Bussola per asse forcellene Dowelt Douille Buchse 2
14 | 35701 Bussola di riferimento carter e cilindro t peat. dowel Donlle de ref. Buchse 4
15 | 35905 Bussola di rifer. cop. destro Locat. dowel Diouilie de réf Buchse 2
16 | 41181 Prigioniero fiss. cilindro Stud bolt Goulon prisonnier Stiftschraube 4
17 | N2505-G23 Vite L=12mm Scrow Vig : Schraube 1
18 | 15960 Rondella Washer Rondalle Scheibe 1
19 | 47767 Raccordo Uslon Raceord Ansthluss 2
20 | 47763 Rondella Washer Bondelle Scheibe 2
21 1 37198 Cuscinetto albero primario Bearing Roulement Lager. 1
22 | 49021 Piastra Plate Plague Platte 1
23 | 49608 Vite Scraw Yis Schraube 2
24 | 22966 Angllo di tenuta Seat ring Bagus d'étanchéite Dichtungsring 1
25 | 28855 Anello di tenuta Seal ring Bague ¢'8lanchélis Dichtungsring 1
26 {35890 Perno aggancio molla Pin Pivot Bolzen 1
27 | 49016 Boceola a rullini Neadie bearing Roulement 2 alguifles NadeiKafig 1
28 | 48856 Anello di tenuta Sed ring Bague d'étanchéité Dichtungsring 1
e | 29 | 35906 Busso'a di riferimento L=18 mm Local dowsl Douille de rél. Buchse 2
* 49609 Bussola di riferimento L=37 mm Locat dowsl Doudlis de rél. -Buchse 2
30 | N2516-G23 Vite L=55 mm Serew Vis Schraube 13
31 | N2512-G23 Vite L=35 mm Screw Vis Schraube 2
32 | 49022 Guarnizione Gasket - Joint _ Dichtung 1
33 | N15767-G23 Rosetta eastica Spring washer Aondelle élastique federscheibe 1
e T4-350 R
+: T4-350 E
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k TAVOLA
{d COPERCHI BASAMENTO - CRANKCASE COVERS DRAWING T4-350 R
> COUVERCLES CARTER - GEHAUSEDECKEL BILD T4-350 E
Note | Index Code N. Quty Valldity
Notes | No. Nr. Code QA Valldith
Notes | Pos. N. Cod Q.te Valldité
Marks | . Cods Nr. DENGMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHAEIBUNG M.ge Guttlg
1 | 47832 Assieme coperchio carter destro R.H. cover assy Couvercle D. compl. Deckel R. kpl. 1
2 | 49023 Anello di tenuta ' Seal ring Bague d'étanchéité Dichiungsring 1
3 | N21262-G0 Anello Seeger Circlin Bague darrgd Federring 1
4 124958 Anello di tanuta Seal ring Bague d'étanchaitd Dichtungsring 1
5 | 34451 Anello di tenuta Seat ring Bague d'étanchelté Dichtungsring 1
6 | 35938 Rosetta di rasamento Thrust washer Rondelia d’épaulement Aniaufscheiba 1
7 | 35926 Perno , Pin Pivot Stift 1
'8 | 43963 Spia livello olio OF insp. cap Bouchorn controle hulle Oelstopfen i
9 | 47871 Tappo chiusura foro olio Plug Bouchen Stopfen 1
10 | 43512 Guarnizions Gasket doint . 7 Dichiung 1
11 | N2513-G23 Vite L=40 mm. Scraw iz .| Schraube 2
e | 12 | 2511-G23 Vite L=30 mm. Seraw “Vis Schraube 1
* 2511-G23 Vite L=230 mm. Serew vis Schravbe 10
= 113 27328 Supporto Holder Suppost Halter 1
» | 14 | N2512-G23 Vite L=35 mm Sorew vis Schraube 1
* | 15 | N15504-G23 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 1
= | 16 | 48598 Flangia sost. motoring avy. Flange Bride Flansch 1
= | 17 | 48024 Guarniziong Gasket Jeint Dightung 1
« 118 | N2525-G22 Vite 1.=100 mm Screw Vig _ Schraube _ 1
* 19 | 49025 Coperchio per volano Fiywhes! cover Couvarcle valant Schwungraddeckel 1
= | 20 149028 Guarnizione Gasket Joint Dightiung 1
* | 21 | N2515-G23 Vitg L=50 mm Serew Vis Schraube 4
= |22 | N2517-G23 Vite L=60 mm Sorow Vis Schraube 2
« 1 23 | N25609-G23 Vite L=20 mm Serew Vis Sohraube 2
24 | 49029 Tappo ispezione fasatura Plug Souchon Stopfen - 1
25 | 25082 Anelio OR «(» Ring Join{ «0Rs «0» Ring 1
26 | 49030 Tappo centrale per controlle fase Central plug Bouchon Stopfen 1
27 | 23120 Anello OR «0» Ring Joint «OR» «O» Ring 1
28 | 49031 Coperchio pignone catena Caver Couvercle Deckel 1
« | 28 | N7335-G23 Vite L=16 mm Screw Vis Schraube 2
30 § N2515-G23 Vite L=50 mm Screw vig Schraubs 2
+ | 31 | N2512-G23 Vite L=35 mm Serew Vis Schraube 2
e | 32 | 50728 Coperchio per volano Flywhes! cover Couvercle volant Schwungraddeckel 1 IF.m. 2ND0O0704
. 50826 | Coperchio per volane Fiywhse! cover Couvercie volant Schwungraddeckel 1 |D.m. 2N000705
e | 33 | 49024 - Guarnizione tra coper. e carter Gaskat Joint Dichtung 1
e | 34 I N2508-G23 Vite L=20 mm Screw Vig Schraube 2
e | 35 | N2511-G23 Vite L=30 mm. Screw Vis- Schraube 6
& | 36 | N2513-G23 Vite L=40 mm. Screw Vis Schraube 2
e | 37 ;51138 Distanziale Spacer _Entreloise Distanzstuck 2
* | 38 |24319 Piastrina ritegno cavi Plate Plague Platie 1
= | 39 | N15767-G23 Rosetta elastica Spring washer Aondelle Sastigue Federscheibe 1
® . 40 [ 4303 Holdar Support Halter 1

Supporto comando friziong
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Notes | Pos. N, Cod . - | Qte Vallditd
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e | 41 | N15064-G23 Dado Nut Eprou Mutter 1
e | 42 | N15675-G23 Rosetta Washer Hondelle Scheibe 1
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- TAVOLA T4-350 R
qe AVVIAMENTO A PEDALE - KICK STARTER %laxgﬂu 7
%&Iﬂ' PEDAL DE MISE EN MARCHE - TRENTNANLASSE BiLD T4-350 E
Note | Index Coda N. Quty Validity
Notes ! No. Nr. Gode Gt Validia
Notes | Pos. N. Cod Q.le Validité
Marke| N. Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.gs Gullig
1 35827 Albero comandg avviamento Starter crank shaft Arbre de démarrage Kickstarterwslle 1
2 11090410 Rosetta di rasamento Thrust washer Hendelle d'épaviement Anfaufscheibe 1
3 | 7989110 Rosetta di rasamento Thrust washer Bondslle d'épaulement Anfaufscheibe 1
4 ;35928 Manicotio scorrevole Siiding boot Manchon Muffe 1
5 | 35929 Molia per manicotto Spring Ressort Fader 1
6 | 35815 Ingranaggio con cricchetto Z=29 Bear Engrenage Zahnrad 1
7 | 36480 Gahbia a rullini Roller cage Cage & rouleaux Nadellager 1 \
8 | 25145/30 Rosetta di rasamento sp. 0.3 mm. Thrust washer Rondefle ¢'épaulament Anlaufscheibe 1 :
25145/80 Rosetta di rasamento sp. 0.8 mm. Thrust washer - Rondella &'épaulement Nadelkafig 1
251451100 Rosetta dl rasamento sp. 1.0 mm Thrust washer Rondselis ¢'Spaudlemenit Anlaufschelbe 1
9 | 18296/4 Rosetta dl rasamente sp. 0.4 mm. Thrust washer Rondelle ¢"épaulemant Anlaufschelbe 1
18296/8 Rosetta di rasamento sp. 0,5 mm. Thrust washer Rondelle ¢"épaulernent Nadelkafig 1
18296/10 Rosetta di rasamento sp. 1,0 mm Thrust washer Reondelle ¢'dpaiement Aniaufschelbe 1
10 | N21209-G0 Anello elastico Seeger Circlip Bague d’amet Faderring 1
11 | 35930 Scodeliino ritegno molia Spring cup Coupelle ressort Federhitlse 1
12 | 35931 Molla ritorno camma Spring ) Ressont ’ Fader 1
13 | 35932 Camma com. pattino alzavalvola Gam 1o confrol pad Came comm. coullsseau Nocken 1
14 | 35872 Molla ritorno lava avviamento Spring Ressort Fader 1
15 | 30873 Distanziale interno molla Spacer Entreloise Distanzstuck 1
16 | 10904/4 Rosetta di rasamento sp. 0,4 mm. Thrust washer Rondelle d'épaulemant Anfaufscheibe 1
10904/8 Resetta i rasamento sp. 8,8 mm. Thrust washer Rondelle ¢'épavlement Nadefkafig 1
10904110 Rosetta di rasamento sp. 1 mm. Thrust washer -Rondelte d'dpaulement Anlaufscheibe 1
17 1 N21206-GO Anello Seeger Circlip Bague d'arret Federring 1
18 148569 Ingranaggio di rinvio Z=25 Gaar Engrenape Zahnrad 1
19 | 38725 Gahbla a.rullini Roller cage Cage & rouleaux Nadellager 1
20 | 48589/4 Rosetta di rasamento sp. 0,4 mm. Thrust washer Rendelle d'épautement Anfaufscheibe 1
485897 Rosetta di rasamento sp. 0,7 mm. Thrust washer Hendelle d'épaulament Antaufscheibe 1
48589/8 Rosetta di rasamento sp. 0.6 mm, Thrust washer Hondelle d'épaulement Nadelkafig 1
43589/9 Rosetta di rasamento sp. 0.9 mm Thrust washer Rondelie d'épaulement Anfaufscheibe 1
4858910 Rosetta di rasamento sp. 1 mm. Thrust washer Rondelle o' épaulement Antaufscheibe 1
21 | 48590/4 Rosetta di rasamento sp. 0.4 mm. Thrust washsr fondalie d'dpaulament Aniaufscheibe 1
4859077 Rosetta di rasamento sp. 0,7 mm. Thrust washer Hondelle ' épaulement Aniaufscheibe 1
4859078 Rosetta di rasamento sp. 0.8 mm. Thrust washer Rondelie d'épaulement - Nadetkafig 1
4B530/9 Rosetta di rasamento sp. 0,8 mm Thrust washsr Rondelle d'épaulement Antaufscheibe 1
48580110 Rosetta di rasamento sp. 1 mm. Thrust washer Rondelie &'épaulement Antavufscheibe 1
22 | N21207/GO Anello Seeger Girclip Bagus d'aret Federring 1
23 | 35874 Piastrina fine corsa avviamento Plate Plagus Platte 1
24 | 53147 Piastrina per disinnesto avviamento Plate Plagus Platte 1
25 | 31290 Vite Screw Vis Schraube 2
26 | 27865 Rosetta elastica Spring washer Aondelie #lastique Federscheibe 2
27 | 49037 Perno comando alzavaivalvoia Pin Pivol Bolzen 1
28 | 35936 Molla ritorno pattino Spring Aessort Feder 1
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- L T4-350 R
_r AVVIAMENTO A PEDALE - KICK STARTER gzérélﬂe 7
E "PEDAL DE MISE EN MARCHE - TRENTNANLASSE BILD _ T4-350 E
Note |index Coda N. Quty Validity
Notes | No. Nr. Code Q.té Valldith
Notes | Pos. N. Cod Q.ta Valldité
Marka| N. Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Gultlg
29 | 35837 Pattino comando levetta Levet eontrod pad Coulisseau comm. levier Hebelgleitbacke 1
30 | 14868 Dado Nut Ecrou Mutter 1
31 | N15504-G22 Rosetta Washer Rondelis Schelbe 1
s | 32 | 35906 Assieme leva avviamento Startar lever assy Compl, levier démarrage Habelanlasser, kpl. i
* | 32A [ 51626 Assieme leva avviamento Starter lever assy Compl. levier démarrage Hebelanlasser, kpl. 1
e 33 | 38283 Morsetto per feva Lever clamp Callier pour levier Hebelkiamme. 1
* | 33A | 52449 Morsetto per leva Lever clamp Collier gour levier Hebelkdamme 1
34 | N1144-G23 Vite Screw Vis Schraube 1
35 | N21507 Sfera (& 6,35 mm} Ball Bille Kuge! 1
36 | 38286 Mola Spring Rassort Fader 1
e | 37 |36380 Anelio OR «0» Ring Jaint «0R» «0= Ring 1
38 | 3s287 Vite Screw Vis Schraube 1
e | 39 126338 Manicotto Aubber Manchon Gummimuffe 1
40 't 36067 Trasmissione comande alzavaivola Cable Catle Kabel 1

o T4350 R
= T4-350 E
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o Y DI DRAWIN T4-350 R
TRASMISSIONE PRIMARIA, FRIZIONE - PRIMARY DRIVE, CLUTCH gzlgrllime
g:rﬁ' TRASMISSION PRIMAIRE, EMBRAYAGE - ERSTERANTRIEB, KUPPLUNG BILD T4-350 E
Nate | (ndex Code N. Oty Validity
Notes | No. Nr. Code O.ta Validith
Notes | Pos. N. Cod . Q.te Validité
Marke| N. Coda Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Guitlg
1 ;47843 Coppia ingranaggi trasm. primaria Set of matched primary Engrenages trans. pr. Stirnraderpaar 1
? 1 46576 Chiavetta per pignone Key Clavelte Keil 1
3 | 47840 Dado Rt Ecrou Mutter 1
4 | 24985 Rosetta di sicurezza Washer Rondelle Scheibe 1
5 | 36850/20 Rosetta spall. Inferiore sp. 2 mm. Thrust washer Fondslle d'spaulament Anlaufschelte 1
36850/22 Rosetta spall. inferiore sp. 2,2 mm Thrust washer Rondelle d'épaulemsnt Anlaufscheibe 1
6 | 38350 Rosetta spall. superiore Thrust washer Rondelle d'dpaglement Anfaufscneibe 1
7 | 25044 Gabbia a rultini Rolter cage Cage & rouleaux Nadéllager 2
8 | 48571 Distanziale Spacer Entrafoise Distanzstuck 1
9 | 51182 Mozzo portadischi frizione ‘Chutch hub Moysu porte-disques Schaibénhattemabe 1
10 | 36856 Dado Nut Ecrou Mutter . 1
11 | 36857 Rosetta di sicurezza Washer Rondelle Scheibe 1
12 | 51147 Disco conduttore Piate Disque Platie 7
13 | 36860 Disco condotte Plate Distue Platte 6
14 | 36861 Piatto spingidischi Pressure plate Poutse disque Druckplatte 1
15 § 38778 Molla - Spring Hassort Feder §
16 | N1081-G22 Vite Serew Vis Schraube ]
17 | 21535 Rosetta Washer Rondalis Scheibe 6
18 | 36864 Piattello disinnesto frizione Pressure spring Serre ressoris Druckfeder 1
19 | 35780 Cuscingtto assiale Axial bearing Roulement Kugedtager 1
20 | 35781 Ralla Washer Rondefie Scheibe 1
21 | 35782 Vite di registro Adjusting screw ¥is de régiage Varstellungsschraube 1
22 | N15033-G0 Dado Nut Ecrou Mutter 1
* 23 | 48575 Astina di spinta Shift rod Barre smbrayags Schaltstange 2
24 | N21507-G0 Sfera 144" (@ 6,35 mm)} Balt Bille Kuge! i
& | 25 | 52585 Leva comando friziore Clutch ipver Lavigr comm. émbrayage Kupplungshebel 1
+ | 25A | 48576 Leva comandgo frizione Ciutch lover Levigr comm. émbrayagé Kuppiungshebel 1
e | 26 | 52504 Molia Sering Ressort Feder 1
= | 26A | 48578 Molla Spring Ressort Feder 1
27 | 48579 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 1
e: T4-350 R
*: T4-350 E
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1 | 48981 Assieme alberc primario Bain shaft assy Ensemble arbre prim. Abtriebswelle kpl. 1
2 | 48982 Albero primario Z=12 Main shaft Arbre primaire Hauptwelle 1
3 | 48990 Ingranaggie 5° vel. Z=25 Gear counter shaft 5th Engrenage 5éma Stirnrad 5. 1
4 | 36023/50 Rosetta di rasamento Thrust washsr Rondells ¢’épaviement Anlaufscheibe 2
5 f 39807 Anello elastico Etastic ring Bague élastique Elastischer Ring 2
6 | 48983 ingranaggio scofrev. 3% vel. Z=20 Driven gear counter shaft 3rd Engrenage condult 3dme Zahnrad 3. 1
7 | 48984 Ingranaggio 4* vel. Z=23 Gear counter shalt 4th Engrenape 4éme Zahnrad 4. 1
8 | 52607 Ingranaggio 2® vel, Z=15 Gear counter shalf 2nd Engrenage 2éme Zahnrad 2, 1
9 1 13332/40 Rosetta ras. lato carter sin. sp. 0.4 Thrust washer Rondelle d’épaulement Anlaufscheibe 1
13332/70 Rosetta ras. lato carter sin. sp. 0,7 Theust washer Rondelle d'dpauiement Anlaufscheibe 1
13332780 Rosetta ras. lato carter sin. sp. 8,8 Thrust washer Rondslle d'épauisment Anfaufschelibe 1
13332/90 Rosetta ras. lato carler sin, sp. 6,9 Thrust washer Rondstie d"épaviement Anlaufschelbe 1
13332100 Rosetta ras. lato carter sin. sp. 1 Thrust washer Rondslia ¢ épautement Anlaufschelbe 1
10 | 48986 Assieme albere secondario Gountershaft assy Ensemble arbre secondakre Nebenwelle kpl. 1
11 | 48987 Albero secondario Counter shalt Arbre secondairs Nebenwelie 1
12 | 48988 Ingranaggio 1° vel. Z=32 Gear counter shaft st Engrenage 1éro Zahnrad 1. 1
13 | 38725 Gabbia a ruflini . Holier cage Cage & rouleawx _ Nadellager 1
14 | 48989 Ingranaggio scorrev. 5 vel, Z=20 Driven gear counter shaft 5th Engrenage condult Séme Zahnrad 5. 1
15 | 48991 Ingranaggio 3* vel. Z=24 Gear counter shaft 3rd Engrenage 3éma Zahprad 3. 1
16 | 34325/5 Rosetta di rasarnento Thrust washer Rondelle d'épaviement Anjaufscheibe 3
17 | N21210-G0 Anelto elastico esterno Circlip Bague d'arret Federring 1
18 | 39806 Anello elastico interno Clrelip Bague darref Federring 2
19 | 48992 Ingranaggio scorrev. 4° vel. Z=22 Driven gear counter shaft 4th Engrenage condult 4éme Zahnrad 4. 1
20 ; 52608 Ingranaggio 2° vel, Z=25 Gegr counter shaft 2nd Engrenage 2éme Zahnrad 2. 1
21 | 48589/4 Rosetta ras. lato carter destro sp. 0.4 Thrust washer Rondelle d’épalement Anlaufschetbe 1
48589/7 Rosetta ras. lato carter destro sp. 0,7 Thrust washsr Rondelle d’épauiement Anfaufscheibe 1
48589/8 Rosetta ras. [ato carter destro sp. 9,8 Thrust washer fondells d'épauiement Anlaufscheibe 1
48589/9 Rosetta ras. {ato carter destro sp. 0,8 Thrust washer Rondslls d’épauisment Anlaufscheibe 1
48589/10 Rosetia ras. lato carter destro sp. 1 Thrust washer Hondelle d'épaulement Anlafscheibe 1
22 | 51475 Pignone catena compl, Z=16 Chain sprocket Pignon chaine Ritzel 1
. 439616 Pignona catena compl. Z=15 Chain sprocket Pignon chalne Ritze 1
{in dotazione) {Series kit) {en dotation} {Ausruestung}
23 | 48572 Distanziale Spaser Entretoise Distanzstuck 1
24 | 23110 Aneflo OR «J» Ring Joint <R «{» Ring 1
25 | 50629 Dado Nut Ecroy Mutter 1
26 | 1045 Rogetta di sicyrezza Washer Rondelle Scheibe 1
e T4-350 R
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1 | 48584 Ass. tamburo com. forcella cambio Driving shat gearbox forks, assy Artre comm. fourches trans. compl. Antriebswelle Schaitgabe! kpl. 1
2 ] 48580 Camma fissa marce Cam Camme Nocken 1
3§ 30053/50 Rosetta di rasamento sp. 8,5 mm, Thrust washer Rondelle d'dpaulement Anlaufscheibe 1
4 | 30053/30 Rosstta di rasamento sp. 0,3 mm. Thrust washer Rondelie d'épauiament Anlaufscheibe 1
30053/40 Rosetta di rasamenta sp. 0,4 mm. Thrust washer fondelle d'épaudement Antaufscheibe 1
30053/60 Rosetta di rasamento sp. 0,6 mm. Thrust washer fondelie d'épavlement Antaufscheibe 1
5 | 48547 Piastrina disinnesto saltareill Flate ' Plaque Platte 1
6 | 28327 Vite Screw vis Schraube 3 ¢
7 | 36794 Selettare dentato Shifter Selscteur Gangwaehler 1
8 | 36795 Saltarello Pawl Cliguet - Sturmhaken 2
9 | 36796 Molla Spring Ressort ) Feder 2
10 | 35876 Parno per forcella Fork pin Goujen fourche Hebeistft 2
i1 | 35877 Forcella innesto 12 vel. Fork gear shifier 15t Fourche 1ére Schattgabellachse 1. 1
12 | 48586 Forcella innesto 2° e 3% vel. Fork gear shifter 2ad and 3rd Fourche 2éme ef 3éme Schaltgabellachse 2. u. 3. 1
13 | 48587 Forcella innesto 4* e 5* vel. Fork gear shifter 4t and 5th Fourche 4éme of Géme Schaltgabeliachse 4. u. 5. 1
14 | 35880 Albero comando setett. compl. Shifter shaft compl. Arbre selecieur compl. Gangwaehierwelle kpl. 1
15 | 35883 Mollz Spring Ressor Feder 1
16 | 35884 Distanziale Spacer Entrefolse Distanzstuck 1
17 | 48581 Levetta posiz. famburo Spring Ressort Fedar 1
18 | 35891 Molla Spriag Ressort Feder 1
19 | 48588 . Segnalatore folle Loose transponder Signaleur Leerlicht 1
. 20 | 42700 Anello OR «0= Ring Joint 3R «» Ring 1
21 | 42676 Puntale segnalaz. folle Dyl Pointeau Druckstuck 1
22 & 42677 Molla per puntale Spring Hessort Fader 1
23 | 25254 Vite Scraw Vis Schraube 2
24 | 50178 Leva com. cambie Gearchange lever Levier comm. sakct Schaithebel 1
25 | N1081-G23 Vite Scraw Vis Schraube 1
26 | N15536-G23 Rosetta elastica Spring washer Rondelie élastigue Federscheibe 1
27 | N15504-G23 Rosetta piana Fial washer Rondelis Scheibe 1
28 | 50180 Agsieme leva comando cambio {rank lever assy Levier compl, Hebel kpl. 1
29 | 45412 Perno con molla Pin Pivot Bolzen 1
30 | 29861 Manicotto Rubber Manchon Gummimuffe 1
31 | 38103 Distanziale rotazione leva Spacer Entretoise Distanzstuck 1
32 | 23109 Anetlo OR «0» Ring Joint «Ofe «» Ring ?
33 | N2561-G22 Vite Scraw Vis Schraube 1
34 | N15506-G22 Rosetta piana Flat washer Rondelle Scheibe 1
35 | 14668 Dado Nut Ecrou Mutter 1
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36 | 1911 Rosetta piana Fiat washer Rondells Scheibe 1

37 | 50207 Astina rinvio com. cambio Rod Axe de remvol Stange 1

38 | 52307 Terminale a snodo End ioint Partie tinal & arficulation Gelekendteils 2

39 | N15062-G19 Dado i Nut Ecrou Mutter 3

40 | N15778-G19 Rondella ondulata Washer Fondslle Scheibe 2

41 | 38520 Rullino posizionamento camma Boller Roulesu Rolle 1

42 | N15193-G19 Dado frenato Nut Ecrou Mutter 1

43 ; 50322/30 Rosetta sp. 0.3 mm. Washer Rondefie Scheibe 1

50322/50 Rosetta sp. 0.5 mm. Washer Aondslie Scheibe 1
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Marke! N. Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Gultig

1 47439 Corpo per pompa olio Purnp body Corps pompe Pumpenkoerper 1

2 | N2508-G22 Vite Scraw Vig Schraube 6

3 47435 Assieme rotore est, e int. pompa Inside and outside pump rotor assy Rolor ext. ol int. pompe Rotor, kpl. 1

4 | 47438 Alberino per pompa olio Cilpump shaft Axe pompe huile Gelpumpanwelie 1

5 | 49614 Ingranapgio condotto Driven gear Engrenage contult Stahlzahnrag 1

6 | 25138 Perno di trascinamento Pin Pivot Boizen 2

7 | 21375 Anglio elastico Seeger Cirelip Bague ¢ et Federring 1

8 | 51610 Pescante olio Oif draft Calaison huile Oslrohr 1

9 | 51611 Filtro Filter Fiitre Filter 1

10 | 51612 Anello elastico Flastic ring Bague dlastique Elastischer Ring 1

11 ] 35849 Coperchio sede filtro olie Cover Couvertls Dackel 1

12 | 35840 Anello OR «03» Ring Joint «ORe «0= Ring 1

13 | N1081-G22 Vite Sersw Vis Schraube 3

14 | N15504-G22 Rosetta Washer Rendelie Scheibe 7

15 | 49613 Ingranagglo conduttore Driving gear Engrenage condutteur Belagzahnrad 1

16 | 48559 Anglo di fermo Siop ring Bague ds fix. Stopring 1

17 | 49032 Tappo per carico olio Plug Bauchon Verschluss 1

18 | 19789 Anglio OR «0» Ring Joint «ORe «0» Ring 1

19 | 11524 Tappo scarico olio Plug Houchon Verschluss 1

20 | N15681 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 1

o 2% | 43962 Fittro olio a cartuceia OF filter cartridge Cartouche filtre hulle Ocifilterpatrone 1

22 | 43603 Molla Spring Ressort Feder 1

23 | 4248t Coperchietto filtro Filter cover Couvercle Deckel 1

24 | 43604 Anello OR «{» Ring Joint «JRs «O» Ring 1

25 | N2507-G23 Vite Screw Vig Schraube 2

26 | 47440 Vite Sorew Vis Schraibe 1

27 | 15860 Rondella di tenuta Seal washer Hondelle d’élanchéité Dichtungscheibe 1

28 : 47818 Sensore minima press. olio Thyust meter Pressostat Druckschaiter 1

29 [ N15676-GO Rosetta Washer Rondeile Scheibe 1

30| 47324 Valvola pressione ofio Oil prassure valve Soupape pression huile Ostdruckvantil 1

31 | 22551 Angllo di tenuta OR O-Ring Bague «0R» 0-Ring - 1

32 | 48591 Rosetta elastica Spring washer Reondelfe #astique Federscheite 2

33 | 52087 Radiatere olio Cil radiator Radiateur huile QOelkuhler 1

34 145179 Antivibrante supporio radiatore Dlamper bushing Element antivibrant Vibrierschaltzelement 2

35 | 52096 Piastrina superigre tipper plate Plaguette supérleyre Uberplatte 1

36 | 52097 Piastrina inferiore Lower plate Plaquetie intérieurs Unterplatte 1

37 | N1079-G22 Vite Screw Vis Schraube 4

38 | N15536-G22 Rosetta elastica Spring washer Aondelle élastigue. Federscheibe 4

39 | 52110 Tubo mandata/ritorno olio (i delivery/return ol Tuyay huile Qeirahr 2

40 | 51397 Vite cava Screw Vig Schraube 2

41 | N15680-GO Rosetta di tenuta Washer Rondelle Schelbe 4

< | 42 | 49905 Tubo drenaggio ofio OF draln pipe Tuyau vidange huile Qelrohr 1
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$ | 43 [ 33843 Gomming di tenuta Rubber ring Bague en capulch. Gummiring 1

44 | 24319 Piastrina di ritegno tubo Piate Plague Platte 1

45 | N2504-G22 - Vite Screw Vis Schraube 1

46 | 23962 Gommino Rubbsr Caoutchout Gummistuck 1

47 | 3175643 Rosetta di rasamento sp. 8,3 mm. Thrust washer Rondelle d’épaulement Anlaufscheibe 1

3175674 Rosetta di rasamento sp. 8,4 mm. Thrust washer Rongélle d'dpaulement Anlautscheibe 1

31756/5 Rosefta di rasamento sp. 8,5 mm. Thrust washser Rondelie d'épaulement Anlaufschalbe 1

31756/6 Rosetta di rasamento sp. 8.8 mm. Thrust washes Rondelle d'épaulement Anfaufscheibe 1

3175617 Rosetta di rasamento sp. 8,7 mm. Thrust washey Rondelis <'épaulement Anlaufschaibe 1

3175678 Rosetta di rasamento sp. .8 mm. Yhrust washer - Rendelie d'épaulemant Nadslkafig 1

31756/9 Rosetta di rasamento sp. 0.8 mm Thrust washer Rondelle d'épaulement Anlaufscheibe 1

31756/10 Rosetta di rasamento sp. 1,0 mm Thrust washer Rendelis d'épavlement Aniaufscheibe 1

48 Guard Protection Schutz 1

56353 Protezione sfiato

< incoltare con adesive PFIGTITE
«Permabond G12» e

To size with PEIX-TITE «Parmabond C12»
adhesive

Encoller aves colle FRX-TITE

«Permatond C12»

Mit Kleber PFIX-TITE
«Permabond C12»
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_ PARTE ELETTRICA - IGNITION SYSTEM X DRAWING T4-350 R
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Nota | Index Coda M. Qut Valtdity
Motas | No. Nr. Code Q. Vallgiia
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IMarka | N Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge | Guhig
1 | 50874 Ass. generatore di correate Generator Generateur Generator 1
2 | 52173 Prolunga Extsnslon cable Rallenge du cable Variagngerun( 1
3 | 52347 Cappucclo Cap Capouchon Kappe 2
4 [ 36030 Centralina Elzctronic device Dispositif éiéctronigue Zundbox 1
5 [ 52171 Regolatore di tensione Violiage regulator Régulateur de Hnsion Spannungsregler 1
6 |52172 Assieme bobina con prolunga Colt with cabis set Bobire avec prolong. compl. Spule it Kabel, kpl. 1
7 | 52177 Distanziale Spacer Entretoise Distanzstuck 2
8 | N21007 Linguetta amaricana Key Clavette feil 1 '
9 | 49004 Dado Nut Ecrou . Mutter 1
10 | 35854 Rondella Washer Rondedle Schetbe 1
11 | N2511-G22 Vite Scraw Vis Schraube 3
12 | N15767-G19 Rosetta elastica Spring washer .Rondefle élastique Federscheibe 3
13 | N2482-G22 Vite Seraw Vis Schraubs 2
14 | N15535-G22 Rosetta elastica Spring washer Hondelle élastique Federscheibe - 2
15 | 38276 Piastrina Piate Plagus Platte 1
16 § N1083-622 Vite Serew Vis Schraube 3
-4 17 ] N15504-G22 Rosetia piana Fiat washer Aondelle | Scheibe 3
18 | 18048 Gommino antivibrante Damper ring Element aniivibrant Vibrerschaizelement 2
19 | 18153 Distanziale Spacer Entretoise Distanzstuck 2
20 | 14868 . Dado Nut Ecrou Mutter 2
21 | 22271 Rondella Washer Rondslie Scheibe 2
22 | 51139 Pipetta candela Spark plug cap Capouchon bougie Kappe 1
23 | 50839 Candela accensione Spark piug Buogie Zundkerze 1
- 24 | N15536 Rosetta elastica Spring washer Rondelis élastique Federscheibe 3
25 | 52177 Distanziale Spacer Entretoiss Distanzstuck 1
26 | 49005 Piastrina Piate Plague Platte 1
27 | 36029 Bobina A.T. H.T. coit Bobine H.T. Spule 1
28 | 55298 Cavo {abig Cabie Kabel 1
29 | 26548 Pipetta candela schermata {F, B. E, D} Spark plug joint Pipelte bougie Zundkerze pipette 1
30 | 21615 Cappuccio pipetta schermata (F, B, E, D} Cap Capouchon Kappe 1
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1 | 48542 Ass. generatore di corrente Gensrator Generateur Generator 1
2 | 49617 Bobina Coit Bobine Zundspule 1
3 | 49619 Centralina Electronlc davice Dispositit dléctronique Zundhox 1
4 | N2461-G22 Vite Screw Vis Schraube 2
5 [ N15534 Rosetta Washer Hondelle Scheibe 2
6 | 50539 | Candela accensione Spark plug Buagie Zundhkerze 1
7 | 52171 Regotatore di tensione Voltage regulator Réguiateur de ténsion Spannungsregler 1
8 | N2511-G22 Vite Screw Vis Sthraube 3 '
9 | N15767-G19 Rosetta elastica Spring washer Rondelle dlastique Federschelbe 3
10 | 38276 Piastrina ritegno -cavo Pick-up Plate Piague Platte 1
11 | 49005 Piastrina ritegno cavi volang Plate Plague Platte 1
12 | N21007 Linguetta Woodruf key Gié woodrgff Scheibenfeder 1
13 | 49004 Dado Nut Ecrou Mutter 1
14 | 35854 Rondella Washer Rondelle Scheibe 1
15 | 18048 Gommiro Rubber Caoutchouc Gummistuck 2
16 | 18153 Distanziale Spacer Entretoise Distanzstuck 2
17 | N1083-G22 Vite Screw Vis Schraube 2
18 | N15504-G22 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 5
19 | 14868 Dado Nut Ecroy Mutter 2
20 | 22274 Rosetta Washer Rondelie Scheibe 2
21 | N1081-G22 Vite Screw Vis Schraube 2
22 | N15536 Rosetta elastica Springy washer Rondelle Stastique Federscheibe 4
23 | N1083-622 Vite Scrow Vis - Sthraube 1
24. | 52177 Distanziale Spacer Entretoise Distanzstuck 1
25 151138 Pipetta candeta Spark plug cap Capoulhon dougic Kappe 1
26 | 26548 Pipetta candela schermata (F,B.E.D} Spark plug joint Pipslte bougie Zundkerze pipette 1
27 | 21615 Cappuceio pipetta schermata {F.B.E.D) Cap Capouchon Kappe 1

o - D.m. 2ND00705
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o : TAVQLA
i J PARTE ELETTRICA - IGNITION SYSTEM ?:QENG :

b PARTIES ELECTRIQUES - ELEKTRISCHE TEILE TABI T4-350 E
Note | laddax Cude N, Q,lx Validit
Netes [ No. Nr. Code Qs Valldh
Notas | Pos. N. Cod Q.te Validité
Marke Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIENATION BESHREIBUNG M.g Gultig

1 | 48542 Ass. generatore di corrente Generator Generateur Generator 1
2 | 55255 Molla a tazza Cup spiing Resson belleville Tellerfoder 1
3 | 35876 Alherino per ingr. dl finvie Shaft Axe Welle 1
4 | 49617 Bobina A.T. H.Y. colt Bobine H.T. Spuie 1
5 | 49618 Regolatore di tensione Violtage regulator fsgulatsur de fnslen Spannungsregler 1
6 | 49619 Centralina eletironica Ignition module Cenlraiing lectronigua Zentraisteusrung 1
7 15876 Rosetta di rasamento Thrust washer Rondelle d'dpaulement Anlaufscheibe 4
& | 48596 Ruota libera completa Freewhsee! assy Rous fibre compléle Freflaut kpl. 1
9 | 49007 Anello esterno Qutside ring Bague ext. Ring - 1
10 | 38728 Reglling - Needie roller fotesu Nadelrolle 1
11 | N2509-G22 Vite Screw Vis Schraube 4
12 | N2511-G22 Vite Screw Vis Schraube 3
13 | N15767-G19 Rosetta elastica ad arco Spring washer Rondelle &lastigue Faderscheibe 3
14, | N2461-G22 Vite Screw Vis Schraube 2
15 | N15534 Rosetta elastica Spring washer Rondelle Slastique Federscheibe 2
t6 | 38276 Piastrina ritegno cavo Pick-up Piate Plague - Piatte 1
17 ¢ 49005 Piastrina ritegno cavi volano Plate Plagque Piatte 1
18- [ N21007 Linguetta Woodruff key Gié woodruff Seheibenfeder 1
19 | 49004 Dado Nut ' Ecrpu Mutter 1
20 | 35854 Rondeila Washer Fondslle Schelbe 1
21 | 18048 Gommino antivibrante Damger fing Element antivibranmt Vibrierschatzelement 2
22| 18153 Distanziale Spacer Entratoise Distanzstuck 2
23 | N1083-G22 Vite Screw Vis Schraube 2.
24 | N15604-G22 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 6
25 | 14868 Dado Nut Ecrou Mutter 2
26 | 22211 Rondella Washer Rondalle Scheibe 2
27 | N1081-G22 Vite Sorew Vis Schraube 4
28 | N15536 Rosetta elastica Spring washer Rondelle élastique Federscheibe 4
29 | 51139 Pipetta candela Spark plug cap Gapouchon bougie Kappe 1
30 | 50539 Candela accensione Spark plug Buogie Zundkerze 1
31 | 52476 Corona dentata Z=67 Sprocket Courgnae Dentés Kranz 1
32 149003 Gabbia a rullini Robier cags Cage & rotlsaux Nadellager 1
33 | 48552 Rosetta di rasamento : Thrust washer Rondelle d'épaulement Anlaufscheibe 1
34 | 48553 tngranaggio intermedio Z=41, Z=15 Intermediate gear Engrenage el Zahnrad 1
35 | 48554 Ingranaggio di rinvip Z=26 Layshaft gear Engrenage de renvol Vorgelegerad 1
36 | 28774 Gabbia a rulfini Roker cage Gage & rovleaux Nadellager 3
37 | 45008 Distanziale Spacer Eniretoise Distanzstuck 1
38 | 48555 . Albero per ingr. intemedio Shaft Axe Weile 1
39 | 26548 Pipetta candela schermata {F,B,E.D} Spark plug joint Pipette bougie Zundkerze pipette 1
40 | 21615 Cappuccio pipetta schermata {F,8,E,D) Cap Capouchan Kappe 1
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Mateur démarrage

TAVOLA
MOTORINO AVVIAMENTO - ELECTRIC STARTER Tharen e

MOTEUR DEMARRAGE - ELEKT. ANLASSER BILD T4-350 E
Note | Indax Coda N. Qty Valldity
MNotes | No. Nr. Code Qe Validita
Notes | Pos N. Cod Q.te Validitd
[Marke| ™ Cade Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Qulitig

1 | 49009 Supporto lato collett. con cusc. Commutater holdar Support commutateur Kellektorhalter 1

2 | 49013 Serig rosette, guamizieni, isolantl, Washer and gaske kit Kit de rondeliss oY Joinis Scheibe und Dichtung Kit 1

sorrafilo o dadl

3 | 49010 Portaspazzole con spazzele Brush holder Porte-balai Kohlenhaiter 1

4 {49012 tndotto completo Armature induit Zunge 1

5 | 48011 Campe induttore compt. inductor field assy Champ. inducteur compl. induktorfeld kpl. 1

6 | 31216 Anelio OR a0« Ring Joint IR «0» Ring 1

7 | N2507-G22 Vita Scraw Vis Schraube 2

8 | 48591 Rosetta elastica Spring washar Rondalie dlastique Federschetbe 2

g | N2505-G22 Vite Screw Vis Schraubs ' 1

10 | N15504-G22 Rosetta piana Flat washer Rondells Scheibe 1

11 | N15536-G22 Rosetta elastica Spring washer Hondelle élastique Feterscheibe 1

12 Assieme mot. avv. Start motor Selbstarter 1
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1 . TAVOLA .
ol CARBURATORE - CARBURETOR DRAWING T4-350 R
=G CARBURATEUR - VERGASER TABLE
anivi BILD
Note | index Code N. Qiy Vallgity
Notes | No. Nr. Code Q.ua Vakidlta
Notes | Pos. N. Cod Qe Vatidité
{Marke! N. Code Nt DENOMINAZIONE NAME DESIGRATION BESHREIBUNG M.ge Gultlg
t 1 55248 Valvola gas 40/7 Throftle valve Soupaps gaz Gasschieber 1
2 | 27910/23 Spillo conice K 23/3a tacca Neadis jet Epingis Dusennadel 1
3 | 240587262 Potvotlzzglore 262 AR Moy Pulvérizatour Nidolduse 1
4 | 120411138 Getto massimo 138 Main it Gicleur principal Hauplduse 1
5 | 5761/55 Getto min. da 55 Low spead jet Gigleur ralenti Leerfaufduse 1
6 | 12032/60 Getto avviamento da 60 idiing jet Gilaur Vergaserduse 1
7 | 40596/35 Getto pompa 35 Pump st Gieleur pompe Beschieunigerduse 1
8 | 25117/250 Valvola a spillo 250 Pin valve Pointeay Schwimmernadelventil 1
g | 34128/14 Galisggiante g 14 Float Flollaur Schwimmer 1
10 | 23981 Vita #lss, coperchio cam. miscela Scraw Wis Schraube 2
11 | 40579 Coperchio camera miscela Cover - Couvercie Deckel 1
12 | 40586 Molla richiamo leva pompa Heturn spring Ressori retour Feder 1
13 40585 L.eva com. pompa Pump control lever Levier comm. poumps Hebel 1
LN Gappuccio Cap Capouchon Kappe 2
15 1 4103 Vite tendifilo Screw Vis Schraube 2
16 | 4104 Dado bloccaggio vite tendifito Nut Ecroy Mutter 1
17 | 32855 Vite fiss. coperchio disp. avviamente Screw Vig Schraube 1
18 | 40582 Coperchio dispositivo avviamento Cover Couvercle Dackel 1
19 (O Guarnizionie coperchic disp. avviamento Gasket Joint Bichtung 1
20 | 40581 Molla richiamo valvola avviamenio Return spring Ressert retour Fader 1
21 | 40580 Valvola avviamento Valve Soupape - Ventil 1
270 Guarnizione getto pompa € gette avviam. Gaskst Joint Dichtung 2
23 |0 Guarnizione portagetto pompa Gasket Joing fichtung 1
24 | 40697 Portagetic pompa Jet-hokder Porte-gicleur Dusenhalter 1
25 | O Guarnizione membrana pompa (asket Joint Dichtung 1
26 | 40593 Membrana pompa Pump diaphragm Diaphragme pomps Membrane 1
27 | 40594 Molla membrana pompa Spring Ressort Feder 1
28 | 40595 Vaivola mandata Yalve Soupape Ventil 1
20 Guarnizione vite reg. valvola ges g Gasket Joint Dichiung 2
Q valv. mandata
30 | 40588 Coperchio pompa Pump cover Couvercle pompe Pumpendecke! 1
31| O Guarnizione vite reg. membrana pompa Gasket Jeint Bichilung 1
32 | 40582 Dado bloce. vite reg. membrana pompa Nut Ecrou Mutter 1
33 | 40591 Vite regolazions membrana pompa Screw Vig Schraube 1
34 | 40589 Vite fissaggio coperchio pompa Fasten. scraw is . Schraube 3
35 | 40590 Rondeliz slastica Spring washer Rondelle glastique Federscheibe 3
36 | 42956 Cornetto presa aria Air infet hom Prise d'alr Ansaugtrichter 1
37 123890 Portagetto massimo Jet-holder Pofte-gicteur Dusenstock 1
38 | 40587 Perno leva comando pompa Lever pin Axe lsvigr Stift 1
39 | 40678 Molla richiamo valvola gas Retumn spring Hessort retour Feder 1
40 | 23979 Fermaglio spillo conico Fasten. clip Goujen Haltering 1
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o . TAVOLA
4| CARBURATORE - CARBURETOR DRAWING T4-350 R
; . VE T
P CARBURATEUR - VERGASER BILD
Note | Index Code N. Q.ty Valldity
Notas | No. Nr. Code Qu.ta Validita
Notes | Pos. N. Cod Qte Validité
Marks | N. Code Ne. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION ‘BESHREIBUNG M.ge Gultig
41 10 Guarniziong coperchio cam. miscela Gasket Joint Dichtung 1
2 |C - Guarnizione vite reg, miscela minime Gaskst doint Dichtung 1
43 | 23985 Rondeila piana Washar Hondsile Unterlegschaibe 1
44 | 12034 Molta vite regolazione miscela minimeo Spring Ressort Feder 1
45 | 40620 Vite regolazione miscela minime Adiu. screw Vis réglags Regulierschraube 1
46 | 23983 Rondella piana Washer Randsils Unterlegscheibe i
47 | 12030 Molla vite regolazione vaivola gas Spring Beassort Feder 1 \
48 | 12029 Vite regol. valvola gas Scraw Yis Schraubs 1 i
49 | 12045 Fittro benzina Fugl filter Filtre essence Benazinfilter 1
50 | 12046 Pipette racc. tubo benzina Fue! pipe usion Tuyau de racoord Anschlussdeckel 1
51 | © Guarnizione vite fiss. pipetta Gasket Joint Dichtung 1
52 | 12048 Vite fissaggio pipetta Fasten. screw Vis fix. Schraube 1
53 | 40584 Valvola aspirazione iniet vaive Soupape adm. Ruckschlagventi] 1
5 | O Guarnizione valvola a spillo Gasket Joint Dichtung 1
B | O Guarnizione vaschetta (Gasket Joint Dichtung 1
56 | 32867 Perno galleggiante Pin Pivot Stilt 1
57 | 36500 Vaschetla Chamber Cuvstte Schwimmerkammer 1
5 | O Guarnizione tappo fiss. vaschetta Gasket Joint Diehtung 1
59 | 33211 Tappn fissaggio vaschetta Chambre plug Bouchon cuvetta Befestigungschraube 1
60 | 40599 Busta guarnizioni Rubber and gasket st Jey joints et caoutchoucs Gummi und Gichtungssatz 1
61 | 52460 Tubo sfiato Exhgust pipa Tuyau échappsmsnt Entiuftungsschlauch 2
62 | 43828 Asslema carburatore Carburettor assy Carburateur complets Vergaser, kpl. 1

O: Contenito nella busta guarnizioni
posizione n° 60

Parls included in gasket set
n® 60

Pitces contenues dans e jeu de jolnts
a° 60

Ersatzielle geliefert in Dichtungssatz
n° 60
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T . TAVOLA

g 'D/ CARBURATORE - CARBURETOR DRAWING T4-350 R
CARBURATEUR - VERGASER TaBl T4-350 E
Note | index Code N, Q.ty Validit
Notes | Na. Nr. Coda Q.ta Valldit
Notes } Pos. N. Cod Q.te Validité
Marke] N. Coda Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Gultlg

1 | 707505012 Vite Screw Yis Schraube 2

2 | 036127085 Coperchio Cover Couversle Deckel 1

3 | 036127075 Ansllo di protaziona Guard ding Annsay Haltering- 1

4 | 036127070 Membrana in gomma Diaphragm . Dlaphragme Mambrane 1

5 1036127095 Molia Spring Ressert Feder 1

6 | 036127065 Valvola gas complela Throtile valve assy Soupape gaz compl. Gasscheiber kpl. 1

7 | 036127020 Spillo getto n.1 Jet nesdis Epingie Dasennadel 1

8 | 036127220 Guarniziona Gasket Jaint Dichturg 1

9 | 036127215 Corpo avviamento compl. Starter body compl. Gorps demarrage Startvergaser 1

10 | 036127240 Molta Spring Ressart Fader 1

11 | 036127235 Leva avviamento Starter lever { gvler démarrage Starthebel (innen) 1

12 | 036127230 Leva avviamento Starter lgver Levier démarrage Starthebel 1

13 | 707504014 Vite Sorew Vis Schraube 4

14 | 036127250 [ Disco a molla Spring dise Rondeile Scheibe 2

15 | 036127245 Dado Nut Forou Mutter 2

16 | 036127110 Vite Serew Vis Schraube 2

17 | 036127100 Valvola a gas Throtile vaive Soupape gaz Drosselappe 1

18 | 036127105 Alberino gas Thrattle axie Axe giz Drosselachse 1

19 | 038127115 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 1

20 | 036127140 Leva di regolazione Adjusting fever Levisr Hebel 1

21 | 036127150 Vite di regalazione Adiusting scrow Vis Stellschraube 1

22 | 036127145 Vite Screw Vis Schraube 2

23 | 56716 Molla Spring Ressort Feder 1

24 | 036127120 Leva gas Throttle lever Eevier gaz Hebel 1

25 1036127125 Leva gas Throttle lever Levier gaz Hebel 1

26 | 036127175 Ago flottante Float needie Epingle Schwimmernadel 1

27 | 636127010 Palverizzatere n.1 Atoimizer _ Puivérisateur Zerstauber 1

28 | 036127180 Cavallotto a molla Spring U-bolt Cavalier & ressort Kiemmfeder 1

29 | 035127170 Perno _ Pin Pivot Stift - 1

30 | 036127190 Cavallotto a molla Spring U-bolt Cavalier & ressort Klemmfeder 1

3| 036127015 Getto a spilio n. 2,68 Needie jst Gicleur Nadelduse 1

32 | 036127050 Guarnizione Gasket Joiat Hichlung 1

33 | 036127045 Portagetto massimo Jet-holder Porte-gicleur Busenstock 1

34 | 036127055 Disco Disc Disque Scheibe 1

35 | 036127030 Guarnizione Gasket Joint Bichtung 1

36 | 036127160 Vite ) Sorew Yig Schraube 1

37 | 036127040 MoHa Spring Ressort Feder 1

38 | 036127165 flottante Flpat FipHeur Schwimmer 1

39 | 036127035 Vite comando miscela Mixture control screw - Vis Gemischreguligrschraube 1

..
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. ) TABLE
b CARBURATEUR - VERGASER TABI T4-350 E
Note |Index Code N. Q.t Vallgity
Notas | No. Nr. Gode Qi Validitd
Notes | Pos. N. Cod . Q.te Validité
Marka | M. Cede Nr, DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Gultig
40 | 036127025 Getto minimo n. 45 idle jet Gigeur ralenti Leeraufduse 1
41 | 55302/140 Getlo massimo n, 140 Maln jst Gigleur principal Hauptduse 1
42 | 036127185 Guarniziona Gaskst Jolat Dichiung 1
43 | D36127185 Vaschetta flottante completa Compl. fioat chembre Cuvetle Schwimmerkammer 1
44 | 036127080 Vite Scraw Vig Schraube 1
45 | 53008 Carburatore compl. : Carburetior assy Carburateur compt. Vergaser Kpl. 1
* 57599 Carburatore compl. {USA) Carburetior assy Carburateur compl. Vergaser Kpl. 1

*: T4-350 £
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54 |  ASPIRAZIONE E FILTRO ARIA - AIR BOX AND FILTER DRAWING T4-350 R
g ASPIRATION ET FILTRE - ANSAUGEN UND FILTER BILD T4-350 E
MNole | Indux Code N, Qi Validip
Notes | No. Nr. Code Q. Validlt
Notes | Pos. N. Cod Qe Validité
IMarke | N. Coda Nr. DENOMINAZIONE NAME DESKENATION BESHREIBUNG M.ge Qultly
. 1 {50150 Manicotto Rubber Manchon Gummimuffe 1 iF.m. 2NCOD704
. 53013 Manicotto Rubber Manchon Gummimuffe 1 |D.m. 2NODG705!
* 53013 Manicotto Rubbsr Manchon Gummimuffe 1
2 133279 Fascetta Clamp Collier . Schelle 1
3 | 33280 Fascetta Clamp Collier Schefla 1
4 | 48971 Valvola scarico acqua Water exbaust vaive Soupape Jechargs eau Auspuffventil 1
5 | 45060 Gommine di centraggio Rubber ring Bague en caouich, Gummiring 1
6 | 50152 Scatola filtro Alr fiier box Bolte pour fitre Fillerkasten 1
7 | 53014 Anello per manigotto Siesve ring Annesu pour manchon Stutzen ring 1
(per carburatore tav. 14A} {drawing 14A carb} {pour carb. lable 14A4) {tur Bild 14A vergaser)
8 | 53483 Filtro aria Air filter Filtre & air Luttfitter 1
9 | 36000 Supporto fitro Filter support Support filtre Fittersupport 1
10 | 50158 Coperchio scatola filtro Caver Couvarcle Deckel 1
11| N15504-G23 Rosetta piana Fiat washer Rondelle Scheibe 3
12 | N15536-G23 Rosetta dfastica Spring washer Rendelie dlastigue Fedgrschelbe 3
13 | 48463 Vite Screw Vis Schraube 3
14 | 50155 1 Anelio di ritegno tubo Pipe ring Anneau fuyau Rohr ring 1
15 ; 42001 Gommino passacave Rubber ring Annsay en caoutchouc Gummistuck 1
16 | 50158 Tubo sfiato ofio Ol drain pipe Tuyau vidange hulle Oelrohr 1
17 | 39375 Anello elastico Elastic ring Bague dlastigue Elastischer Ring 1
18 | 18048 Antivibrante Damper bushing Element anfivibrant Vibrersthatzslement 2
19 | 18153 Distanziale Spacer Entraloise Distanzstuck 2
20 | 22271 Rosetla piana Flat washer Rondelle Schelbe 2
21 | N15536-G22 Rosetta elastica Spring washer fondelle élastique Federscheibe 2
22 | N2609-G22 Vite Screw Vig Schraube 2
* | 23 | 20043 Spessore elastico Rubbar pad Epaisseur éastique Elastische Seitendicke 2
e: T4-350 R
*: T4-350 E
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TELAIO - FRAME ASSEMBLY ?ARQI‘.“QNG 1 6 T4-350 R
S CHASSIS - RAHMEN TABK T4-350 E
Nota | Index |, Code N. Qut Validi
Notas | No. Nr. Code Q. Valid!
Notes | Pos. N. Cod Qe Validité
Markei N. Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION EESHREIBUNG M.ge Gultig

1 | 44159 Assieme telaio con cuscinefti Frame assy, with head bearings Chassis avet roulemant dirsetion Gestell mit Lager 1

2 | 27143 fondella di spallamento Theust washer fondelie d'épaulement Anlavischeibe 2

0| 3 |2na Cusclnatto d! sterzo Baaring Roulement tager 2

O 54360 Cuscinetto di sterzo Bearing Roulement Lager 2

4 | 49864 Piaslra anteriore fissaggie motore Enging front plate Plaguette avant Vorterplatie 2

5 | N2509-G22 Vite Screw Vis Schraube 2

6 | N15536-G22 Rondella elastica Spring washer Fondelle élastique Federschelbe 8

7 | N15504-G22 Rondella piana Washer Rondells Unterlegscheibe 8

8 | N2519-G22 Vite Screw Vis Schraubs. 1

g | N15193 Dado frenate Nut Ecrou Mutter 1

10 | N1222-G22 Vite fissaggio ant. motore Screw Vis Schraube 1

11 | N15507-G22 Rosetta piana Flat washer Rondslle Scheibe 3

12 | N15197 Dado Nut Eorou Mutter 4

13 | 49926 Vite. fissaggio inf. motore Serew Vis Schraube 1

14 | 50895 Distanziate motore-telaio Spacer Entretoise Distanzstuck 3

15 | 50896 Vite fiss. post. motore-telaio Sorew Vis Schraube 1

16| 49707 Piastra attacco sup. motore Usper plate Flague sup. Oberplatie 2

s | 17 : N1095-G22 Vite fiss. regolatore ¢ piastra Screw Vis Schraube 1

18 140719 Dado frenato Nut Ecrou Mutter 2

19 | N1153-G22 Vite fiss. al motore Serew Vis Schraube 3

201 38262 RoseHa piana Fiat washer Rondefle Schelbe 1

21 | 40720 Dade frenato Nut Ecrou Muiter 1

22 | 53016 Rullo tendicatena Chain rofl Rouleau chaing Katienrolle 1

23 | 43947 Distanziale Spacer - Entreloise Distanzstuck 1

24 | 1676 Rosetta plana Fiat washer - Rondelle Stheibe 1

25 | N15538 Rosetta elastica Spring washer Rondsile &lastique Federscheibe 3

26 | N1152-G22 Vite fiss. rufio Scraw Vis Schraube 1

27 | 50212 Assieme supp. pedana Dex. R.H. foot rest. assy Repose-pied D. compl. R. Fussraste kpl. 1

28 | 42788 Silent block Sitent block Silent ‘Block Siientblock 2

29 | 27361 Gomming Rubber Gasutchous Gummistuck 2

30 | 50214 Assieme supp. pedana Sin. L.H, foof rost assy Repose-pied G. compl. L. Fussraste, Kpl. 1

31 | N25h7-G22 Vite Serew Vis Schraube 2

32 | N15781-G22 Rondella Washer Rondelle Scheibe 4

33 | 51366 Pedana poggiapiede Dex. f.H. foot rest Repese-pled D. R. Fussrasle 1

33A | 51365 Pedana poggiapiede Sin. L H. foot rest Repose-pied G. { Fussraste 1

34 | 46488 Gommino Rubber Caoutchoue Gummistuck 2

35 | 40752 Boccola Bushing Douille Buthse 4

36 | 51370 Molla destra B. spring Resser O. R. Feder 1

36A | 51369 Molla siristra L. spring Ressort 6. {. Feder 1

37 | 50218 Distanziale Spacer Entraicise Distanzsiuck 2

38 | N15538-G22 Rondella elastica Spring washer Aondelle shstique Federscheibe 2

39 | 44151 Gamba laterale Side stand Baguille latdrale Seitenstander 1

5]
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Note | Index Code N. Qity Valldhz
Notes | No. Nr. Code Q.ta Valldit
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Marka| N. Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG Mg Guttig
40 |.42851, Rasamento rotazione gamba Thrust support . Elemant d'dpaulement Aniafelement 1
.- 41 | 42898 Boccola Bushing Doullis Buchse 1
42 | 41359 Vite Serew Vis Schraube 1
43 | 40806 Boceola di serraggio Clamping bush Boullle de serrage Spannbuchse 1
44 | N15037-G22 Dado Nut Ecrou Mutter 1
45 | 42898 Molla Spring Ressort Feder 1
& | 46 | 51809 Codino post. telalp Parcel rack Porte-bagages Gepackhalter 1
w { 4BA | 52534 Codino post. con portapacchi Parcsl rack . Porte-bagages Gepackhalter 1
47 | 46426 Vite fiss. post. coding Screw Vis Schraube 2
48 | 38211 Serratura per Gasco con chiavi Lock with keys Serrure aves clés Schlussel 1
49 | 35531 Chiave grezza Raw key Clof primitive Schiussel 2
50 : N1076-G22 Vite Sorew Vis Schraube 2
51 | 43391 Serratura antifurto con chiavi Lock with keys Serrure avee clés Schiussel mit Schlussel 1
52 | 51598 Paramotore in alluminio Stoeguard In alum. Chasse-pleries en alum. Alum. Steinschiagschmeatzer 1
55017 Paramotore in plastica Stoerguard Iy rubber Chasse-pierres en plastiqus Gummi Steinschiagschmetzer 1
53 | 49842 Vite Scraw Vis Schraube 4
54 | 47332 Rosetta piana Flat washar Hondelle Stcheibe 4
55 | 33288 Gommino Rubber Casulchoue Gummistuck 2
56 | 16136 Distanziale Spager Entratoise Distanzstuck 2
57 | 18048 Gommino per paramotore in atiuminio Alluminium store guard Chasse-plerres en alumisium Atum, Steinschlagschuetzer 2
33288 Gommino per paramotore in plastica Rubber store guard Chasse-plerres en plastigue Gummi Steinschlagschuetzer 2
58 | 18153 Distanziale per paramotore in altuminio Spacer for alum. stors-guard Entretoise pour chasse-plerres en alum. Distanzstuck fur Alum. Steinschlag. 2
16136 Distanziale per paramotore in piastica Spacer for rubbsr store-guard Entretoise pour chasse-plarres en plast. Distanzstuck fur Gemmi Steinschlag. 2
® | 59 | 53815 Decal. codice colore Trim Décalcomania Abzighbild i
» | hOA | 53816 Decal. codice colore Trm Déralcomanie Abziehbild 1
» | 60 | 50317 Supporto Sx. pedana passeggero L. H, foot rest support Support repose-pled 6. L. Fussrastenhalter 1
+ [ GOA | 50318 Supporto Dex. pedana passeggerc R.H. foot rest support Support repose-pied D, R. Fussrastenhalter 1
+ | 61 | N15781-G22 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 4
" 62 | 41460 Vite fiss. supporto-telaio Scraw Vig Schraube 4
» [ 63 | 41461 Pedana sinistra per passeggerc L.H. foot rest Repos-pied &. L. Fyssraste 1
* | B3A | 41462 Pedana tfestra per passeggero A.H. foot rest Repos-pled D. R. Fussraste 1
* | 64 | 41459 Perng Pin Pivat Stift 2
* | 6% | N15504-G22 Rondella piana Washer Rondelle Unterfegstheibe 2
* 1 66 | N20048-G22 Copiglia Cotter pin Goupille Splint 2
* | 67 | N1094-G22 Vite Screw Vis Schraube i
* N1094-G22 Vite Sorew Yis Schraube 2
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Le pedane passeggero sono optional per
il modello T4-350 R.

The pessenger footrests are szs;ép&sd
as optionals for 74-350 R modsel.

Le repose-pieds pour passager soat

un opllan pour fe modélé 74-350 R.

Mitfahrerfussraste Sonderzubehor bei
Muodetle T4-350 R.

o “TAVOLA
TELAIO - FRAME ASSEMBLY DRAWING T4-350 R
Y- 1S - RAHMEN TABLE
i CHASS BILD T4-350 E
Note | Indax Cade N. aa Yaildix
Notes | No. Nr. Code QL Validit
Notes | Pos. N. Cod Qe Validité
[Marke| M. Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGHATION BESHREIBUNG M.ga Guitig
68 | 45432 Vite rotazione gamba laterale (D} Screw Vis Schraube 1
69 | 44996 Bilancisre {D) Compansator Balancler Hebel 1
70 ; 45427 Molia esterna (D) Outar spring Hessort axtsr Aussenfeder 1
71 | 45428 Molla interna (D) tnner spring Ressort int. Innenfeder 1
« 172 | 46402 Assieme. gamba completa {USA) Fork leg assy Fourche compl. Telegabel kpl. 1
« | 73 | 34568 Cursore {USA) Slider Coulisse Gleitsiuck 1
« | 74 | 34572 Molla {USA) Sprng Rassori Feder 1
N 75 | 36548 Spina (USA} Pin Eplne Schraubanbohrer 1
« | 76 | 33835 Vite (USA). Serew Vis Schraube 1
» | 77 | N15066-G22 Bado (USA) Nut Eerou Mutter 1
78 | N2556-G22 Vite Serow Vis Schraube 2
e T4-350 R
* T4-350 E
[1; In akternativa in aiternative En alternative Die Auswahl
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e Bt T4-350 R
g ! h SOSPENSIONE ANTERIORE - FRONT FORK ASSEMBLY '?EBAI\..EING
e S'USPENSEON AVANT - VORDERTELESKOPGABEL BILD T4-350 E
Nots |index Coda N. Q. Validity
Notes | No. Nr. Code (o] Valldith
Notes | Pos. M. Cod Q.le Valldite
Marke | N. Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Gulilg
1 | 29116 Fondello End plas Couvercie Endscheibe ?
2 | 29117 Aneflo di tenuta OR (-Ring Bagus «0fR 0-Ring 2
3 | 22756 Rosetta di spatlamento Thrust washer Rondella d'épavlemsnt Antaufscheibe 2
4 | 43913 Piastr. fiss. trasm, contakm e tub.freno Plats Flague Platte 4
5 | N1053-G22 Vite Serew vis - Schraube 4
6 | N15503-G22 Rosefta piana Fiat washer Rondslle Scheibe 4
7 | 30668 Dado Nut Ecron Mutter 4
. B | 52571 Assieme sosp. ant, Front fork assembly Suspension avant Vorderteleskopgabel 1
(codice cotora A) {color cods A} {cods colaur Aj {Cede Farbe &)
* 50397 Assleme sosp. ant. Front fork assembly Suspansion avant Verdertelsskopgabet 1
X - (codice ¢olore C) {color code G} {code coleur 0} {Code Farbe C}
% : 54344 Assieme sosp. ant, Frant fork assembly . Suspension avant Vorderteleskopgabel 1
e {codice colore B) {ealor code B) - {code colew B) {Code Farbe B)
* hG141 Assieme sosp. ant. Front fork asssmbly Suspension avant Vorderteleskopgabel 1
{codice colore D) {golor code D) {code colswr D) {Code Farba D)
9 | 50398 Testa di sterzo Lipper bracket Yete barre de dirsction Gabelbrucke 1
10 | N2558-G19 Vite Screw Vig Schraube 2
11 | N2557-G19 Vite Serew Vis Schraube 1
12 | 45030 Morseito manubrio U-holt Etrler U-Bolzen 2
13 | N2557-G19 Vite Screw Vis Schraube 4
14 | 51476 Base morsetto manubrio Terminal basis Bass $lau guidon Linkerilemme Basis 2
15 | N1218-G22 Vite Serew Vis Schraube 2
16 | 32541 Scodelling Cap Coupelle Hulse 4
17 | 32542 Gommino Rubber Caoutchoug Gummistuck 4
18 | 32543 Tubette per gommine Spacer Entreloise Distanzstuck 2
19 | Ni5197-G22 Dado Nt Eerou Mutler 2
20 | 50395 Base di sterzo con perng Stem bracket with pin Pouta de fourche avec pivot Gabelbrucke mit Bolzen 1
21 { 50909 Soffietto copristelo Beliow Souffiet Baig 2
{codice colore A-C) {eolor code A-C) {code colsur A-G) {Code Farbe A-C
* 54346 Soffietto copristelo Beliow Souffist Balg 2
(cadice colore B) {color code B} {code eoleur B} {Code Farbe B)
* 56143 Soffiette copristelo Beliow Soufflst Balg 1
(codice colore D) {colar code D} {eode coleur O} {Code Farbe D)
22 ;50811 Fascetta superiore Upper clamp Coflier sup. Uberschefie 2
23 | N2512-G19 Vite Screw Vis Schraube 2
24 | 48418 Vite Screw Vig Schraube 2
25 | 21954 Ghiera reg. cuscinette Grooved nut Ecrou rainure Nutmutter 1
26 | 33767 Dado Nut Ecrou Mutter 1
27 | 31128 Rondella Washer -1 Rondelle Scheibe 1
28 | 50912 Fascetta inferiore Lowsr clamp Collier inf Unterschelle 2
e | 29 [ 55510 Assieme gamba destra R. fork leg assy Fourche cempl. D Telegabel kpl. R. 1
55626 Assieme gamba desira . fork leg assy Fourche compl. D, Telegabel kpl. R. 1
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] TAvOLA T4-350 R
q’ SOSPENSIONE ANTERIORE - FRONT FORK ASSEMBLY ?:AB\I\:\{EING
%Il)’m SUSPENSION AVANT - VORDERTELESKOPGABEL s T4-350 E
Note | Index Coda N Quty Validity
Notes { No. Nr. Code Q.ta Validita
Notes | Pos. N. Ced Q.te Validité
Marke| N. Cada Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Guitig
30 § 55512 Asta di forza Fork tube Barre de force Druckstab 2
31 {55513 Tappo completo Gap assy Bouchon compl. Dackel kpl. 2
32 } 55514 Anello OR «0= Ring Jolnt +0R. «0= Ring 2
33 | 55515 Tubetto di precarica Tube Tuyau de precharge Ladungrohs 2
34 | 55516 Malla portante Spring Ressort Feder 2
35 | 55524 Puntale per molla destra Spring suppost Appui ressor Druckpitz 1
¢ | 36 | 55518 Scorrevale destro compl. R. slider assy Montant D. compl. Bein R. kph. 1
* 55528 Scorravole destro compl. A, slider assy . Montant D. compl. Baln R. kpl. 1 .
37 | 37975 Rondella Washar Rondslie . Scheibe 4
38 | 37977 Angllo di tenuta Seat ring Bague d'étanchéilé Dichtungsring 2
39 | 65520 Anello elastico Elastic ring Bague élastigus Flastischer Ring 2
40 | 43353 Vite scarico olio Screw Vis Schraube 2
41 | 31106 Anelio OR «O» Ring Joint «0Re «0» Ring 2
42 | 40833 Prigioniero Stud bolt Goulon prisonnier Stiftschraube 4
43 | N155604-G19 Rondella Washer Rondslia Scheibe 4
44 | N15193-G19 Dado Nut Ecrou Mutter 4
45 § 37973 Raschiapoivere Dust scraper Racle-poussitre Abstreifgummi 2
® | 46 | 55522 Gruppe pompante completo Load variator assy Variateur compl. Belastungscheibe kpl. 1
* 55530 Gruppo pompante completo Load variator assy Variateur compl. Belastungscheibe kpl. 1
47 | 37391 Vite Serew Vis Schraube -2
48 | 37984 Anello elastico Elastic ring- Bague élastique Elastischer Ring 2
49 | 50683 Vite Screw Vis - Schraube 2
50 | 37982 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 1
® | 51 | 55511 Assteme gamba sinlstra L. fork leg assy Fourche compl. G. Telepabel kp!. L. 1
* 55525 Assierne gamba sinistra t. fork leg assy Fourche compl. 6. Telegabel kpl. L. 1
52 | 55517 Puntale per mola sin. Spring support Appul ragsont Druckpllz 1
e | 53 | 55519 Scorrevole slnistro completo i, slider assy Montant G. sompl. Beln L. kpl. 1
* 55527 Scorrevole skistro completo L. shder assy Montant G. compl. Bein L. kpd, 1
® | 54 | 55521 Gruppo pompante completo Load variator assy Variateur compl Betastungscheibe kpl. 1
* 55529 Gruppo pompante completo ioad variator assy Variateur compl Betastungscheibe kpl. 1
55 | 55523 Gruppo guarnizioni Gaske! set Jeu de ioints Dichtung kit 1
56 | 51636 Protezione disco Disc guard Protection disque Schulz 1
« | 57 | 037437190 Supporto catadiottro {USA) Refisetor holder Support catedioptrique Ruckstrahler Halter 2
« 1 58 | 45436 Catadiottro (USA) Reflector Catadinptrique Ruckstrahler 2
N 59 | 57775 Distanziale precarica molla H:5mm {J5A} Spacer Entrefoise Distanzstuck 2
x 57776 Distanziale precarica mofla H:10mm (USA) Spacer Entretoise Distanzstuck 2
. 57777 Distanziale precarica moila H:15mm {USA} Spacer 1 Endreloise Distanzstuck 2

| e T4-350 R

+: T4-350 E
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TAVOLA

: o FORCELLONE E SOSPENSIONE POSTERIORE - SWING ARM AND REAR SUSPENSION DRAWING T4-350 R
FOURCHE ET SUSPENSION ARRIERE - GABEL UND HINTERAUFHANGUNG ;ﬁ%‘-ﬁ T4-350 E
Note | Index Code N. Q.t Valldi
Notes § No. Nr. Code Q.Ix Valldit
Notas y Pos. N. Cod Qte Validité
Marka | N. Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION SESHREIBUNG M.gs Guitig

14477 Assieme forceilone Swing arm assy Fourche AR compl. Gabel kpl. 1

(codice colore A-8-C-D) {color cods A-B-C-0) {code coleur A-B-L-D} {Code Farbe A-B-C-D)

2 | 42781 Gabbia a rullini Roller cage Cage 4 rouleaux Nadellager 4

3 | 32065 Anelio di tenuta Seal ring Bagus d"étanchéitd Dichiungsring 4

4 | 32069/50 Rosetta di rasamento sp. 9,5 mm. Threst washer Rondelle d'épautement Anlaufscheibe 2

32069/80 Rosatta di rasamento sp. 0.8 mm. Theust washer Rondalis d'épauisment Nadaikalig . 2

32069/100 Rosetta di rasamento sp. 1.0 mm Thrust washer Aondelie T épaulsment Antaufscheibe 2

32069/120 Rosetta di rasamento sp. 1,2 mm. Thrust washer Rondellg d'épavismant Anfaufscheibe 2

5 138335 Bussola Byshing Doullle - Buchse 2

6 | 20066 Rosetta piana Fiat washer Rondells Scheibg 2

7 | 22691 Dado Nut Ecrou Mutter 1

8 | 38336 Perno forcellone Pin Pivgt Stift 1

9 | 40723 Dada Nut Ecrou Mutter 4

10 | 42029 Bussola con collare Bushing Uouille Buchse 2

11 | 38957 Anello di tenuta Seai ring Bague ¢'étanchéité Dichtungsring 8

12 | 38956 Astuccio a rullini Bearing case Trousse & alguilies Rolleriasche 6

13 | 44185 Tirante completo Tie rod assy Tirant compl. Strippe kpl. 1

14 | 42741 Bussola Bushing Doullte Buchse 1

15 | N15508-G22 Rosetta piana Flat washer Rondelie Scheihe 1

16 | 42750 Vite Serew Wis Schraube 1

17 | 52111 Adssivo «Soft-Damp» «Soft-Damps im Décal. «Soft-Damps Sireffen «Soft-Dampe 2

18 | 51234 Adesivo reg. catena Chaln trim Décalcomenie chalne Kettensireifen 1

* | 19 | 51235 Adesivg pressione pneumatici Tires tim Bécalcomanie pneus Reifendruck 1

* 53005 Adesivo pressione pneumatic Tires tim Décalcomanie pnsus Reifendruck 1

20 | 51738 Copricatena Chain guar Carter de chaine Kettekasten 1

21 | N15549-G23 Rosetta piana Flat washer Aondells Scheibe 2

22 | N15536-G23 Rosetla ¢lastica '} Spring washer Rondelle élastique Federschelbe 2

23 | 37391 Vite Serew Vis Schraube 2

24 | 52227 Tendicatena Chain adjuster Tendeur de chaing Ksttenspanner 2

25 | N15064-G22 Dado Nut Ecrou Mutter 2

* | 26 | 13825 Vite Screw Vis Schraube p

* 52239 Vite Screw Vis Schraube 2

27 | N15506-G22 Rosetta piana Fat washer Rondelie Scheibe 2

28 |’'N15535-G22 Rosetta elastica Spring washer Hondelle élastique Federscheibe 2

1 29 | N1146-G22 Vite Screw Vig - Schraube 2

30 | 50566 Guidacatena Chain guide Guide-chaine Kettenfuhrung 1

31 | 42757 Bussola con collare Bushing Douilie Buchse 2

32 | 42758 Pattino catena Chaln slider Patin chaine - Schuhkette 1

33 | 48463 Vite Screw ivis Schraube 1

34 | 39364 Bussola per tirante Bushing Douilia Buchse 2

35 | 38059 Vite Screw Vis Schraube 1
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[ _ _ o . : TAVOLA T4-350 R
] FORCELLONE E SOSPENSIONE POSTERIORE - SWING ARM AND REAR SUSPENSION DRAWING
e FOURCHE ET SUSPENSION ARRIERE - GABEL UND HINTERAUFHANGUNG ;ﬁ%‘-E T4-350 E
Note | Index Code N. - Qb Valldity
Notas [ No. Nr. Code _— Q.tx Valldita
Notes | Pos. N. Cod - Qu.te Valldité
IMarke | 1. Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Guitig
36 | 38958 Bussola Bushing Bouifie Buchse 1
37 144178 Tirante complato Tie rod assy Tirant compl. Strippe kpl. 1
38 | 44176 Vite Scraw Vis Schraubs 1
39 | 38961 Vite Scraw Vis Schraube 1
[0 e 4p | 52582 Ammortizzatore completo Shack absorber assy Ammortisseur compl. Stossdampfer kpl. 1
(codice colora A) {color coda A} {code colsur A} {Code Farbe A)
[ o 40A | 52587 Ammortizzatore completo Shock absorber assy Ammaortisseur comp. Stossdampler kpl. 1
(codice colore A) {golor cods A) {code colaur A) {Code Farhe A}
» | 40B | 42821 Ammortizzatore completo Shotk absorber assy Armmortisseur compl. Stosstdampfer kpl. 1
{codice colore B-C-D} {color code B-G-D} {code colewr B-C-D) {Code Farben B-C-D)
41 | 40402 Cuscinetto a snodo sferico Bearing Roulement Lager 2
42 | 40408 Anelio OR «0» Ring Joint «0F» «» Ring 4
43 | 40408 Bussoia Bushing Douille Buchse 4
44 | 48936 Guscinetto a snodo sferico Bearing Houtemant {aper 2
45 | 55207 Bussola Bushing Doulile Buchse 4
46 | 48935 Guarnizione Gasket Joint Bichtung 4
47 | 55209 Molla Spring Resgort Feder 1
{codice colore A) {oolor code A) {code coleur A} {Code Farbe A)
48 | 55208 Molla Spring Ressort Feder 1
{codice colore A) {color code A) {code coleur A) (Code Farbe A)
+ | 49 | 55210 Molla Spring Ressort Feder 1
(codice colore B-C-D} toolor gode B-5-D) {code coleur B-C-DY {Code Farben B-C-D}
50 | 2709 Rosetta piana Flat washer Hondslie Scheibe 1
5217 Distanziale Spacer Enfretoise Distanzstuek 1
e: T4-350 R
»: T4-350 E
O: In alternativa in afternative En altemnative Die Auswahl
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L / . . . S TAVOLA T4-350 R
‘!,'l MANUBRIO E COMANDI - HANDLEBAR AND CONTROLS ?ARS&ING
Vi GUIDON ET COMMANDES - LENKER UND STEUERORGANE BILD . T4-350 E
Note | Index Code N Quly Vakdity
Notes | No. Nr. Cods Q14 Validita
Notas | Pos. N. Cod Qte Validltd ~
IMarka | N. Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Quitig
e ¢ 1 53020 Manubrio comp!. Handlabar assy Guidon compl. Lenker, kpl. 1
1A | 53018 Manubrio Handlsbar Guidon Lenker 1
2 | 39628 Manaopola sinistra Hangle grip L. Poignée G. Lenker Festgriff L. 1
3 | 4729 Comando frizione & starter compi. Starter and clutgh frasm. assy Transm. embrayage st starter compl. Fuhrungssteusrung des star. u.Kupplung 1
4 | 47820 Leva comando friziong Clutch lover Levier gomm. émbrayage Kupplungshebel : 1
5 | 47962 Supporto comando friziona Holdar Support Halter 1
6 | 47823 Raglstro comando frizione Cluteh adjuster Raglstrg-ombrayage KupphingsteHer 1
7 | 47624 Perno Pla Plvot | Siift 1
8 | 14868 Dado Nut Egroy Mutter 1
9 | 47825 Rosetta elastica Spring washer Hondelle élastiqus Federscheibe 2
10 | 47826 Rosetta Washer Randelle Scheibe 1
11 | 47827 Piastrina fermo leva starter Plate Plague Platie 1
12 147219 Cavallotto Holder Support Halter 1
13 | N7330-G23 Vite Scraw Vis Schraube 2
14 | 47822 Leva comado starter Starter lever Levier comm. starter Startershebel 1
e | 15 { 36467 Vite Scraw Vis Schraube 1
® | 16 | 52760 Trasmissione comando frizione Clutch control cable Cabie embrayage compl. Kupplungszug 1
{per carburatore tav. 14} {for drawing 14 Carburetor) {pour carb. table 14) {Fur Bild 14 vergaser)
17 | 39628 Manopoia destra Handie grip R. Poignde D. Lenker Festgriff R. 1
¢ | 18 [ 53232 Trasmissione com, friziore & starter Cluteh and starter ransm. Transm. comm. embrayage e! Starier Fahrungsteverung des Kupplung u. Gas 1
- (per carburatora tav, 14A} { drawing 14A Carbursion} {pour carh, table 14A) {tur Bild 14A vergaser)
* 19 | 46427 Anello guida trasmissione Guide sing Bague de quide Ring 1
.® | 20 1561237 Assieme trasmissions starter Starter cable assy Cable compl. starter Starterzung kpl. 1
{per carburatore tav, 14} {for drawing 14 Carburetor} {pour carh. table 14} {Fur Bild 14 vergaser)
® | 21 | 52126 Commutatore sin. compieto Commutator L. Commutatewr G. Kommulator L. 1
| 21A | 46291 Commutatore sin. compieto Gommutator L. Commutatew & Kommutator L. 1
* | 218 | 46356 Commutatore sin. compisto {USA} .| Commutator L. assy Commutatewr G. compl. Kommutator L. KPL. 1
22 | 50784 Pulsante per abbagliante High-beam push-bufion Poussclr du phare-route Fernlichtknopf 1
23 | 50765 Levetta Juci di posizione Parking lights lever Levier Teux de parc Parkenlichthehel 1
24 | 50766 Levetta anabbagliante-abbagliante Low-beam, hig-beam lever Levier feux ef feux de route Lichthebel 1
25 | 50767 Lavetta indicatori di direziong Turn signals lever Lavigr clignptant Blinkerhebel 1
26 |/50768. Levetta avvisatore acustico Hooter lever Levier avertisseur acoustique Hupenhebel 1
- 27 | 50770 Vite Screw Vis Schraube 2
28 | 50769 Vite Screw ¥is - Schraube 1
e [ 29 147726 Commutatore destro compieto Commutater A. Commutateur D. Kommutator R. 1
* | 29A | 46282 Commutatore destro completo Commutater B. Commutataur D. Kommutator R. 1
30 | 50771 Levetta «ENGINE STOP» «ENGINE STOP» laver Levier =ENGINE STOP- «ENGINE STOP» Hebel 1
31 | 50772 Vite Scraw Vis Schraube 2
* | 32 | 50764 Pulsante avviamento Starting push-button . ‘ Poussolr de démarrage Aniass knopf 1
33 | 52606 Assieme comando gas Control grip assy Gomm. du gas comph. Gaszung kpl. 1
34 | 47961 Carrucola Pylley Poulie Fuhrungsrolle 1
35 | 47845 Guidacavo - Cable guids Guide-cable Kabelfuhrung- 1
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pavoLa T4-350 R
MANUBRIO E COMANDI - HANDLEBAR AND CONTROLS -?23!‘2"0 1 9
GUIDON ET COMMANDES - LENKER UND STEUERORGANE I ! T4350E
Note | Index Code N Q. Valldit
Notes | Na. Nr. Coda Q. Valldil
Notes | Pos. N. Cod Qe Valldié
Marke| N. Coda Nr DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Guttig
36 | 47959 Coperchietto inferiore Lower eover Couvearcle inf. Unterdeckal 1
37 | 47966 Coperchigtte superiore Upper cover Cowvarcle sup. Uberdeckel 1
38 | N7330-G23 Vite Scraw ¥is Schrauba 2
e | 39 | 51244 * | Trasmisslone comande gas Trrottle wite-sheat Fil-galne comm. gaz Gaszugkabel 1
{per carburaiore tav. 14) ifor drawing 14 Carbursior) {pour carb. lable 14) {Fur Bild 14 vergaser)
* 52772 Trasmissione comando gas Threttle wite-shaat Fil-gaine comm. gaz Gaszugkabel 1
{per carburatore tav. 14A) {for drawing 14A Carbureton) {pour car. fable 14A) {fur Bild 14A vergaser)
40 | 52376 Specchietto retrovisore Drlving mbrrer Rétrovissut — RuckbHnksplegel 1
+ | 41 | 53482 Trasmissiona com. frizione & stariar Chatch and starier transm, Transm. comm. embrayage et starier Fuhrungsteuerung des Kupplung u. Gas 1
* | 42 | 52616 Guida trasmissione Cable-guide Guide-cable Kabelfuhrung 1
43 | 47964 Molla Spring Ressort Feder - 1
44 | 47963 Sfera Balt Blile Kugel 1
« | 45 | 50773 Coperchietto chiusura luck posid. {iSA} Cover Gouvercle Deckel 1
o T4-350 B
*: T4-350 E
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TAVOLA

COMANDO FRENO POSTERIORE - REAR BRAKE CONTROL DRAWING T4-350 R
bigee COMMANDE FREIN ARRIERE - HINTERRADBREMSE BILD T4-350 E
Note | Index Code M. Q.ty Validlty
Notes { No. Nr. Code Qa Vallgitd
Notes | Pos. N. Cod Q.te Validitd
Marka| N. Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DESHINATION BESHREIBUNG M.ge Gultlg

1 | 52230 Ass. leva comando freno post. Rear brake laver assy Lavier comay, frein AR, compl. Bremshebsl kpt. 1

2 | 48366 Vite Screw yis Schraube 1

3 | N15032-G22 Dado Nt Egrou Mutter 1

4 | 45412 Perno con molla Pin Pivol Bolzen 1

5 | 38103 Distanziale Spacer Entretoise Distanzstuck 1

6 | 23109 Anallo OR «O» Ring Juint «0OR» «0» Ring 2

7 | Nt148-G22 Vite Screw Vis Schraube 1

8 | N15506-G22 Rondella piana Washsr Rendelle Unteriagschaibe 1

9 | N15658-G22 Rondella elastica Spring washer Rondelie &lastique Federscheibe 1

10 | 52218 Molla Spring Ressont Feder 1

11 | 52228 Ass. trasmissione comando freno Brake cable set Tirant frein compl. Betatigungstange kpl. 1

12 | 6925 Pomolo di regolazione Knorded nut Embout de réglage Verstellungsmutter 1

13 | 12723 Barilotto Retainer Cliguet Nippelaufnahme 1

14 | N15066-G19 Dado Nut Ecron Mutter 2

15 | N15504-G22 Rosetta Wisher Rendelie Scheibe 1

16 | N20067-G19 Copiglia Cotter pin Gouplile Splint 1

17 | 52274 interruttore stop posteriore Swilch Interruptaur Schalter 1

18 | 52219 Molla Spring - Ressort Feder 1

19 | N15033-G22 [fado Nut Eeron - Mutter 1

.
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TAVOLA

[
: ,'/ CARENATURE, PARAFANGHI, ATTREZZI - FENDERS, CHAIN, GUARD, TOOLS : DRAWING T4-350 R
Sz CARENATURES, GARDE-BOUES ET OUTILS - VERKLEIDUNG, KOTFLUGEL, AUSRUSTUNG TABLE T4-350 E

Note | Index Code N. Qty Validity

Notes { No. Nr. Code Q.ta Valldita

Notes [ Pos. N. Cod . : Q.te Valldité

Marke| N. Code Ar. DENOMINAZIONE NAME DESHINATION BESHREIBUNG M.ge Guitig

1 151736 Parafango antariore Front fander Garde-boue avant Vorderkotfluge! 1

2 | 517137 Piastra di rinforzo Piate Plague Piatle 1

3 | N1081-G22 Vite Screw vis Schraube 8

4 21535 Rosetia piana Flat washer. Bondedle. - Scheibe 11

5 | N15536-G22 Rosetta slastica Spring washer - | Rondell é‘éﬁiﬁue Federscheibe 6

6 | 373N Vite fiss. piastra Serow Vis Schraube 5

7 | 41512 Dado Nut Ecrou Mutter 1

& | B8 53754 Decal «World champign. Decal «World champions Décal <World champlops Decal «“World champions 2
: (codice colore A} {color code A) {code coleur A} {Code Farbe A)

* 53488 Decal «World champions Decal «World champions Déeat «World champions Decal «World champions b
{codice cotore B) - {color code B} {code coleur B) (Code Farbe B)

* 53754 Decal «World champione ‘Decal «-World champlons Décal sWosld champion Dacal «World champion» 2
) (codice colore C) {color code G) {code coleur £} {Code Farbe )

* 53755 Decal «World champions Decal «World champions Décal «World champions Dacal «World champion» 2
{codice colore D} {color code D) {code coleur I} {Code Farbe D)

9 | 52658 Pannello dastro Right panel Panneau 0. Streifen R. 1

10 | 50328 Isolante per parnello dex. Guard Profection Schute 1

& | 11 |53172 Decal. portanumerg Dex. Transfer Diéealcamanie Streifen 1
(codice colore A) {coler code A) tcode colewr Aj {Code Farbe A)

* 53806 Decal. portanumerg Dex, Transfer Décalcemanle Streifen 1
(codice cofore B) {color code B) {code colewr B) {Code Farhe B)

* 54330° Decal. portanumero Dex. Transfer Détalcomania Streifen 1
(codice colore C) {color code G} {code coleur G} {Cude Farbe C)

* 56150 Becal. portanumero Dex. Transter Décalcomanie Streifen 1
* _ (codice colore D} {color code O} {code coleur D) {Code Farbe D)

12 | 52859 - Staffa sost. post. pannalio Support Suppert Halter 1

13 | 46175 Vite Screw Vis Schraube 3

14 | 45192 Rosetta piana Flat washer Rondsile Scheibe 5

15 1 46893 Dado a graffetfa Nut Ecrou Mutter 1

16_ | 50327 Panneflo fato sinistro L.eft panel Panneau G. Streifen L. 1

& 17 [ 573 Decal. portanumero sin Yransfer . Décalcomanie Streifen 1
Lo . (codice colorg A) - {color coda Aj {code Coleur A} {Code Farbe A}

* 53805 Decal. portanumero sin Transfer -1 Décaldomanis Streifen 1
{codice colore B) {color cods B} {code coleur B} {Code Farbe B)

* 54331 Decal. portanumero sin Transfer Décalcomanie Streifen 1
{codice colore C) fcotor code G} {code coleur ) {Code Farbe C)

* 56151 Decal. pertanumero sin Transfer Decalcomanis Streifen 2
. {codice colore D) {color cods Y 1 {oodle coleur D} {Code Farbe D)

18 | 41874 Antivibrante Damper bushing Element antivibrant Vibrierschatzelement 3

& | 19 151739 Tegole di protezione compl. Guard assy Tuile complete Dachzieget kpl. 1

* 50316 Tegolo di proteziohe compt. Guard assy Tuile eomplzie Dachziegel kpl. 1
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bl DR T4-350 R
‘ CARENATURE, PARAFANGHI, ATTREZZ| - FENDERS, CHAIN, GUARD, TOOLS . DRAWING _
53 CARENATURES, GARDE-BOUES ET OUTILS - VERKLEIDUNG, KOTFLUGEL, AUSRUSTUNG TABLE T
[Emsiva] BILD 4-350 E
Mote | Index Code N. Qity Validity
Notes | No. Nr. Cade . Q.ta Valldith
Nojes | Pos. N. Cod Q.te Vallditd
|Marka| N Code Nr. PENOMINAZIONE NAME DESIGHATION BESHREIBUNG M.ge Quitig
20 | 50329 Patella protez. ammaont. Panel -Panngag Streifen 1
21 | 39533 Plastra flss. patetia Plate Plague Platte i
22 1 N1079-G23 Vite Serew Yis Schraube 4
23 | N15504-G23 Rosetia piana Hat washer - Rondelie Scheibe 2
24 | 52150 Parafango posteriore Rear fender Garde-boue ariére HinterkotHluge! i
25 1 52151 Portatarga Number plate holder Porie plague Nummernschiichalter 1
26 | N15536-G23 Rosetta elastica Spring washer Rondells élastigue Federscheibs 4
27 | M15193-G23 Dado Nut Ecrou. Mutter 2
28 | N15549-G23 Rosetta piana Fiat washer Hondalle Schelbe 4
29 | 40718 Dado Nut Ecrou Mutter 4
® | 30 | 52576 Distanziale fiss. parafango Spacer Enfretoise Distanzstuck 2
e | 31 | 33659 Vite Screw Vis Schraube 2
s | 32 |48814 Rosetta piana Flat washer Rendaile | - Schelbe 2
. & | 33 | 40719 Dado Nut Esrou Mutter 2
- | 34 | 45197 Contenitore attrezzi Tools bex Conteneut trousse. Behalter fur Werk, 1
35 | 45198 Supporto contenitore Box suppori Suppor contenesr Support Behalter 1
36 | 23433 Fascia elastica Eiastic champ Collier slastinue Gummischelie 1
37 | 34643 Fermagtio Retainer Arret Authalter 1
38 | 52381 Borsa attrezzi completa Tools case assy Trousse 4 outils compl. Werlzsugiasche 1
: 39 52385 Libretto uso & manutenzione instrustion boek Htilisation et entretlen Betrisbsanleitung 1
* 57582 Libretto istruzioni (USA) Owner's manuai Livret distruction Handbuchs 1
= | 40 | 036132480 Catadiottro (USA) Reflector Catadioptrigue Rucksirahter 3
x| 41 | 57572 Portatarga (USA) Number plate oider Porte plague Nummemschildhalter 1
T | 42 | 33659 Vite Screw Vis Schraube 3
43 | 14668 Dado ] Nut Ecrou Mutter 3
44 | 57189 Protezione spigoto portatarga {D} Guard Protaction Schutz 1
45 | 36410 Paraspruzsi post. (D) . Rear end Terminal AR. Hinterkiff 1
46 | 36411 Rinforzo (D) Reinforcement Renforeement Verstarkung 1
e; T4-350 R
* T4-350 E
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TAVOLA

SELLA - CUPOLINO — SEAT - WINDSHIELD DRAWING T4-350 R
iy SIEGE - PARE BRISE — SATTEL - WENDSCHUTZSCﬁE!BE BILD T4-350 E
Note | index Code N. Quty Valldity
Notes § No. Nr. Code Qia Validita
Notes | Pos. N. Ged Q.te Valldité

Marke] N. Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Guitig

. 1 | 51805 Assieme selta Seat assy Sléga compl. Sattal kpl. 1

{codice colors A) {coior code A) {eode coleur A) {Code Farbe A)
* 2 | 53809 Assieme selia Seat assy Sigge compl. Satlel kpl. 1
{codice colore 8-C-0) {cotor code 8-GO} {code coisur B-C-D} {Code Farben 8-C-D)
3 | 37358 Tampone appoggio sella Buffer Tampon Stopfen 4
4 | 50500 Attacco posterlore Rear finkage Attague post. Hinterverschluss 2
5 | N1079-G22 Vite Scraw Vis Schraube 4
6 | N15536-G22 Rosetta elastica Spring washer Rondelle dlastiqus Federseheibe 4
7 | 20007 Spessore elastico Rubber pad Epaisseur Elastique Elastische Seitendicke 1
§ | N2556-G22 Vite Sorew Vis Schraube 2
9 | 11928 Rosetta piana Flat washer Rondelie Scheibe 2
10 | N15538-G22 Rosetta elastica Spring washer Rondelle élastigue Federschelbe .2
11| 53905 Cupoling completa Assy Fairing Dome compl. Kpl. Verkleidung 1
12 | 51620 Protezions gruppo attico Guard Protection Schute 1
13 | 33362 Rivetto a strappo Rivet Rivat Niele 4
e ! 14 | 53174 Decal. portanumero Transter Décalcomanie Streifen : 1
(codice colore A) {color code A) {code coleur A} {Code Farbe A)
= | 14A-| 53807 Decal. portanumero Transfer Décalcomanis Streifen 1
. (codice colore B) {color code B) {cede coleur B} {Code Farbe B)
* 54332 Decal. portanumero Transfer Diécalcomanis Streifen 1
(cadice colore C) {color code G} {code coleur £} {Code Farbe C)
* 56154 Decal. portanuragro Transfer Décalcomanie . Streifen 1
ol {codice colore D) {color code B} {cotle coleur D} {Code Farbe D)
e | 15 | 53169 Decalcomania «CAGIVA» «CAGIVA» trim Décalcomanie «CAGIVA» Abziehbild «CAGIVA» 1
{codice colora A) {color code A} {eode colpur A) {Code Farbe A)
« | 15A | 53808 Decatcomania «CAGIVA» CAGIVA trim Décaicomanie «CAGIVA» Abzlehbild «CAGIVA» 1
{codice colore B) {coior ¢ode B} {eode colour B} {Code Farbe B)
* 53169 Decaicomania «CAGIVA» CAGIVA» trim Décaicomanie «GAGIVA» Abzighbild «CAGIVA» 1.
{codice colore C) {cofor code G} {code coleur 0} {Code Farbe C)
* 53808 Decatcomania «CAGIVA» AGNVA» trim Bécalcomanie «CAGIVA Abziehbild «CAGIVA» 1
{codice colore B {cotor code Dy {code coleur D) {Code Farbe D)
16 | 42312 Gommine att. cupoline Rubber Caosichouc Gummistuck 2
17 1 49842 Vite | Screw Vig Schraube 2
18 | 57187 Protezione spigolo cupolino (D) Guard Protection Schutz 1
e T4-350 R
*: T4-350 £ B .
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o - * TAVOLA _ ]
d SERBATOIO_CAHBURANTE - GAS TANK . ?AR‘B‘EJENG T4-350 R
s RESERVOIR CARBURANT - KRAFTSTOFFBEHALTER BILD T4-350 E
Note { Index Coda N. Qty Valldity
e 36 | Vs
[Momel Po¥ | Coaomr. | DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG Mge |  Gulig
. 1 | 53797 Serbatoio compl. di decalc. Tank assy with rim Résarvolr compl. avec décele. Krafistoffbehalter Kpl. mit Abzishbild 1
(codice colore A) {colar code A} {tode colsur A} {Code Farba A)
* 53799 Serbatoio compl, di decalc, Tank assy with tim Réservolr compl. avec décsic, Kraftstoffbehalter Kpl. mit Abziehbild 1
(codice colore B) {coler code B} {code colaur B} {Code Farbe B) '
* 53797 Serbatoio compl. di decalc. Tank assy with #im Réservoir compl. avec décale. Krafistoffbehalter Kpl, mit Abziehbitd 1
(codice colore C) {color code G} {code coleur G} {Code Farbe C)
* 56157 Serbatoio compl. di decaic. Tank assy with wm Résarvolr compl. avec décalp. Kraftstoftbehalter Kpl. mit Abzlehbild 1
(codice colore D) {color code D} {cods coleur D} {Code Farbe D)
2 33532 Decalcomania raccomandazioni Trim Décalcomanis Abziehbild 1
. 3 53176 Decaic. destra R #im Décaic. D, Abziehbild ], 1
(codice colore A) {color code A) {code coleur A} {Code Farbe A)
* 53800 Decaic. destra B trim Décaic. D, Abzlehbild R. 1
- {vodice colore B) {color code B} {code coleur B} {Code Farbe B}
* 53176 Decalc. destra ’. fim Décale. D. Abziehbild R. . 1
{codice colore C} {oolor cods C) {oade colear O {Code Farbe C)
* 56158 Decalc. destra R. tim | Déeale. O, Abziehbild R. 1
{codice colore D) {color codg D) {oode colewr OF - {Code Farbe D)
. 4 | 53178 Becale. sinistra L Him Décaip. 6. Abziehbild L. 1
{codice colore A) {solor code A) {cods colsur A} {Code Farbe A)
* 53801 Decalc. sinistra L. iim Décaic. G, Abziehbild L. 1
{codice colore B) {color code B) {tode coleur B) (Code Farbe B) .
* 53175 Decale, sinistra L. tim Décalp. G. Abziehbild L. . 1
(codice colore C) {eolor code G} {code coleur £} {Code Farbe C)
* 56159 Recalc, sinistra L. tim Décgle. G. Abzishbild L. 1
{cudice colore D) igolor cods DY {eods coleur D) {Code Farbe D)
5 | 43968 - | Tappo serbatoio Tank cap Bouchon resevolr Sehaiterstopfen 1
6 | 51909 Tube sfiato Exhaust pipe Tuyau échappemant Entiutlungsschlauch 1
7 | 33536 Aftacco per tubo Mounting Alteiage Halter 1
8 147127 Tubazione colleg. rubinetti Pipe Tuyau Rohr 1-
* 51734 Tubazione coll. rubinetti (USA) Pipa Tuyau Hohr 1
. 9 ; 52666 Tubazione colleg. carburatore Pipe Tuyau Rohr 1
* 52665 Tubazione coileg. carburatore Pips Tuyau Rohr 1
* 57598 ° Tubazione coll. carheratore {USA} Pips Tuyau Rohr 1
10 41912 Fascetta Clamp Gollier -3 Scheile 1
11 | 34017 Fascetta Clamp Collier Scheile 2
12 | 51243 Tampone Pad Tampen Siopfen 1
13 | M2507-G22 Vite Screw Vis Schraube 1
14 | N15536-G22 Rondella elastica Spring washer Rondelle élastiqus federscheibe 1
15 | 13418 Rondella piana Washer Bondelle {nterlegscheibe 1
16 | 40813 Tampone fiss. ant. Buffer Tampon Stopfen 2
17 .| N7350-G22 Vite Screw Vis Schraube 2
18 | 45971 . Rubinetto compl. destro R.H. cock assy . fAsbinat 0. compl. Kraftstotfahn R. kpl. 1
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£ TAVOLA .

‘m .| SERBATOIO CARBURANTE - GAS TANK . DRAWING T4-350 R
Wi RESERVOIR CARBURANT - KRAFTSTOFFBEHALTER 8ILD T4-350 E
Nate | Index Coda N. Qty Valid)
Notes | No. Nr. Code Q.th Vallgi
Notes | Pos. N. Cod Q.te Validitd
Marke | N. Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGMATION BESHREIBUNG Mge Guilig

19 | 466820 Filtro Filter Flitra Fliter 1
20 | 30942 Guarniziong Gasket Joint Bichtung 1
21 | 10660 Dado Nt Ecrou Mutter t
22 | 45184 Rubinetto ausiliario compl, Aandiliary cock assy Robinet aux. compt. Kraftstoffahn L. kpl. 1
23 | 54267 Filtrg Fifter Filtre Filter 1
24 | 37859 Guarnlziona Gaske! Joint Dichtunp 1
25 | 37860 Dado Nut Ecrou Mutter 1
26 | 54247 Ghiera per rubinetto destro Plug Virgle Gewindering 1
27 | 54246 Ghiera per rubinetto ausiliario Plug Yirole Gewindering 1
28 | 54248 Anello OR : «0» Ring Joint «0R» «0» Ring 2
29 | 54905 Vite ritegno sella Sergw Vis Schraube 1
30 | N15504-G22 Rosstta plana Fiat washar Rondelle Schetbe 5
e 31 | 34017 | Fascetta Clamp Coflier Schelle 1
* 41912 Fascetta Clamp Coliier Schefie 1
32 | 52213 Griglia sinistra Left grid Grife D, L. Griile 1
33 | 54907 Rivetto Rivet Teivel Niete 2
34 | N15501-G22 Rosetta piana Fiat washar Rendelie Scheibe 2
35 | 52212 Convogliatore destro R. Qutlst hood Capot sortis D. R. Ablufthaube 1
36 | 52211 Convagliatore sinistro L. Dutlet heod Capot sortie G. f.. Ablufthaube 1
37 | 35113 Vite ‘ Seraw Vis Schraube 4
38 | 33662 Gommino Rubber Caoutchouc Gummistuck 2
39 | 41874 Gommino Rubber Caputchous Gummistuck 2
® | 40 | 53170 Decal conv. destro ] Décale. D. Abziehbid R, 1
{cadice colore A) {color gode A) {cede coleur A) {Code Farbe A}
* 53804 Dacal conv. destro R. tdm Bécaic. D Abziehbild R. 1
{codice colore B) {color code B} 1 {code colewr B (Code Farbe B}
* 53170 Decal conv. destro A iim Decaie. D, Abzetbitd R. 1
(codice colore C) {color code G} {cade coleur £} {Code Farbe C}
* 56146 Decal conv. destro . frim Bécale. D. Abzichbild R. 1
(codice colore D} teolor code D) teode coleur D) {Code Farbe D)
s 14|53 Dacal conv. sin, L. Trim . Décale. &. Abziehbild L. 1
{codice colore A) teolor code A) {eode colewr A) {Code Farbe A)
* 53803 Decal conv. sin. L Trim Déeale. G. Abziehbild L. 1
{codice colore B) {color code B} {code coleur B {Code Farbe B}
* 53171 Decal conv. sin, L. Trim Bécale. G. Abziehbild L. 1
(codice colore C) {oolor code C) {code colsur §) {Code Farbe C)
* 56147 Decal conv. sin. L. Trim Déeate. G Abziehbild L. 1
(codice colore D) {eolor code D} {eode ooleur B} {Code Farhe D)
42 | 52214 Griglia destra R. Grd Grille B. R. Rost 1
43 | 57188 Protezione spigolo convogliatere (D) Guard Protection Schutz 2
e T4-350 R
» T4.350 E
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; . TAVOLA
SCARICO - EXHAUST SYSTEM DRAWING

s TUYAU D’ECHAPPEMENT - AUSPUFFROHR TABLE T4-350 E
Note | Index Code N. Q.ty Validity
Notes | No. Nr. Code Qta Validith
Notes | Pos. M. Cod Q.te Validité
|Marke Coda Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESKREIBUNG M.ge Gullig

1 | 50375 | Tubo di scarico Exhaust pipe Tuyau d’4chappement Auspuffrohr 1

» | 1A | 57578 Tubo di scarico (USA) Exaust pips Tuyae d'schapp. Auspuffrohr 1

2 | 41512 Dado Nut ~ Egrou Mutter 4

3 | #1513 Dado Nut Ecrou Mutter 2

4 | 39969 Flangla Flangs Bride Flansch 2

5 | 50396 Semiznello Haif ring Démi-anneay Halbringe 4
6 | 39970 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 2 t

7 | 51467 Protezione Guard Protection Schulz 1

8 135113 Vite Scraw Vig ' Schraube 2

9 | N15767-G23 Rosetta elastica - Spring washer Rondelis dlastiqus Federscheibe 2

10 | 35112 Rosetta amiantata Washer Rondelle Scheibe 2

11 | 46426 Vite Screw Vis Schraube 1

12 | N19538-G22 Rosetta elastica Spring washer Rondekie &lastiqus Federscheibe 1

13 | 1914 Rosetta pizna Fiat washer Rondalls Scheibe 1

14 | 26329 Distanziala Spacer Entretoise Distenzstuck 2

15 | 52064 Fascetta Clamp Collter Schelle 1

16 150377 Silenziatore di scarico Exhgust silencar SHencieux d’dchapp. Schalldampefer 1

= | 16A | 57704 Silenziatore di scarico (USA) Exhaust silencer SHenciaux d'échapp. Schalldampler 1

17 | N1146-G22 Vite Screw Vi Schraube 2

18 | 28330 Antivibrante Bamper bushing Element antivibrani Vibrierschatzelernent 4

= | 19 | 57706 Parascintille (USA) Spark arrester Pare-¢tincelles Funkensieb 1

« | 20 1 N1048-G23 Vite (USA} - Screw Vis Schraube -3

~ 21 { N15503-G23 Rosatta piana (USA) Washer Rondslie Scheibe 3

« |22 i N15535-G23 Rosetta elastica (USA) Spring washsr Bondelis elasiiques Faderschelbe 3

» (23 | 47113 Tappo {USA) Piug Bouchon Stoplen | 1

* T4-350 E
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y, T TAVOLA T4-350 R
il RUOTA ANTERIORE - FRONT WHEEL DRAWING
o ROUE AVANT - VORDERRAD TABLE
{EMiv:? BILD
Note § index Code N. Qty Validity
Notes | No. Nr. Code Qta Validita
Notes | Pos. N. Cod Q.te Validité
Marke| N. Code Nr. DENCMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Gullig
1 | 51869 Pneumatico 90-90 521 Tyre Pred Reifen 1
51871 Pneumatico 3,25x21" Tyre Prey Reifen 1
2 | 18648 Camera d'aria Tube Chambre & ai Gummischlauch 1
3 | 13346 Fascia copriraggi Rim strip Bands Band 1
4 | 43890 Raggio sinistro L. Speke Rayon G. Speiche L. .18
5 | 43869 Raggio destro R. Spoke Rayon D Speiche R, 18
6 | N29004 Nipplo Nispie Nipple Nippel %
7 | 43101 Cerchio 1,6x21™ (codice ectore A} Rim 1,5x21" {color code A} Jants 1,6x21" {code coleur A} Felge 1,6x21" (Code Farbe A) 1
8 | 49036 Staffa fermacopertone Tire blend clamp Placue ('arret preu Sicherungsplatte 1
9 ! 50347 Parno Pin Pivet 4 Suft 1
10 | 15658 Cuscinetto Bearlng Aoulement Lager 2
11 | 41280 Distanziale interno Spacer . £ntrstoise Distanzstuck 1
12 | 52586 Ruota anteriore nuda {codice colare A) Front whee! (color code A) Rous avant {code coleur A Vorderrad {Code Farbe A) i
13 | 48780 Disco freno completo Brake disc assy Disgus frein compl. Bremsscheibe kpl. 1
14 | 42172 Mozzo ruota completo Hub assy Moyeau comgl. Radnabe kpl. i
15 | 46426 Vit Scrow Vis Schraube 6
16 | 48772 Rondatla piana Washer Aondaile Unterlagschelbe 1
17 | 48773 Vite Screw Vis Schraube 1
18 | N1144-G22 Vite Serew Vis Schraube 2
19 | N15769-G22 Rosetta elastica Spring washer Rendele éastique Federschelbe 2
20 | 5893/20 Rosetta di rasamento sp. 0,2 mm, Theust washer Rondelie d’épaulement Anlaufscheibe 2
5883/40 Rosetta di rasamento sp. 0,4 mm. Thrust washer Rondelis d"épaulement Anlaufscheibe 2
H893/60 Rosetta di rasamanto sp. 0.6 mm. Theust washer Rondslie ¢’ dpaulement Anlaufschaibe 2
5893/80 Rosetta di rasamanto sp. 0,8 mm. Theust washer Rondslie d'épmdement Nadetxsflg ?
21 | 46146 Pinza freno completa Cabiper assy Etrier compl. Greifers kpl. 1
(]| 22 | 50553 Tubo mandata olio Pipe Tuyau Verbindung 1
3 55169 Tubo mandata ofio Pipe Tuyau Verhindung 1
23 | N11312-G0 Anelio Seeger Circlip Bague d'arrst Federring 6
24 | 39729 Vite Screw Vis Schraube 2
25 | 52614 Pompa comando frenn ant. Front brake pump Pompe frein av. Vorderbremspumpe 1
26 | 46147 Coppia pastiglie Pads coupis Coupiz pastliles Bremsbelag 1
27 | 46664 Bruppo revisione perno leva Scraws kit Kit de vis Schrauben Tep-satz 1
28 | 47225 Leva freno anteriore Lever Levier Hebel 1
29 | 46667 Cappuccio protezione leva Cap Capouchon Stopfen 1
30 | 52615 Gruppo revisione guarnizioni Seal set Kit ds joinls Dichtungsatz 1
31 | 46665 Gruppo revisione tappo Cap kit Kit capouchon 1 Verschluss Satz 1
32 | 47420 Gruppo revisione cavallotio U-bolt repair kit Nécessalre de réparation pour étrisr U-Bolzen-Reparaturausstattung 1
33 | 49654 Chbld Porthole Hubiot Kontrolloffnung 1
34 | 25989 Cappuccio Cap Capouchon Kappe 1
35 | 52376 Specchietto retrovisore Driving mirror Hétroviseur Ruckblinkspiegel 1
36 | 21480 Rosetta di tenuta Washer Rondelle Scheibe 2
37 | 25988 Bocchettone Smal opening Vis de pass Verschiusstopfen 1
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TAVOLA
RUOTA ANTERIORE - FRONT WHEEL. = DRAWING T4-350 R
ROUE AV. - VORDERRAD ;ﬁ.%LE

Note | Indax Code N Qu.ty Validity
Notes | No. Nr. Code Q.a Valigita
Notes | Pos. N. Cod Q.te Valigité
IMarke| N. Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIENATION BESHREIBUNG M.ge Gultig

3B | 29627 Gruppo revisione guarnlzioni Seal set Kit de folnts Dichtungsatz 1

39 | 29058 Pistoncino Piston Piston Kolben 2

40 | 43724 Gruppo revisione perni pastiglia Pinks kit Kit de pivots Bremsbelagrrep-Satz 1

41 | 39726 Coperchio Gover Couvercle Decket 1

42 | 36124 Gruppo revisione spurgo Screw kit Kit de jeu Schraubensrep-Satz 1

[C): In aiternativa In alterngtive £n aiternative Die Auswahi
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a TAVOLA
! J RUOTA ANTERIORE - FRONT WHEEL ?EIB\EQNG
paize ROUE AVANT - VORDERRAD BILD T4-350 E
Note | Inde: Code N. Qu.ty Validity
Notes | No. Nr. Code . Qua Validita
Notes | Pos. N. Cod . Q.te Validité
Marke| N. Code N. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Guhig
1 | 40562 Pneumatico 3,00-521 Tyrs Prau Reifen 1
39804 Pneu. 3,00-21" it Prisu Relfen 1
% | 2 | 18648 Camera d'aria Tube Chambre 2 air Gummischiauch 1
3 | 13346 Fascia copriraggi Rim strip Bande Band 1
4 | 43890 Raggio sinistro L. Spoke - Rayon G. Speiche L. 18
5 ] 43889 Raggio destro B. Spoke Rayon . Speiche R, 18
6 | N29004 Nipplo Nipple Nippla Nippel 36
7 | 43101 Cerchio 1,6x21" Rim 18217 Jamte 1.6x217 Felge 1,6x21" 1 .
{codice colore B-C-D) {color code B-C-D} {code coteur B-G-D) {Cote Farben B-C-D)
8 | 98570 Tappo Plug Bouchon Verschiuss 1
9 ;50347 Perng Fin Pivot Shift 1
10 | 15658 Cuscinetto Bearing Roulement Lager 2
11 | 41280 Distanziale interno Spacer Entratoise Distanzstuck 1
12 | 50260 Ruota anteriore nuda Front whes! Roue avant Vurderrad 1
(codice colore B-C-D} {coler code B-C-D} {code coleur B-C-0} {Code Farben B-C-D)
13 | 51542 Disco freno Brake dgisg Disgus freln Bremsscheibe 1
14 | N15769-G22 Rondella elastica Spring washer Rondalia élastigue Fedesscheibe ]
15 | N1138-G22 Vite Serew Vis Schraube 6
16 | 48772 Rondella piana Washer Rondalla Uinteriegscheibe 1
17 | 48773 Vite Scrow Yis Schraube 1
18 | N1144.G22 Vite Sgrew Vis Schraube 2
19 | N15769-G22 Rosetta elastica Spring washer Rondelle élastigue Faderscheibe 2
20 | 5833/20 Rosetta di rasamento sp. 0.2 mm. Thrust washer Rondslle d'épaulement Antaufschelbe 2
5893740 Rosetta di rasamento sp. 0.4 mum. Thrust washer Rondelle d'épaulement Antaufscheibe 2
5843/60 Rosetta di rasamento sp. 0.6 mm. Thrust washer Rondalle d'dpaulement Anlavischelbe 2
5893/80 Rosetta di rasamento sp. 0,8 mm, Thrust washar Rondelie d'épaulement Nadelkaflg 2
21 | 38873 Pinza frenc compieta Caliper assy Etrier compl. Greifen kpl. 1
[1} 22 | 53812 Tubo mandata olio Pipe Tuyay Verbindung 1
| 54350 Tubo mandata olio Pipe Tuyau Verbindunp 1
57709 Tubo mandata olio (USA) Oif detivery pipe Tuyau Rohr 1
23 | 51110 Interruttore stop amteriore Front stop swileh intere. siop avant Bremsilchischalter 1
24 | 41509 Vite Screw Vis Schraube 2
25 | 52614 Pompa comande freno ant. Front brake pump Pompe frain av. Vorderbremspumpe 1
26 | 51508 Stera Ball Hille Kugel 1
27 | 46664 Gruppo revisione perno leva Screws kit Kit de vis Schrauben rep-satz 1
28 | 47225 Lava freno anteriore Lever Lavier Hebel 1
29 | 46667 Cappuccio protezione leva Cap Capouchon Stopfen 1
30 | 52615 Gruppo revisione guarniziosi Seai set Kit de joints Dichiungsatz 1
31 | 46665 Gruppo revisione tappe Cap kit Kit capouchon Verschluss Satz 1
32 | 47420 Gruppa revisione cavailotto U-bolt repair kit Nécessaire de réparation pour étrier U-Bolzen-Reparaturausstattung 1
33 | 49654 Obl Porthole Hublot Kontrolloffnung 1
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Yr Specificare la marca, |a dimensione ad
il tipo ¢l pneumatico montato

Specify the meke, the size and
typs of the tyre monted

TAVOLA
RUOCTA ANTERIORE - FRONT WHEEL ?ARQE\ENG

ROUE AVANT - VORDERRAD s T4-350 E
Note | index Code N. Quty Vatidity
Notes | Mo. Nr. Code Qta Validita
Motes | Pos. N. Cod . Q.te Valldité
|Marke| N Cods Nr. DENOMINAZIONE NAME DESHINATION BESHREIBUNG M.ge Guiltig

34 | 25989 Cappuccio Cap Capouchon - Kappe 1

35 {52376 Specchietto retrovisore Driving mirror Aétroviseur Ruckblinkspiegel i

36 | 21480 Rosetta di tenuta Washer Rondalie Scheibe 2

37 | 25588 Bocchettone Smal opening Vis da pass Verschlusstopfen 1

38 | 29627 Gruppo revisione guarnizionl Seal sat Kit de lolnts Dichtungsatz 1

39 | 29058 Pistancino Piston Piston Koiben 2

40 | 39722 Gruppo revisione perni pastigiie Pinks kit Kit de pivots Bremsbelagrrep-Satz 1

41 | 39726 Coperchio Cover Couvertle Deckel 1

42 | 39727 Gruppo revisione spurge Scrow kit Kit de jeu Schraubenrrep-Satz 1

43 | 39729 Vite- Scraw Vis Schraube 2
44 | 46147 Coppla pastiglle Pads coupls Couple pasilies Bramshelag 1
45 [ 50268 Mozzo ruota completo Hub assy Moyeau compl Radnabe kpl. 1
[ In alternativa in alternative En altemative Dis Auswahl

Spécifier-la marque, la. dimension et
ie typé du prsumatigue montés

Spezifiziersn : Schutzmarke, Dimension
und Typus aus Luftraifen
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] _ TAVOLA T4-350 R
!!1 RUOTA POSTERIORE - REAR WHEEL gg;u'\:\gue
Sl ROUE ARRIERE - HINTERRAD BILD T4-350 E
Note | Index Code N. Quty Valldity
Notes | No. Nr. Code Q.ta validita
Notes | Pos. N. Cod : Q.te Validitd
Mairke Code Nr. DENCMINAZIONE NAME | DESENATION BESHRE!BUNG M.ge Guitig
38 | N15506-G22 flosstte piana Fist wosher Hondafie Schelbe 1
39 | 40720 Dado Nut Ecrou Mutter 1
40 | 41380 Riduzione Reslriction Reducteur Reduziersatz 2
41 | 23109 Anello OR «= Ring Joint «0R» «0» Ring 2
42 | 50924 Bussola Bushing Daoulile Buchse 1
43 | N1142-G22 Vite Serew is Schraube 1
44 | N15538-G22 Rosetta slastica Spring washer Hondsils élastique Federscheihe 1
45 | 54352 Ruota post. auda Rear wheel Roue arridre Hinlerrad 1
(codice colore A-B-C-Dj) {color code A-B-C-D) {code coleur A-B-G-D} ({Code Farben A-B-G-D)
46 | 52067 Catena con OR da 5/8'x1/4"” Chain with O-Bing Chaine avec bagues OR Ketten mit O-Ring 1
47 | 52070 Giunto per catena TAKASAGD «TAKASAGO» master link Accoupiement «TAKASAGDs Kupplung «TAKASAGO» 1
42437 Giunto per catena REGINA <REGINA» master iink Accouplement «REGINA» Kupplung <REGINA» 1
48 | 40867 Snodo sferico Ball joint Ardlcudation a bifle Kugeigelenk 1
49 | 23116 Anello OR «0= Ring Joint «ORs «J» Ring 2
= T4-350 R
»: T4-350 E

>
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/ STRUMENTI - INSTRUMENTS DRAWING T4-350 R
St | INSTRUMENTS - INSTRUMENTEN ThBLE

Note | Index Code N. Qty Validity
Notes | No. Nr. Code Q.ta Validita
Notes | Pos. N. Cod Q.te Valldité
Marke! N. Code Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Gultig

1 | 52566 Supporto strumentt Instruments holder Suppert instrumenis Instrumentenhalter 1

2 | 52575 Orologio digitale Digital clogk Nontre digiale Zeituhr 1

3 | 52573 Contachilometri Speedometer Compte-kilométres Kilometerzahier 1

4 | 50612 Guarnizione Gaskei doint Bichtung 1

5 | 50654 Gommino Rubber Gaguichous Gummistuck 2

6 | 50613 Distanziale Spacer Entretoise Distanzstuck 2

7 | N15094-G23 Dado Nt Ecrou Mutter 2

8 | 52574 Gruppo cavi spie Warning lights cable assy Cables moins Kontrolleuchtekabel 5

9 | 53124 Guarnizione Gasket Joint . Dichtung 1

10 | 53125 Fondello End plate Couvercls Endscheibe 1

11 | 53126 Vite Screw Vig Schraube 2

12 | 45533 Rinvio contachilometri Drive unit speedomster Renvol compte-kilombires Vorgelege Kifometerzahler 1

13 | 52550 Distanziale Spacer Entretoise Distanzstuck 1

14 149842 Vite Sorew Vis Schraube 2

15 { N15636-G23 Rosetta elastica Spring washsr Rondelle élastique Federscheibe 2

16 | 45192 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 2

17 | 52584 Trasmissione contachilometri compl. Speedometer cable assy Gable compte-kn. compl. Kitometerzahlerkabe) kpl. 1

18 | 52585 Trasmissione flessitila Fexible cabie Cabls Kahel 1

19 | 20602 l.ampada spia 12v-1,2W Bulb f.ampe {ampe 5

N® CATALOGO - CATALOG No. - Nr. CATALOGUE - KATALDG Nr. 52387 PAGINA EMESSA Seltembre ‘87 - PAGE {SSUED September 87 - PAGE IMPRIME Soplembre '87 - SEITE HERAUSGEGEBEN Septernber '87




- DRAWING

(GG,  MOD. T4-350 E

27A TABLE - BAD

- N* CATALOGO - CATALOG No. - Nr. CATALOGUE - KATALOG Nr, 52387 PAGINA EMESSA Snttembrs '57 - PAGE ISSUED September 87 - PAGE IMPRIME Septembre '67 - SEITE HERAUSGEGEBEN September ‘97 f..._@_



’ TAVOLA
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“% INSTRUMENTS - INSTRUMENTEN TABLE T4-350 E
Note | Index Coda M. Quty Vafidity
Notes; No. Nr. Code Qia Validita
Notas § Pos, N. Cod Q.ta Validité
|Markei M. Coda Nr. DENOMINAZIONE NAME DESHINATION BESHREIBUNG M.ge Gultig

1 | 50568 Supporto strumanti Instruments hoider Support insiruments instrumentenhalter 1

2 | 51186 Gontagiri Tachometer Comple-tours Drehungzahler i

3 | 51187 Contachilometr] Speedemster Comple-kilométres Kilometerzahler 1

57601 Contamiglia {USA) Miteage recorder Comple-milia Meilenzahler 1

4 | 50612 Guarnizione Gaskst Joint Dichtung 2

5 | 50654 Gommino Rubbsr Caoutchout Gummistuck 4

6 | 50613 Distanziale Spacer Entrefoise istanzstuck 4

7 | N15094-G23 Dado Nut Ecrou Mutter 4 )

§ | 50614 Gruppo cavt spie Warning ights cable assy Cabiss témoing Kontrofleuchtekabel 1

9 | 45027 Trasmissione flessibite Fexible cabie Cabls - Kabel 1

10 | 20602 Lampada spia 12V-12W Bulb Lampe Lampe 8

11 | 49842 Vite Screw Vis Schraube 2

12 | 45192 Rosetta piana Flat washer Rondelle Scheibe 2

13 - [ N15636-G23 Rosetta elastica Spring washer Rondelle élastique Federscheibe 2

14 | 45533 Rinvio contachilomatri Drive unit speedometer Renvoi compte-kilométres Vorgelege Kitometerzahier 1

- - | 57240 Rinvio contamiglia (USA) Drive unit spesdomiles Renvoi compte-mille Vergelege meilenzahler 1

15 | 20066, - Rusetta Washer _ _— Rondelle Scheibe 1

-7 16 | 51483 Trasmissione contagiri compl. Tachometer cabls assy (able compte-tours compl, Drehungzahlerkabel Kpl. 1

17 | 35925 Trasmissione flessibite Faxible cable Cable Kabel 1

18 | 45025 Trasmissione contachilometri compl. Spesdometer cable assy Cable comple-km, compl, Kilometerzahlerkabel kpl. 1
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el - TAVOLA T4-350 R
‘.‘J IMPIANTO ELETTRICO - ELECTRIC SYSTEM ) DRAWING
Rk INSTALLATION ELECTRIQUE - ELEKTRISCHE ANLAGE ;a_%'-ﬁ
Note [index Code N. Quty Validity
Notes | No. Nr. Code Q.ta Validita
Notes | Pos. N Cod . Qu.te Validité
Marka; M. Cudeg Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.g Qultig
1 | 51803 Gruppe principate cavi Cabis assy Cables compl, Kabel kpl. 1
2 | 49887 Coperchietto Cover Couvercle Deckel 1
3 | 49876 Blocchetto porta fusibili compt, Fuse holder binck assy Cale porte-fusibles compl. Sicherungskorper kpl. 1
4 | N15538-G22 Rondella elastica Spring washer ’ Rondatie élastiqus Federscheiba 1
5 | 47472 Fusibile 154 Fuss Fusibls Sicherung 4
6 | 52401 Gruppo cavi per fanate posteriore Tail ight wiring harness Cablage AR. Hint. kabeibaum 1
7 | N7330-G22 Vite Screw Yis : Schraube 2
8 | N15503-G22 Rosetta piana Fiat washer Rondsile Seheibe - 2
9 | N15535-G22 Rosetta elastica Spring washer Rondeils dastique Federschetbe 2
10 | 52107 Agcumulatore 12V-3Ah Bafery Batlarig Batierie 1
1 | 36347 Tubetto sfiato Exhayst pipe Tuyau d'échagpement Entluftungsschlauch 1
12 | 52108 Supporto batteria Hokder Support Halter 1
13 | 52108 Spessore elastico Rubber pad Epaisseur ¢lastigue flastische Seitendicke 1
14 | 48977 Spessore elastico Rubber pad Epaisseur Slastique Elastische Seitendicke 1
15 | N1079-G22 Vite Screw Vis Schraube 2
16 | N15549-G23 Rosetta piana Fiat washer Rondelle Scheibe 2
17 | N15536-G22 Rosetta elastica Spring washer Hondelle dlastigue Federschelbe 2
18 | 23433 Fascia elastica Etastic clamp Collier slastique Gummischelle 1
19 | 34643 Fermaglio Retainer Arret Aufhaiter 1
20 | 52577 Avvisatore acustico Homn Signal acoustique Hope 1
21 | N2508-G22 Vite Screw Vis Schraube 1
22 | N15504-G22 Rosetta piana Flat washer Rendelle Scheibe 1
23 | 41512 Dado i Ecron HMulter 1
24 | 37478 Interruttore accensione compd, ignition switch assy nterrupteur pour allum. compl, Schalter kpl. 1
25 34751 Ghiera superiore Lipper ring Aut Embout sup. Uberring 1
26 | 35533 Chiave grezza Raw key Clef primitive Schlussel 1
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. TAVOLA
IMPIANTO ELETTRICO - ELECTRIC SYSTEM [Tlil;tﬂIEING

INSTALLATION ELECTRIQUE - ELEKTRISCHE ANLAGE BILD T4-350 E
Note | Index Coda N. Qly Validity
Notas | No. Nr. Code Q.ta Valldha
Notes | Pos. N. Cod - Q.te Validité
Marke| N. Code Nr DENOMINAZIONE NAME DESIGMNATION BESHREIBUNG M.ge Gultig

1 | 52248 Gruppo principale cavi Cable assy Cablas compl. Kabel kpi. 1

2 149887 Coperchietto Cover - Couvercle Dechel 1

3 | 49876 Blocchetto porta fusibili comp, Fuse hoider block assy Cale poris-fusibles compl, Sicherungskorper kpl. 1

4 | 42918 Rondella piana Washer .| Rondelle Unterlegscheibe 2

5 | 47472 Fusibile 15A Fuss Fusible ~— — . Sicherung 4

6 |.52401 Gruppo cavi per fanale posteriore Tait ight wiring harness Cablage AR Hint. kabslbaum 1

7 47234 Cavo batterla-teleruttore Batery - Remole switch cabis Baiterie - Télérup. cable Batterig - fenschalter kabel 1

8 | had02 Cavo telerutiore - motor. avviam, Start. motor - remole switch cable Téiérupt. - mel. demar. cable Anlass. - fernschalter kabel 1

9 | 47514 Cavo massa telaio Earth ¢ahle Cable court-cirouit Massekabel 1

10 | N7330-G22 Vite Screw Vis Schraube 2

11 | N15503-G22 Rosetta piana Flat washer Rondeile Scheibe 2

12 | N15535-G22 Rosetta slastica Spring washer Rondelie élastiqus Federscheibe 2

13 | 50338 ° Fascia Glamg - Coliier Scheke 1

14 | 34643 Fermaglio Retainer Arrst Authalter 1

15 | 42911 Accumulatore 12v-14 Ah Battery Batlerle Batterie 1

16 1 36347 Tubetto sfiato Exhaust pips Tuyae d'échappement Entluftungsschlauch 1

17 50175 Supporto batteria Holder Suppent Halter 1

18 | N1079-G22 Vite Screw Vig Schraube 3

19 [ N15549-G22 Rosetta piana Fiat washer Rondelle Scheibe 3

20 | N15536-G22 Rosetta elastica Spring washer Hondelle élastique Faderscheibe 3

21 | 50176 . Spessore elastico Hubbar pad Epalsseur dlastique Elastische Seitendicke 1

22 | 50153 Piastra Plate Plague Platte 1

23 | 35113 Vite Screw Vig . Schraube 1

24 | N15536-G23 Rosefta elastica Spring washer Aondelie éastigue Federscheibe 1

25 | 46283 Intermittenza Flagher infermittance Aussetzung 1

26 | 46461 Supporto eiastico Eiastic holder Suppont élastique Elasticherhatter 1

[ | 27 | 50555 Awvisatore acustico Hom Signal acoustigue Hope 1

O 50421 Avvisatere acustico Hom Signa! acoustique Hope 1

28 | N1138-G22 Vite Screw Vis Schraube 1

29~ 1911 : Rosstta piana Fiat washer Rondelle Scheibe 1

30 | N15538-G22 Rosetta elastica Spring washer Rondelle lastique Federscheibe 1

#1731 | 42903 Teleruttore Remote control switch .| Télérupteur Fernschalter 1

32 | NM051-G22 Vite Screw Vig Schraube 2

33 | N15503-G22 Rosetta piana Flat washer Rondelle Scheibe 2

34 | N15535-G22 Rosetta elastica Spring washer Rondefe éastigue Federscheibe 2

35 | 42904 Dado Nut Ecrou Mutter 2

36 | 37478 Interruttore accensione compt. lgnition switch assy | . 4 imterrupteur pour allum. compl. Schalter kpl. 1

37 | 34751 Ghiera superiore Upper ring nut Embout sup. tberring 1

38 | 50669 Distanziale Spacer Entretofse Distanzstuck 1

39 | 35533 Chiave grezza Raw key Clef primitive Schiusset 1

40 | 49878 Adasivo copribatteria Battory cover trim Décale. couvercle accumuiateur Alkumuiatordeckel Abziehbild 1

[J: in alternativa in afternative En alternative Bie auswahl
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T4-350 R

(7 PROIETTORE,. FANALE POSTERIORE, INDICATOR! D! DIREZIONE TAVOLA
@ HEAD LAMP ASSY, REAR LIGHT ASSY, BLINKING LIGHTS DRAWING
W PROJECTEUR, FEU ARRIERE, FEUX DES DIRECTIONS TABLE T4-350 E
[y SCHEINWERFER, RICHTUNG SWEISERLAMPEN, MINTER LICHT BILD "
Mote |index Code N. Q.y Validity
Nates [ No. Nr. Code C.ta Validita
Notes | Pos. N. Cod Q.te Validité
Marke: N, Code Nr. DENOMINAZIONE NAME OESHBNATION BESHREIBUNG M.ge Gultig
1 | 50753 Gruppo oftico completo di ghiera Head light with. ring nut assy Pharg compl. avec collier Scheinwerfer kpl. mit Nutmutter 1
57243 Gruppo oftico compl. ¢i ghiera {F} Dptical group assy Groupe optigue compl. Optischegruppe kpl. 1
* 57743 Gruppo oftico completo di ghiera {USA) Optical gropp assy Groupe optigue compl. Optischegruppe kpl. 1
2 | 26675 Lampada biluce 12V-40/45W Lamp Lampe Birne 1
28568 Lampada bilux gialla 12V/60-55W (F} Lamp Lamps Birne 1
3 | 42926 Ghiera fing su Embout Nutmutter 1
4 | N15508-G22 Rosetta piana Figt washer Rondelle Scheibe 2
5 | 36230 Lampada luce cittd 12V-5W Lamp Lampe Birne 1
6 | 36231 Portalampada Bulb holder Porte-fampe Lamgenhaker 1
7 | 36245 Piastrina regolazione proiettore Piats Plagus Platte 2
8 | 36243 Muolla Spring Ressornt Feder 2
9 | 36244 Rondella Washer | Rondelte Scheibe 2
10 | 36242 Vite esterna di regolazione Screw Vis Schraube 2
11 ; 36246 Piastrina di reazione Plate Plaguetie Platie 1
12 {36241 Vita Screw Vig Schraube 3
13 | 52578 Distanziale Spacer Entretoise Distanzstuck 3
14 | 50808 Gommino Rubber Caoutchouc Gummistuck 1
15 | 33288 Gommino Rubher Caoutchouc Gurnmistuck 2
16 | 16136 Distanziale Spacer Entretoise Distanzstuck 2
17 | 48463 Vite Screw Vis - Schraube 2
18 | 47332 Rosetta Washer Rondelis Scheibe 2
19 | 51718 . Telaino sotegno fanale Headdight suppori Support profscteur Scheinwerferschutze 1
20 | N1078-G22 Vite Screw - Vis Schraube 2
* | 21 | 47154 Indicatore direz. ant. destro R. front blinking Clignotant AV. B. Yorderblinier R. 1
* 51284 Indicatore direziong ant. destro {(LiSA} R. frent binking | Clignotaiit AV. . Yorderblinker R. 1
* | 22 | 47155 Indicatore direz. ant. sinistro L. font biinkdng ClignotanL AV_G. Yorderblinker L. 1
* 51285 tndicatore direzione ant. sinistro {USA) L. front blinking Clignolant AV, G. Vorderblinker L. 2
23 i 47156 Lente anteriore Front fail Loupe AV. Vorderlinse 2
* 42937 Lente anteriora {USA) Front lens Loups AV, Verderlinge 2
24 | 20645 Vite Scraw Vis Schraube 8
25 | 36726 Lampada 12V-10W Bulb Lampe Lampe 4
26 | 36241 Vite Screw Vis Schraube 8
* 27 | 46274 indicatore direz. post. destro . rear blinking Clignotant AR. D Hiaterblinker 8. 1
28 | 42937 Lente posteriore Rear tail Loupe AR, Hinterlinse 2
* | 29 | 46275 Indicatore direz. post. sinistro L. rear biinking Clignotant AR. G, Hinterblinker L. 1
30 N15088-G22 Dado Nut Ecrou Mutter 4
31 | N15541-G22 Rosetta elastica Spring washer Bondeile &lastique Federscheibe 4
32 | 51804 Assieme fanale posteriore Rear kght assy feau arridre compl. Hintertick kpl. 1
* (36132600 Fanale posteriore {USA} Rear #ight Feau arrire Hinterlicht 1
33 | 52191 Lente Tait foups Linse 1
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m PROIETTORE, FANALE POSTERICRE, INDICATOR! DI DIREZIONE TAVOLA T4-350 R
E«J’ D HEAD LAMP ASSY, REAR LIGHT ASSY, BLINKING LIGHTS : DRAWING
T PROJECTEUR, FEU ARRIERE, FEUX DES DIRECTIONS TABLE T4-350 E
Leawival SCHEINWERFER, RICHTUNG SWEISERLAMPEN, MINTER LICHT BILD -
Note § Index Code N. Gty Validity
Notes [ No. Nr. Code Q.1a Validita
Notes | Pos. N. Ced Q.te Validite
Muarke| N. Codda Ni. DENOMINAZIONE NAME DESHENATION BESHREIBUNG M.go Guitig
34 | 52192 Vite Screw ¥is Schraube 2
35 | 18246 L.ampada bifuce 12V-5/21W Buib Lampe tampe 1
36 | 52193 Dado a graffetia Nut Ecrou Mutter 3
37 | 52194 Guarnizione Gasket Jolnt Dichtung 1
38 | N1085-G22 Vite . Scrow Vis Sghraube 3
39 | 2709 Rosetta piana Flat washer Rondsliz Scheibe 3
40 1 N15536-G22 Rosetta elastica Spring washer Rondelie élastiqus Federscheibe 3
41 | 18048 Antivibrante : Damper bushing Element antivibrant Viprierschatzelement 3
42 | 49884 Gruppo ottico complete di lampada Haad light with lamps assy Phare compl. avec lampes Scheinwarfer kpl, mit Birne 1
50148 " Gruppo ottico complete di lampads (F) Optical group assy Groupe opligue compi, Optischegruppe kpl. 1
* 57744 Gruppo ottico cornpleto di lampade {USA} Opticat group assy Groupe optiqus compl, Optischegruppe kpl. 1
*: T4-350 £
L'impianto elettrico e il commutatore The electric system and tha switch on Le systéme électrigue ainsi que le comm. | Dle Elektroanlage u. der Wahlschaiter am
sul manubrio del modello T4-350R, sono T4-3508 modal hangiebar are arranged for | sur le guidon du modéle T4-350R sont ienker des Modells T4-350R sind fur
predisposti per I'istallazione degli indicatori instaliation of direction indicators prédisposes oour {istal.des indicatewrs instaliation der Wendeanzeiger u.
di direzione & nella relativa intermittanza and their flashing unit de direction st le leure intermitience entsprachendes Blinkens geplant worden.
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£ VARIANT! PER VERSIONE LUCKY EXPLORER (codice colore E) TAVOLA
a8 VARIANTS FOR VERSION LUCKY EXPLORER {color code E) DRAWING
it CHANGES POUR LA VERSION LUCKY EXPLORER {code coleur E) TABLE
Fasd] VARIANTE FUR DIE VERSION LUCKY EXPLORER (Code Fatbs E) BILD T4-350 E
Mota |index Code N. Qty Validity
Notes | Mo. Nr. Code Gla Vallgha
Notes | Pos. N. Cod Q.le Valldité
Marke Cade Nr. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Gutlig
1 | 56142 Asslome sosp. ant. Front tork assembly Suspenslon avanl Vordertaleskopgabel 1
2 | 56163 Serbatoio compl. di decalc. Tank assy with wim Reservoir compl. avec décalc, Krattstotibshalter Kpl. mit Abziehblid 1
3 | 56160 Decal dex. per serbatoio ’. #Hm Décalcomanie D. R. Abzehbild 1
4 | 56161 Decal sin. per serbatoio L Trim Décalcomanie G. Abziehbild L. 1
5 | 56162 Necat Lucky Explorar - CAGIVA Lucky Expiare:-cm}w; Hm Dacale. Lucky Explorer-CAGIVA Abziehbild Lucky Explorer-CAGIVA 2
6 | 56148 Decal conv. destro A tim Décale. D Abziehbild R, 1
7 | 56149 Decat conv. sin. L. Trim Décale. 6. Abziehbild L. 1
8 | 56152 Decal pannelle Dex. A Trim Décale. D. Abziehtlid R. 1
9 | 56153 Decal pannelle sin. L. Trim Décale. 6. Abziehbitd L. 1
10 | 56155 Decal porfanumero cupaling Trim Détalcomanie Abziehbild 1
11 | 56156 Decal «CAGIVA» cupoling «CAGIVA- trim Dacalcomanis «CAGIVA» AbZishbild «CAGIVA» 1
12 | 568169 Sella completa Seatl assy Sidge compl. Sattel kpl. 1
13 | 56144 Soffietto Bellows Souffiet Balg 2
14. | 56140 Ruota anteriore nuda Front whael Roue avant Vorderrad 1
157 56139 Cerchio ruota anteriore Rim Jante Felge 1
16| 56135 Ruota post. nuda Rear wheel Roue arridre Hinterrad 1
17§ 56134 Cerchio. ruota posteriore Rim Jante Felge 1
18- 56171 Forcellone Fork Fourche _ Schaltgabel 1
19. | 56354 Ammortizzatore completo Shoek absorber assy Ammartisseur compl. Stassdampfer kpl. 2
20 | 56355 Molla ammartizzatore Spring Aessort Feder 1
i | 56715 Decal T4 T4 Trim Décalcomanie T4 Abziehbild T4 2
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INGRESSC ARIA CALDA DAL CILINDRO

INLET OF HOT AIR FROM CYLINDER

ENTREE D'AIR CHAUD PROVENANT DU -CYLINDRE
; HEISSLUFTEINLASS VOM ZYLINDER .
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S . - TAVOLA
d VARIANTI MOTO PER CALIFORNIA -~ VARIANTS MOTORCYCLE FOR CALIFORHNIA DRAWING
CHANGES MOTOCYCLETTE POUR CALIFORNIA - VARIANTE MOTORRAD FUR CALIFORNIA TABLE T4-350 E
foistod] A BILD -
Note | index Code N. Quty Validity
Nates{ No. Nr. Code Q. validita
LNotas Pas. N. Cod Qie Validlté
Markei N Code Nr, DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG M.ge Gultlg
1 | 51703 Filtro a carboni attivi Canistar Fiitra Filter 1
2 | 57183 Telaing per filtro Canister support Suppori filtre Filtersupport 1
3 | 51705 Valvola sovrapressiong Valve Soupaps Ventil 1
4 | 57988 Raccordo carburatore Linion -1 Ragoorg Vergaseranschluss 1
5 | 51704 Raccorde tinion Ravcord Anschluss 1
6 | 51730 Tappo serbatolo Tank cap Bouchon resevoir Behaltersiopfen 1
7 | 57483 Tubo serbatolo - valvola s. Line Tuyau Rohr 1
8 | 57984 Tubo valvola - filtro Line Tuyau Rohr 1 .
9 | 57985 Tubo filtro - raccordo Ling Tuyau Rohr 1
10 | 57986 Tubo filtrg - cilindro Lipe Tuyau Rohr 1
11 | 49642 Fascetta - Clamp Collier Schelle 2
f2 | 34m7 Fascelta Clamgp Colller Schelle 3
13 | 42349 Fascetta Clamg Codller Schelie 1
14} 57987 Fascetta Clamp Goilier Schelle 1
151" N7350-G22 Vite Screw Vis Schraube 2
167N 15538-G22 Rosetta elastica Spring washer Rondelle élastique Federscheibe 2
17 | N15506-G22 Rosetta piana Flat washer Rondelle Scheibe 2
18 :[ N2505-G22 Vite Scraw Vis Schraube 3
19-71:N15536-G22 Rosatta elastica Spring washer Hondelle dlastigus Federscheibe 3
20 |- N15504-G22 Rosetta piana Flat washer Rondelle Scheibe 3
Fascetla Clamp Colliar Schelle 2

21 | 54359
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TAVOLA

i . -
. CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA DRAWING T4-350 R
93 DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN TABLE T4-350 E
(ot BiLD
MOTORE ENGINE MOTEUR MOTOR
Tipo ... e, MOROCHliAdrico a 4 tempi TYPE o 4-stroke single cylinder TYDE oo, un cylindre & 4 tamps TV ... Einzylinder-Viertakter
Raﬂreddamento o, a0 arid COoliNg ..o e B COOHOE Refroidissemant ..o par air Kihlung ceoneenee - LUFtKONRUNG
Alesagglo ..o, .. mm 82 BOFE oo e mm 82 Aldsage ... . tam 82 Bohrung .. mm 82
111 RN ... mm 65 Stroke ..o - . mm 65 Levée ... .. i 8s Hub . ... mm 65
Cilindrata ......cccovervovenennne. .. cm® 343,27 Piston Disptacement . cm® 34327 Cllindrde .o ... om' 343,27 Hubraum .................... v OMF 343,27
Rapports di compressione .............. 3,5:1 Compression ratie ... 8,501 Rappor! de compression .., e 3501 Verdichtungsverhéitnis ...................... 9,5:1
DISTRIBUZIONE VALVE GEAR DISTRIBUTION VENTILSTEUERUNG

Monoalbero & cammae in testa comandato da catena;
4 vaivole richiamate da doppie moHe ad elica coassiali,
Inclinazione valvale rispetto all’asse del cilindro:
ASPIRAZIONE; 22° 30°

SCARICQ: 27° 30°

Diagramma di distribuzione con gioco valvolg di 0,3 mm
a motore freddo:

ASPIRAZIONE:

apertura prima del P.M.S.. 23°

chiusura dopo il P.M.L; 64° |

SCARICO:

apertura prima del P.M.IL: 70°

chiusura daopo il P.M.5.: 26°

Gioco di funzionamento delle punterie a motore freddo:
ASPIRAZIONE: 0,08 mm

SCARICO: 0,12 mm

AVVIAMENTO

L a pedale (350 R)
eletmco ed a pedale (350 E)

LUBRIFICAZIONE

Tipo oo, forzata madtanle gompa a lobi,

depurazions ofic a mezzo filtrl a rete ed a cartuccia

ACCENSIONE

Tipo .ococccocriee BlgttrORICa gon anticipo variabils
Anticipo all'accensione .................da 0 a 1700 g/1’:
10° £2° P.P.M.S.

a 3000 g/1°:35° £2° P.P.M.5.

Distanza elettrodi candela .............. mm 0,5=0,6

Single overhead camshaft, chain driven; 4 valves with
double helical springs.

Valve angie in relation 1o cylinder:

INLET: 22° 30

EXHAUST: 27° 30

Valve timing with valve play of 0.91 in. with cold engine:
INLET:

opens at T.0.0.; 23°

closes at B.0.C.. 64°

EXHALST:

opens at 8.0.C.; 70°

closes at T.D.C.; 26°

Gap with engine cold:

INLET: 0.0031 in.

EXHAUST: (.0047 in.

STARTER
TYPE e ... Kick starter (350 R}
glectric and Kiek start {350 £}

LUBRIFICATION

TYP® o, Torcad-feed lobe pump,
mash and carridge fitters

IGNITION
V0 atectronic with adjustable timing
ignition timing ... .. ..frem D to 1700 pm:
16°+2° BID.C
.t 3006 pm3¥° 2 BTD.C.
Spark plug gap ..o M 05505

Arbre & camss en t8te commandé par chaine; 4 soupa-
pes avec deux ressoris de rappel 3 hélice coaxaux.
Inchnaison des soupapes par rapport 4 Iaxe du cylindre:
ADMISSION: 22° 3

ECHAPPEMENT: 27° 30

Diagramme de distribution avee jsu des soupapes de
0,3 mm & moteur frold:

ADMISSION:

ouveriure avan P.M.H.; 23°

fermeture aprés. P.MLB. B4°

EGHAPPEMENT:

ouverhwe avant PMA;70°

fermature aprés PM.H. 26°

Jey de fonctionnement des Soupapes & molewr freid:
ADMISSION: 0,08 mm

ECHAPPEMENT: 0,12 mm

DEMARRAGE

THPE vt 4 pédale {350 R)
dlectrique et & pédale (350 E}

GRAISSAGE

T¥es o, f0rC88 avec pomps & lobes,

depuration de 'bufle par filtre 2 crépins of 4 carfouchs

ALLUMAGE
Tvpe ... Blectronique avec avance varizbls
Avance & Tallumage ... de 9 4 1700 tours/1":

10°£2° avant Is P.MH.
& 3000 iours/1":30% £ 2° avant e PM.H.
Distance électrodss bougie mm . mm 8,508

Kettengesteuerts Nockenwalle; 4 Ventile mit Rickstel-
lung dber Deppel-Koaxialschraubanfeder Venmnmgung
in Bezug auf die Zyfinderachse:

ANSAUGSEITE; 22° ap'

AUSPUFFSEITE: 27° 30

Ventiistauerungsdiagramm mit Ventilspiel von 0,3 mm
bei koltem Motor:

ANSAUGSEITE:

Offnen v. OT.: 23°

Schiiessen n. UT.. 64°

AUSPUFFSEITE:

Offnen v, OT.; 70°

Schiiessen n. UT.: 26°

Betrighssplel der Ventilstosse! bei kaltem Motor:
ANSAUGSEITE: 0.0031 in.

AUSPUFFSEITE: 0.0047 in.

ANLASSER

k)< T . Kickstarter (350 R}
Elekmsch und m|t Kickstarter {350 E)

SCHMIERUNG

TYR e Zwangsschmierung durch

Fitgelzellenpumpe, Oireinigung mittels Siebfitter und
Wechselfilter

ZONDUNG

TV s Elektronische, regelbare Frihziindung
Zundvorversteliug ................Von 0 bis 1700 U/min:
10°£2° vor dem OT

Bei 3000 U/min:35° +2° vor dem OT

Ziindkerze Elektrodenabstand ... mm 0,5+06
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¢ — DRAWIN T4-350 R
".;L CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA . gzgl\f\élNG

P DONNEES TECHNIGUES - TECHNISCHE DATEN BILD T4-350 E
CARBURATCRE CARBURETOR : CARBURATEUR VERGASER
Denominazione 350-R 350-E Part 350-R 35GE Désignation 350-R 3S0-E Benennung 350-R 350-E
Valvola gas 4077 - Throttle valve 4017 — Yalve gaz _ 4017 —_ Gasventd 4017 —
Spitlp conlcoftecca di fissagglo K 23/3* n® 1/3° Tapetad nesdle/nondsl poslilen K 23/3id n® W3 Palntsau conlgue/iixation o K233 no 13 Kegeinadel/Belestigungskerbe K 23/3* n® 1/3*
Getto del minimo 55 45 tdle et 55 45 Giglaur du ralenti 55 45 Leertaufdlse 55 45
Valvola a spillo 250 - Needle valve 250 - Yanne pointsay 250 - Nadslventil 250 —
Galleggiante g 4 - Float g 14 — Fipitaur g 14 - Schwimmer g 14 -
Getto del massime 138 140 Main jet 138 140 Giglaur du maximum 138 140 Yollastd{ise 138 140
Polverizzatore 262 AB  n° 1t Spray nouie 26288 n°1 Pulvérisatayr 262 AE n® Zerstuber 262 AB n%1
Getto avviamento 60 - Starting jet _ it} — Gigleur démarrage 66 — Starterdiise 80 -
Getto pompa di ripresa 35 - Accelerator pump jet B - Gioleur pomps de feprise B - Dise Beschleunigungspumpe 35 —
Vite aria aperta di giri 1Tet2 1el2 Air screw, open by 'n' s 1 and 1/21 and 112 Wiz alr ouverte de tours 1et /2 1eti/2 Drehzahl-Luftschraube 1812 1e12
Getto a spillo — 2.68 hNeedle jot - 2,66 Giglsur & poinfeay — 2,68 Nadeldise - 2,68
Diamaetro diffusora mm 34 32 Diftuser digmater mm K2 3z Dlamétre diffussur mm 34 32 Durchmesser Luftddlise mm 34 32
TRASMISSIONE PRIMARIA PRIMARY DRIVE TRANSMISSION PRINCIPALE HAUPTANTRIEB
PIgnong MOIOTE ....covvneeirrceineeeeis 725 Drive pinton gear Plenon MOBW 225 Antriebsritzel .. 225
Corona rizione ..o 7 Cluteh ring gear Cowrnane frigtion ... . LTT Kupplongskeanz ... 77
Rapporto dn trasmissiong ..., .. 3,080 Ratio .. s e Rapport de transmission ................... 3,080 Ubersetzungsverhdtnis ..., 3,080
CAMBIO. TRANSM!SSEON CHANGﬁ%ENT DE VITESSE GETRIEBE
Tipo oo — con ingranaggi sempre in presa Type .. e CONSIEAT MBST gRAr Type .. . A engrenagss fpujpurs en prise TYD e mit Zahnrddern immer im Eingriff
Rapporti di trasmissigne: intemal ratms ﬁa;apoﬂs de :faﬁsmzss;ea Ubersetzungsverhéltnisse:
In 1% velogita 1 RSOOSR : ;2 en are mit erstem Gang eingeschaltet
in 2% veiocna . 2nd .. .. 1,866 an Zéme . mit zweitem Gang eingeschaltet ...
in 3* velogita . B e 1,200 en 3me mit drittem Gang eingeschaltet
in 48 velocita . 4th et 1,958 an 4éme mit viertem Gang eingeschaltet
in 58 velocita .. §th . OO £ X ;1)1 en Séme . mit finftem Ganp eingeschaltet
TRASMISSIONE SECONDARIA SECONDARY DRIVE ?RANSMISS%ON SECONDAIRE SEKUNDARER ANTRIEB
Pignone uscita cambio ... FALY Transrission sprocket .. 216 Pignon sortie change e it 1] Getrieberitzef .. s Z16
Corona sulta ruota .......... Z43 (350-R) - Z41 (350-£) Rear whelt sprocket . 243 (350-8} Z4% {350-E) Couronne sur la oue ... Z43 {350-R) - 241 (350-L) Radkranz .. oo £43 (350-R) - Z41 {350-E)
Rapporto di trasmissione 2,687 (350-R) - 2,562 (350-E) Batio oo 2 687 {350-R) - 2,567 350-0) Rapport de transmission 2,687 (350-R) - 2,562 {350-F} Ubefsetzungsverhaltms 2,687 (350-R) - 2,562 {350-E)
Catena di trasmissione ........... 58" x1/4" con OR CRAIA oo 58 x4 with Jaings Chaine de transmission ..o BT X147 Antriebskette ... 5/8" x1/4"" mit 0-Ringen

RAPPORTI TOTALI DI TRASMISSIONE

in 1 velocitd ... 22,073 (350-R) - 21,047 (350-E)
in 24 velocita . 13,796 (350-R) - 13,154 (350-E)
in 3 veloctd ... 9,933 (350-R} - 9,471 {360-E)
in 4* velocitd ... 7,917 (350-R) - 7,549 (350-E)
in 5 velocitd ... 6,622 (350-R) - 6,314 (350-E)

FINAL RATIOS

st .. 22,073 {350-R) - 21,047 (350-E

i
ond .. . 13,798 {350-R) - 13,154 (350.)
3rd ... 9,933 (350-R) - 9,471 (350-6)
ath . 7.917 (350-R) - 7,549 (350-E)
5th 5,622 (350-R) - 6,314 (350-E}-

aves baguss ¢'étanchéité OR

BRAPPORTS TOTALS DE TRANSMISSION

22,673 (350-R) - 21,047 (350-E}
. 13,796 (350-R} - 13,154 (350-F)
.= 5,933 (350-R} - 9,471 {350-F)
.. 7917 (350-R} - 7.549 (350-E}
................. 6,622 (350-R) - 6,314 (350-E)

TOTALES UBERSETZUNGSVERHALTNIS
mit erstem Gang eingeschaltet ... 22,073 (350-R)
21,047 (350-E)
mit zweitem Gang eingeschaltet ... 13,796 (350-R)
13,154 (350-E)
9,933 (350-R)
8,47t (350-E)
mit viertem Gang eingeschaitet ........ 7.917 (350-R)
: 7,549 (350-E)
mit fiinftem Gang eingeschaltet ........ 6,622 (350-R)
6,314 (350-E)

mit drittem Gang eingeschaltet .........
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el T : o | TavoLA T4-350 R
‘QL CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA ?2;&"\;6 -
¥ - TECHNISCHE DATEN
iz DONNEES TECHNIQUES - TECHNISC s T4-350 E
TELAIC FRAME CARCASSE CHASSIS
Tipo ............. monotrave con doppia culla, in agciaio TYPE e singie tube cradle type in stedl ' R menoblor & dsux berceaux en acler e Mitteltrageraus fahrung mit Doppelwiege,
' aus Stahe
SOSPENSIONE ANTERIORE FRONT SUSPENSION SUSPENSIOHN AVANT VORDERFEDERUNG
“Tipo ................ forcella teleidraulica a perno avanzato Type ... hydraulie forks with @48 mom stanchions; THR e, fourche hydrauligue telescopique Typ .. . Hydraulische Te=leskopgabsl mit

con stefi @ 40 mm;
corsa sul’asse scorrevoli 260 mm (350-R)
¢ 240 mm (350-R)

SOSPENSIONE POSTERIORE

Tipo .................... forcellone oscillante in lega leggera
con sospensione a leveraggi progressivi (SOFT-DAMP)
& mong-ammortizatore idraulico con molla elicoidala

axle trave! 260 mm {350-B}, 240 mm (350-F)

REAR SUSPENSION

Type ... swinging arm in light alioy with progressive

damplng {S0FT- BAMP} hydraulic mono-shock absor-
ber with helical spring

ave; axe avancé et fige de 40 mm; course sur {'axe
coulissant 260 mm {350-R}, 240 mm {350-R)

SUSPENSION ARRIERE

TYRE e fourche oscillante en alliage léger

avec suspension actionés par-systéme de bislies 4 ac-
tion progressive (SOFT-DAMP) e mono-ammorlisseur

verléngenem Zapfen Holme & 40 mm; Hub an der
Lauferachse 260 mm (350-R}, 240 mm (350-R)

HINTERFEDERUNG

Typ ...... Schwinge aus Leicht metall mit stufenloser

Hebelsystemauthdngung (SOFT-DAMP) und hydrauli-
scher Stossd#mpfer mit Schraubenfeder

Corsa ruota ... 260 mm (350-R) - 240 mm (350-E) Wheel travel ... 260 mm {350-R} - 240 mm {350-F) hydravligue avec ressont hélicoidal Rad hub .......... 260 mm (350-R) - 240 mm (350-E)
. ‘ Couwrse roue ... 260 mm (350-R) - 240 mm {350-E)

FRENO ANTERIORE FRONT BRAKE FREIN AVANT : VORDERBREMSE

TRPO oo a disco ¥ 240 mm TYDE oo a rified disc @ 240 mm THE e a disgue a jourd & 240 mm 37 mit gelochter Bremsscheibe @ 240 mm
{flottante mod. 350-R - fisso mod, 35Q-E) ffloating 350-R - fixed 350-F) {fioltant 350-R - fixe 350-E) (Schwimmend 350-R - gelagert 350-E)

FRENO POSTERIQRE REAR BRAKE FREIN ARRIERE HINTERBREMSE

L[] R [T e @ tamburo & 130 mm TYOB e drum, diameter 130 mm TYHE oo, B taMBOUT, diandits 130 mm L5 R . Trommelbremse,

Tmmmeldurchmesser & 130 mm

CERCHIO ANTERIORE FRONT RIM JANTE AVAN‘;’ VORDERFELGE

Tipo e dimensioni ... in lega leggera 1,6x21" Typs and S8 ... light alloy 1.8x217 Type ot dimensions ... en alliage loger 16x21" Typ und Abmessungen ... Leichmetall 1,6x21"

CERCHIQ POSTERIORE REAR RiM JANTE ARRIERE HINTERFELGE

Tipo e dimensioni ............. in fega leggera 2,5x17" Type and SE€ oo lght alloy 2517 Tvpe ot é:ima_ﬁs%ans .. 81 aliage léger 2.5x17" Typ und Abmessungen .......... Leichmetall 2,5x17"”

PNEUMATICO ANTERIORE FRONT TIRE PNEU AVANT ~ i YORDERREIFEN 7

Dimensioni 350-R: in altemativa 90/90 $21 8 3,25x 21" Tire Size ... 356-R. 98790 521 or 3,28 %21 Dimensions ... 35f-R;_90/90 521 ou 3,25%21" Masse ..o 350-R: 9090 521 bzw 3,25x21"

350-E: in alternativa 3.00-S21 & 3,00 21"
Pressione di gonfiaggio
afreddo ...
350-R: fuoristrada 1,1 Kg/ecm?2 - 15,6 psi
strada 1,3 Kg/cm? - 18,4 psi
350-E: strada 1,8 Kgfom? 25,6 psi

356-E: 3.80-521 or 300217

Cold tire pressure ..

350-8 Dﬁ-mad 1 § Kg!cm2 15,6 psi
road 1,3 Kg/em? - 18,4 psi
350-E: ragd 1,B Kg/em? 25,6 psi

350-E: 3.00-521 ou 3,00x21"
Prassion de g&;;ﬂemem
B e
358-R: toul-terrain 1,1 Kgfom? - 15,6 psi
sur route 1,3 Kg/em® - 18,4 psi
350-F: sur route 1.8 Koiom? 25,6 s

350-E: 3.00-521 baw 3,00x21"

Rellenluﬂdruck kalt .. .
350-R: Gelanderfahn 1 1 Kgicm2 - 15,6 psi
Strassen fahrt 1,3 Kg/em? - 18,4 psi
350-E: Strassen fahrt 1,8 Kg/cm2 25,6 psi
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TAVOLA

CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA DRAWING T4-350 R
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN TABLE 14-350 E
BILD
PNEUMATICO PbSTERIORE REAR TIRE PNEU ARRIERE HINTERREIFEN
Dimensioni ... 350-R: In alternativa 120/90-517, Tire Size e, 350-R; 120/80-517, Dimensions e 35G-R: 126/96-517, MasSe ..o 350-R: 120/90-517 bzw

130/90-517 8 4,26 x 17"

350-E: In alternativa 4,60-517 a 4,60 17"
Pressione di gonfiaggio

a freddo ...

350-R:

uoristrada 1,2 Kgfcm? - 17 psi
strada 1,4 Kg/cm2 - 19,8 psi
350-E; strada 2,0 Kg/cm? - 28,4 psi
Pressione di gonfiaggio a freddo
con passeggero (350-E) Kgfem?2 ... 22
psi 31,3

DIMENSIONI, PESOQ, CAPACITA

1) G 2 L3O m 1440
Lunghezza totale ..o mm 2185
Larghezza massima ..., mm 820
Altezza massima ......... e mm 1305
Altezza sella ... ... mm 935 (350-R)
Atezza sella ................ ... mm 810 (350-E)
Altezza minima da terra . ... mm 315 (350-R)

Altezza minima da terra ............... mm 280 (350-£)
Peso a secco ... Kg 135 (350-R), 146 (350-8)
Capacitd serbatoio carburante ... 112
Riserva carburante ... . 13,4

Qlio nel basamento .................... 12,108

Steli forcella:

VOIUME aMia .oocov e mm 160
(dalia sommita dello stele, con farcefla a fondo corsa
-@ senza molle}

130/80-517 or 4,2647”
350-E; 4,80-847 or 4,60%17"
Cold tirg pressurg .
35&4% aff reaa f 2 i(g!cmz 17 psi
road 1.4 Kgfom? - 19,8 pgl
350-E: road 2.0 Kgfome - 28,4 psi
Coid tiro prossure
with passenger (350-E) Kgfom® ... 22
psi 31,3

DIMENSIONS, WEIGHT, CAPACITIES

Wheelhase ..., TR 1440
Overall leghth ..o mm 2185
Overalt width .. mm B2
Overalt height . . m 1305
Saddie height .. mm 935 {350-R)

Saddie height ... .
Minimum ground clearance . . mm 315 {350-B)
Minimum ground clearance ... mm 280 [350-F)
Dry wheight ... Kg 135 {35&33, 146 {350-E)
Fuel tank capacily IUOIOIRRUOR I ¥4

Fusl raserve ... .. 134
Transmission off ..., 12,100
Fork legs:

0if level from up . . mm 150

{From the lag top wxsh ferk !c tha szrekaezzd and without
springs).

TABELLA DI LUBRIFICAZIONE - TABLE FOR LUBRICATION

130/80-317 ou 4,26 17"
350-E: 4,80-317 uu 480x17"
Pression de geﬂ% ement
4 freid ..
3&9 R taui terrain 1 2 i(g;a’crn=E - 17 psi
sur rouls 1,4 Kg/fom® - 19.8 psl
350-E: sur route 2.0 Kgiom? - 28,4 psi
Pression de gonflement & froid

aver passager {350-E) Kofem® . 2.2

. ' psi 313
DIMENSIONS, POIDS, CAPACITIES
Empattement .o mm 1440
Longuelr lolaie .. mmn 2185
Largeur Mak. . mm 820
Haulewr maX. e, TR 1305
Hauteur sélle . . mm 935 (350-R)
Hadeur 5888 .o mm 410 (350-E)
Hauteor min, du sof ... mm 315 (350-R)
Hauteur min. du sol .. . T 280 (350-E}
Poids dsec ... Kg 138 {35{3 8, 146 (350-E)
Contenance réssrvolr & carburant ... 112
Réserve carburant ... ... 134
Huile dang Pafff . ... 12100
Tiges fourche:
Volume air . . mm 160

{du sommet de la ztge avsc feurche 4 fin de course
et sans ressort)

130/90-517 bzw 4,25 17"
350-£; 4,680-517 bzw 4,80%17""
Reifeniuftdruck, kalt ..
350-R: Gelanderfahrt t 2 Kglc:m2 17 psi
Strassen fahrt 1,4 Kg/icm2 - 13,8 psi
350-E: Strassen fahrt 2,0 Kgfcm? - 28,4 psi
Relfendruckiuft, kalt, mit Fahrgast
{350-E) Kg/em2 ..o 2,2
psi. 31,3

MASSE, GEWICHT, FASSUNGSVERMOGEN

Achsenabstand ..o, T 1440
Gesamtinge ...... .. mm 2185
Max. Breite ..o, MM 820
Max, Hohe ..o, MM 1305
Sattelhdhe .. mm 935 (350-R)
Satteththe .. ... mm 910 (350-E)
Min. Hohe vom Boden ... mm 315 (350-R)
Min. HBhe vom Boden ... mm. 280 (350-E}

Gewicht ohne Kraftstoff Kg 135 (350-R), 146 (350-E)
Kraftstoffbehalter-Fassungsvermagen . | 12

Reservebehalter ... | 3,4

Ol im Kisbelgehause ..o . 1 2,100
Gabelstangen;

Luftvolumen . mm 160

{von dem Stangenglpfelmmlt Gabel é"rﬁ.l.f.ndanschlag und
ghne Fedein)

TABELLE DE GRAISSAGE - ScHMIERUNGSTABELLE

QOlio lybrificazione motore / Engine oil .......c....ccoooocccc.....

e AGIP Nuovo SINT 200 - SAE 10 W 56

Hulle graissage moteur / Motorschenierangstl ...l

AGIP Nuovo SINT 200 - SAE 10 W 50

Liquido impianti frenanti / Brakes fluid ...

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, AGIP F.1 Brake Fluid SUPER HD

Liguide freing / Bremsenfilissigket ... ...

........................................ AGIP F.1 Brake Fluid SUPER HD

Grasso per trasmissioni flessibili / Cables grease ...

................................................ <o AGIP F.1 Gréase 30

Graissage pour transmissions Hexibles / Schinierung fir biegsame Kabel ... AGIP F.1 Grease 30

Qlio lubrificazione catena / Chain oil ...

.................................. AGIP Nuova SINT 2000 - 10 W 50

Hufle graissage chaine 7 Schmierdl fir die Kette oo,

AGIP Nuovo SINT 2000 - 10 W 50

QOlio forcella anteriore / Front fork oil ...

‘Huile fourche. avant / 01 fiir die VORGBrgaDE! oot

SAE 10
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TAVOLA

_L CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA orawine 8 39 T4-350 R
y DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN TABI ¥  T4.350 E
PARTE ELETTRICA /IMPIANTO ELETTRICO ELECTRIC COM?ONEN?S } INSTALLATION ELECTRIQUE ELEKTRISCHE ANLAGE

L 'impianto di accansione & composto da:

- Genaratore da 12 V - 160 W a ricarica totale batterla;

- Motoring d'avviamento 12 V - 670 W (350-E)

- Motorino elettronica;

- Centraiina elettronica,

- Ragolatore di tensione;

- Teleruttore avviamento elettrico (350-E)

- Centralina controllo avviamento (350-E)

L impianto elettrico consta dei seguenti elementi prin-

cipali:

- Proiettore con lampada biluce 12 V - 40/45 W ¢ lam-
pada iuce di posizione 12 V - 5 W,

- Cruscotto con lampads strumenti e sple da 12 V-1,2
W; :

- Indicatori di direzione con lampada 12 V - 10 W
{350-E);

- Batteria da 12 V - 3 Ah (350-R}), 12 V - 14 Ah (350-E);

- N° 4 fusibili da 15 A, 2 dei quali di risarva;

- Fanala postericre con lampada segnalazions arresto
12 V - 21 W e lampada luce di posizione 12V - 5 W,

ELECTRIC SYSTEM

The igritien system is composed of:

- Gonerator: 12V - 160 W for & full Daltery recharge,

- Starting metor 12V - 670 W (350-8)

- Electroric coif;

- Electronic control unit;

- Valtage ragulator;

- Solenold starter (350-E) :

- Startlng controd system {350-E}

Main components of the efectric system:

- Twe-tights headiamp 12 V - 40/45 W and parkdng light
buib 12V - 5 W,

- Dashboard with bulbs for Instrumants and pilet lamps
12v-12W, - .

- Turn indicators with bulbs 12 V - 18 W {350-E);

- 12V 3 A {350-R), 12 V -"14 Ah (350-E} Battery,

- N° 4 fuses 15 A, {two of them are spare fuses);

- Tail light with stop light 12V - 21 W and parking light
bubb 12V -5W. -

L'instaliation ¢'allumage g5t composée par:

- Gopérataur 12 V - 160 W & rechargemant totel battarie;

- Démagreur 12 ¥V - 670 W (350-E)

- Bubine électronigue;

- Digtributeur électronique;

- Regulaieur de fension;

- Téibrupteur démarrags dleciiqus (350-E)

- Pistributeur contrble démerrage {350-F)

L'instaliation dlectique se compose des élements prin-

Cipauy sulvanis:

- Projecteur 4 lampe bi-feux 12V - 40/45 W st lampe
foux do position 12V -5 W,

- Tableau de bord avec lampas pour instrumants et
wmoins 12V - 1.2 W,

- Clhionotarts avec lampe 12V - 10 W {350-E};

- Bafterie de 12 V- 3 AR (350-R), 12 V- 14 Ah {350-E);

- Nr. 4 fusibies 15 A, dont deux de réchange;

- Feux arridre avec lampe de signalisation d'amrét 12
¥-21Wellampe fei de position 12V -5 W.

. - Instrumentenbratt mit Lampen fir den Instrumenten

Die Zindanlage besteht sus folgenden:

- Generator 12 V - 160 W f0r die komplette Nachiadung
der Batterig;

- Anlassmotor 12 V - 670 W (350-E)

- Eleidronische Spule;

- Eiektronisches Aggregat,

- Spannungsregler;’

- Fernschiater flir das elektrische Anlassen {350-E)

- Aggregat tir die Anlassenkontrolle (350-E)

Die sefbktrische Anlage besteht aus folgenden:

- Scheinwsrfer mit zwel-leuchtiger Lampe 12 V - 40/45
W und Lampe fiir die Parkieuchte 12 V - B W;

und die Kontrolleuchten 12 V - 1,2 W,
- Drehungszeiger mit Lampe 12 V - 10 W (350-E);
- Batterie 12 V - 3 Ah (350-R), 12 V - 14 Ah (350-E);
- 4 Sicherungen 15 A, unter denen 2 als Ersatz;
- Hinterleuchte mit Bremslicht 12 V - 21 W und Par-
Kpuchte 12 V - 5 W.
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DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN

CAHATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA

TAVOLA
DRAWING

TABLE
BILD

T4-350 R

T4-350 E

COPPIE DI SERRAGGIO / TIGHYENING TORQUES / COUPLES DE SERBAGE / ANZUGSMOMENT

APPLICAZIONE
USE
APPLICATION
ANWENDUNG

FILETYATURA
THREADING
FILETAGE
GEWINDE

COPPIA DI SEARAGGIO / TIGHTENING TORQUES
COUPLE DE SERRAGE / ANZUGSMOMENT

N.m.

Kgm

Ibrt

MOTORE

Basamento
Viti unione semicarter .

VIt fissuggio coporchio protezione pignong

Spia controllo livello olio .o

VIt fissaggio caparcii destrd : 5m|5trg

Viti fiss. piastring riegno CUSCINBTO QK. ZIDEIO DIIMIANID .o oeeeeesoeossss oo ssssss o st oo s s sttt ermess e

Vit fiss. flangia motor. avv. Al CAMET (BBOEY ..o oo 2t ss s oo s et e

MEx1
#MBx1
MEx1
MBx1
M35x1,5
Mox1

0,8+09
0,708
0,55+0,61
07+08
1,7+1,8
0.8+09

tubrificazione

Viti fissaggic coperchio sede filtro olio ..
-¥ite- fissaggio valvola pressione ofio ........
Nite fissaggio caperchio cartuccia ..
»sensore minima pressione olio ..

Vil fiSS30GI0 COMPO POIMPA Ol ooooooee oo oo eemm e oe e oemee e mtmeeeeemeeeeeeomeeseemee e seers e eereeeeoeseree

Mbaxt-
MEx1
MBx 1
MBx 1
Migx1

0,7+0,9
0,708
0709
0,708
1,7=1.8

A Hmentazmne

Viti fissaggio coperchio filtro
VIl FISSAGOI0 SCATOIA THIIO - e et e oo e oottt e et s e ee st e eremeemese s se s e s o]

MBx 1
MBx1

02-03
0,708

Parte elettrica
Dado fissaggio rotore ..

Viti fissaggio statore ..
Viti fissaggio p|ck-up
Viti fissaggio centralina ...
Viti fissaggio bobina A.T.
Viti fissaggio regolfatore ..
Candefa accensione .

Viti fissaggio ant. motormo di awmmento (350 E .
Viti fissaggio post. motorine avviamento (350-E}) ...

o i mmm (350 E)

CMIBx 1,25

MBx1
MEx1
M4ax0,7
MBx1
MEx1
MEx1
Mi12x1.25
MBx 1
MBx1

78.48-83,4

8.0-10,0
8,8--10,7
2.9:3,6
8,8+-107
9,8:108
68+-78
11,76+225
9,0+10,0
6.8+7.8

- o

oo
.|. .}.
— D

P [~]
K|
I: -l IF’
P
=

"\l&DTTJ"-.IO(.D
O SO -
[= == N

ceoe—ro—,oPlPoowm

57,9-61,5
6,5=72
6,580
22+2,6
6,5+8,0
7.2+8,0
5,0=6,0
8,6-16,6
6,5-7,2
5,0+6,0

Testa cilindro

Viti fissaggio coperchio testa ..
Dado autobioccante fissaggio crlmdro testa
Dado fissaggio cilindro-testa .

Viti fissaggio raccordo carburatore ,,..‘........ﬁ_]ﬁﬁjfﬁfff.’fffﬁfﬁfiﬁifffﬁfﬁffﬁffﬁﬁﬁff.'fﬁiﬁffffﬁfffjﬁffff"ffffffffffﬁfffifff::ffﬁ:ﬁ]ﬁ]ffﬁf.jjjﬁﬁﬁ....

MBxt
MBx1,25
M3x1.25

Mex1

7,85-8,8
17,8220
34,4+353
7.85+-8.8

o
-l
|.
=
w

1 82 2 2
3 5+3,6
0,7+0.9

50+65
13,0+-16,0
25,2+26,0

5,0+6,5
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN

T4-350 R

T4-350 E

COPPIE DI SERRAGGIO / TIGHTENING TORQUES / COUPLES DE SERRAGE / ANZUGSMOMENT

APPLICAZIONE
USE
APPLICATION
ANWENDUNG

FILETTATURA
THREADING

COPPIA DI SERRAGGIO / TIGHTENING TORQUES
COUPLE DE SERRAGE / ANZUGSMOMENT

FILETAGE
GEWINDE

Kgm

ibitt

Cilindro

Viti fissaggio cilindro al carter

MBx1

0,7+0,9

5,0+6,5

Trasmissione primarla e secondaria

Dado fis5aggio PIGRONE EASMISSIONG PITHAMIR oot oo eese e 7R85 5Bt
Dado fissaggio pignone USCHA CAMBHD ... s s .

M20x1.25
M20x1,25

72,0
58,0

Distribuzione

Vitl fissaggio ingranaggio condotto ...
Viti tissaggio supporto tendicatena ........
Vite fissaggio perno spinta tendicatena .

Mbx1
MBx1
MBx 1,25

19,8
6,8+78
19,6216

14,5
5,0+5,8
14,5+ 16,0

Frizione

Dado fissaggio mozzo
VT FISSAOOI0 ITHOIIG oo oo e et e T8 A SR e

Mi8x1
Moxt

48,5
78588

Avviamento

Viti tissaggio piastrina disinnesto awiamento ...

Vite fissaggio morsetto leva avviamenio

MEx1
MEx1

8,82+-10,78
7,85+88

Comando cambio

Vitg fissagoio Iastring dISINNESIO SAMATEIG ... .. e s e R e

Vitl fissaggio segnalatore

Vite fissaggia leva comando cambio .....

MEx1
Mex0.8
Wb 1

1.7+-13.7

19630 -

88107

1,2+-1.4
0,2+03
0,9+1.1

MOTOTELAIO
Telaio

Dado par vitd fiSSAgEIo ANTAIOTE MOBOTE ... oo b o311 LSRR AR 000 st

Dado per vite fissaggio inferiore motore

Dado per vite fissaggio coperchio testa cilindro ...

Dado per vite figs. piastre sostegno coperchio testa ... .

Migx 15
Mioxt5
MBx1,25
MBx1,25

42.2-+36,1
42,2461
32,4363
13,7157

31,1:34,0
31,1+34,0
23,9268
10,1<11,6

Sospensione anteriore

Vite fissaggio aste i forza alla 16518 di SEBIZO ...t s e
Vite fissaggio aste di forza alla DASE G STBIZO ... i s s B e

MBx1,25
Mex1

25,5274
12,7+16,7

18,8+20,2
94,1+12,3

Sospensione posteriore

Dado per vite fiSSaQQI0 SUPEMOTE AMMOTHZZALONE .........oocccommiieiriescemencemas oo ass s esmees oo 8RB RS e
Dado per vite fiS520Qi0 INTEMOME BMMIOIIZZAIONE ... ... ..c.cc.corrieeusrsccmeemresesens e sssersseson s 8RR AR 0 s e

M12x1,75
M1Zx175

47,1+61,0
47,1+51.0

34,737,6
34,7376
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o CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA
h DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN

TAVOLA
DRAWING T4-350 R
Moy T4-350 E

COPPIE DI SERRAGGIO / TIGHTENING TOAQUES / COUPLES DE SERRAGE / ANZUGSMOMENT

COFPPIA DI SERRAGGIO / TIGHTENING TORQUES

APPLICAZIONE b COUPLE DE SERRAGE / ANZUGSMOMENT
APPLICATION FILETAGE

ANWENDUNG GEWINDE N.m. Kgm thift
Dado per vite fissaggio tirante af tefaio ... MiZx 175 47,1+51.0 48+52 34,7376
Dado per vite fissaggio bielta al forcellone .. MiZx175 47,1+51,0 48+52 34,7+376
DA PEr PEIND FOTCBHOME ......cccccco e eses e s ecec e oo eeeee s 353seeeeeeteeeeee e ee e oo oo oeeeee oo M14x15 52,0559 53+57 38,3+41,2
Ruote e freni .

Vite fissaggio perno ruota anteripre Mifx15 47.1+51.0 48+52 34,7376
Vite fissaggio pinza freno ... M8x1,25 32,4+36,3 3,3+3,7 238+26,8
Dado perno ruota PoSIEHOIE ..., eeeee et e oo MiBx15 55,9+61,8 57+6,3 38,3456
Dado per vite fISSA0GID COPONA .....o.ccocoooooo oo oo e e e sremees s MBx1,25 32,4+36,3 3,3+37 23,9+26,8
Dado per vite fissaggio tirante fren0 pOSIBIIOTe ... . e M8x1.25 274+314 28+32 20,2231
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:E?: ‘ CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA DRAWING T4-350 R

T4-350 E

DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN hoLE

COPPIE DI SEARAGQQIQ /7 TIGHTENING TORQUES / GOUPLES DE SEARAGE / ANZUGEMOMENT

COPPIA DI SERRAGGIO / TIGHTENING TORQUES

APPLICAZIONE FILETTATURA
e THREADING COQUPLE DE SERRAGE / ANZUGSMOMENT

APPLICATION FULETAGE
ANWENDUNG : . GEWINDE h.m. Kgm Ib/tt

ENGINE
Block

Bolts, half casing .. MEx1 7888 0.8+0.9 5.8<6.5

Retaining bolts, rlghtllefl casmg ..... MEx1 6.86--7.84 0.7+0.8 5.1+58

Retaining bolts, pinion casing .. - e e e et et et e o evmr e eSS 5o MEx1 5.4=8.0 0.55+0.61 40+45

. 5.1+5.8

12+13

5.8=-6.5

Retairting bolts, retaining plate, pnmary dnve bearlng et A eS8 RSBS00 Moxt 6.8+7.8 0.7+0.48
Qil level warning light ... et eh e AR R A AR . M35x¢1.5 16.5+17.5 1.7+1.8
MBx1 7.8+88 0.8+09

Retaining boits, str motor ﬂange to casmg (350-E)

Lubrication

RETAINING DOIS, Ol PUMD DOOY ..ottt st sbebe 9040884555845 A8 5S8Rt eS8 et 16 MEx1 7.8+88 0.7+0.% 50+6.5
Retaining bolts, oil filter cover ... MBx 1 68+78 0.7+0.8 5.1+5.8
Retaining bolts, oil pressure valve MBx1 7888 0.7+0.9 5.0+6.5
Retaining bolts, cartridge cover ... MBx1 68=78 0.7+0.8 51+58
Low oil prassure sensor ......... Mi0=1 15.5=17.5 1.7+1.8 12.2+13.0

Feed
FBLAINING DOMS, TIBT GOVET ...t ittt et kest e85 LA AR eSS eSSt Mox1 195-28
BRBEAININMGD DOHS, T TOLSIIG oo o oo oo ettt oo eess e 28085 RS AARRE 83328281 o808 8B MExt 6.8+7.8

oo
i P
4

oo
oo D

Electrical parts |
Retaining nut, rotor .. M1Bx1.25 78.48+83.4
Rataining bolts, ring tﬂ romr {350 E} MEx1 9.0+10.0
Retaining bolls, stator ... MEx1 §.8+10.7
RBIAINIAG DOMS, DICKAUD .ottt sere st veas s ves o248 258 s 55 s s st et s e Max0.7 28+36
Aetaining bolts, cantrol unit .. S Mbx1 8.8+10.7
Retaining DOMS, H.T. GO oottt st b e e Mbx1 9.8+108
Retaining bolts .. MEx 6878
Spark PIUgS o M12x1.25 11.76+-22.5
Retaining bolts, starter motor front (359-5) B6xt 9.0+10.0
Retaining bolts, starter motor, rear (350-E) ... MBx1 68+7.8

'coc.lom

L

(4]
-}
(=]

|
€ = RO -t
O’:I\)CDO?"\!

9=
B
R
2+
S+

onr\:m-qcn
ool

7.2 8.0
5.0-6.0
8.6+16.6
6.5+7.2
5.0=6.0

coro—~ocPoow
=F LD M ] WD

]
oowm o aE o mmn

Cylinder head
RETAINING DOMS, NBAA COVET oo et e e sec e ss et 5555858585555 e 5 e+ erere e ereeermsse e eeerreeee WEx1 78588 0.7--09 5.0+56.5
Seit-locking nut, cylinder head . M8x1.25 178+220 1.82+2.2 13.0+-16.0
Retaining nut, cylinder head ... MOx1.25 34.4+353 3.5=3.6 25.2+26.0
Retaining bolts, carburettor stub ... S MEx1 7.85-8.8 0.7+09 5.0-6.5
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@ ' CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA
: DONNEES TE_CHNIQUES - TECHNISCHE DATEN

TAVOLA
DRAWING
TABLE
BILD

T4-350 R |
T4-350 E |

COPPIE DI SERRAGGIO / TIGHTENING TORQUES / COUPLES DE SERRAGE { ANZUGSMOMENT

APPLICAZIONE
USE
APPLICATION
ANWENDLUNG

FILETTATURA
THAREADING
FILETAGE
GEWINDE

COPPIA DI SERRAGGIO / TIGHTENING TORQUES
COUPLE DE SERRAGE / ANZUGSMOMENT

N.m. Kgm b/t

Cylinder

Retaining DOMS, CYINGEE 10 CASIMG oo et ese e s 8 e e e oo e oot oe ronserer

MGx1

7.85+8.8 0.7+0.9 5.0+6.5

Primary and final drive
Rataining nut, primary drive sprocket . .

RGLINING MUL, GEAMOK SPIOCKEL ... .oooo e oo

M20x1.25
M20x1.25

88.1 10.0 72.0
78.5 8.0 58.0

Drive

Retaining bolts, driven gear ..

Retaining bofts, chain adjuster support
Retaining boits, chain adjuster push pm

Mbx1
MBx 1
MBx1.25

19.6 2.0 145
6.8+7.8 0.7+08 5058
19.6-21.6 2.0-2.2 14.5+16.0

Clutch

RETAIHING NUE, MU et e e e 8 e e e e e e
Retaining OIS, ST e oo ee e et ettt et e et e emre et et e ettt rreser

MiBx1
MBx 1

48.5 5.0 36.0
7.85+8.8 0.7+09 5.0+65

Starter

Retaining bolts, starter disengagement plate

Retammg bolts, kick start clamp ...

MBwx1t
MGx1

8.82=-10.78 0.9-1.1
7.85+8.8 0.7--09

oo
oW
...l.

il
no

Gearehange

Retaining bolts, ratchet dlsengogement plate
Retalmdg bolts, indicator .. R
Retaining boits, gear change Iever

MbBx1
MexD.8
MBx1

11.7+-13.7 1.2+1.4 8.5-10.0
1.96+3.0 0.2+0.3 1520
8.8-10.7 (3.9-1.1 6.5+8.0

FRAME AND FORKS

Frame

Nut for front engine mountlng boit ..
Nut for lower enging mounting bolt
Nut for cylinder head bolts ... e

Nut for retaining screw, head cover support PIEBLE oottt e e ettt eeneneneseesres st eresreere e

Mi0x1.5
M10x15
MEx125
M8x1.25

422361 4.3
42.2+46.1 4.3=
32.4+36.3 3.3+
13.7+15.7 1.4

7 31.1+-34.0
7 31.1-34.0
7 23.9+26.8
6 10.1+11.6

Front suspension

Rataining Doft, StEERNG NBAA (LOD) ..o oo ettt o et ee e et s e
Retaining boit, steering r_lead 1111 OO OO

MBEx1.25
MBxi

=28 18.8-20.2
=17 94.1+123

Rear suspension
Nut for upper retaining bolt on damper
Nut for lower retaining bolt on damper ..

WiZx 175
Mi2x1.75

34.7+37.6
34.7+-37.6
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN

TAVOLA
:)RAWiNG T4'350 R

TABLE
BILD T4"3 50 E

COPPIE £ SERRAGGIO / TIGHTENING TORQUES / COUPLES DE SERRAGE / ANZUGSMOMENT

APPLICAZIONE

USE
APPLICATION
ANWENDUNG

FILETYATURA
THREADING
FILETAGE
BEWINDE

COPPIA DI SERRAGGIO / TIGHTENING TORQUES
COUPLE DE SERAAGE / ANZUGSMOMENT

N.m. Xgm It

NUT §0r Tetaiming BOM, HE-TOO 10 FIAMIE ..o 58S R R R bR e
Nut for retaining bolt, cam to swinging arm
NUL FOF SWANGING BTN PIVOE PN ..o oo eee s o osses s s 88 AR AR5 AP 6 SR

M12x1.75
Mi2x1.75
Midx1.5

471510 48+52 347376
47.1+51.0 48+52 34.7-37.6
52.0+-55.9 53+5.7 38.3+41.2

Wheals and brakes

FIBTAINING DOMS, TTOMT WIBEI PIT .o ereer e8RS0 08

Retaining bolts, brake GaIDEN ... e e e e
Nut, rear wheel pin ... e Ae R RS

Mt for retaining bolt, rear sprockst ...
Nut for retaining DO, 18I DIAKE HB-FOU ... et s e e mseseE e amE R e e s s

Midx1.5
MEx1.25
Mi8x1.5
MBx1.25
MBx1.25

47.1+51.0 48+52 34.7-37.6
32.4+36.3 3.3+37 23.9+-26.8
559+61.8 5.7+6.3 38.3+45.6
32.4+36.3 3.3+37 23.9+-26.8
27.4+31.4 2.8+32 20.2+-23.1

o
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Lo CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA
= DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN

TAVOLA ' nEn O
DRAWING T4-350 R
oy T4-350 E

BILD

COPHE DI SERAAGGIC / TIGHTENING YORQUES / COUPLES DE SERRAGE / ANZUGSMOMENT

COPPIA DI SERAAGGIO / TIGHTENING TORQUES

ArHCAZIONE FRETTATUBA COUPLE DE SERRAGE / ANZUGSMOMENT
APPLICATION FILETAGE

ANWENDUNG' GEWINDE N.m Kgm toitt
MOTEUR

Cadre

ViS @SSBMBIATE GBITH CAMIBIS ..o et s st s sess eS8 S SRSt 2804S50 205t 1ot re e MG 1 7.8=88 0,8=09 58+6,5
Vis fixation couvercle droit et gauche . MBx1 6,86-7,84 0,708 51+58
Vis fixation couvercie protection pignon ... e e e e e et oot MG x 5,4<6,0 0,550 61 40+45
Vis fix. plaque retenue roulement droit rbre PHMAIG ... oo st ss s s ssrsrsnsnres MBx1 68=78 0,708 5,1+58
Voyant niveau d'huile .., M35x15 16,5+17.5 1,7+-1.8 1213
Vis fixation bride démarreur/carter (350 E) .. Méx1 7.8:88 0,8+09 58+86,5
Lubrlfication

Vis fixation corps pompe & huile ... MBx1 7888 0,709 50+6,5
Vis fixation couvercle siége fittre & huile Méx1 6,8+78 0,7+0,8 5,1+58
Vis fixation valve pression huile ... Méx 1 7888 0,7+09 5,0+6,5
Vis fixation couvercle cartouche . MEx 1 6,878 07+08 5,1=58
Sonde prassion minimum huile ... Mi0x1 16,5+17,5 1,7+1,8 12,2130
Alimentation

VIS TIXALON COUVEITIE TIITR oo et oo e e MEx1 1,95+29 0.2+0,3 1,4+22
VIS TIEHON BOTHBT THIB ..o e s e et e et e e MEx1 6,878 0.7+08 51+58
Partie électrique _

Ecrou fixation rotor .. — Mi6x1,25 78,48+83.4 8,0-8,5 57,9615
Vis fixation bague/rotor (350-E) MBx 1 8,0+10,0 09=1,0 6,5+7,2
Vis fixation stator ... MEx1 88107 0,9=1,1 6,5=8,0
Vis fixation pick-up ... Mdx07 2,9<3,6 0,3+0,36 2,226
Vis TIXAHOR BIOC BIBOITOMIGUE ..o ettt oo oo 1+ oot st e e MBx 1 8,8-10,7 0.9+1,1 6580
VS T AtON BODIIE H. T o e oo e e oo+ eeeee e o e e et e et Mex1 9.8+108 1,011 7280
Vis fixation régulateur ... MEx1 68+78 0,7=08 50+6,0
Bougie allumage ... M12x1,25 11,76+22,5 1,2+23 8,6+-16,6
Vis fixation avant démarreur (350-E) MEx 1 9,0=10,0 0,9+1,0 6,5+7.2
Vis fixation arriére démarreur (350-E) MBx 1 6,8--7.8 0,7+0,8 5,0+-6,0
Culasse .

Vis fixation couvercle culasse .. e LR R 1 10t MBx1 7,85-8.8 0,709 5,065
Ecrou autobloquant fixat. culasse cyl:ndre MB8x1,25 17,8+22,0 1,82-+2.2 13,0=16,0
Ecrou fixation CYHNAIE-CUIASSE .....o....c.oooor oo oo e - M8x1,25 34,4353 3,56+36 25,2+-26,0
Vis FIXAHON TACCOTA CAEDUIGLBUL ........ ..o oot et eesee e oo s oeae st s oot ot oo e oo e eeeeee oo oo ee oo oo Mex1 7.85+8.8 0,7+0,9 5,065
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b CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN

TAVOLA

TABLE
BILD

DRAWING

T4-350 R

T4-350 E

COPFIE Dt SERRAGGIO / TIGHTENING TORQUES / COUPLES DE SERRAGE / ANZUGSMOMENT

v
APPLICAZIONE
USE

APPLICATION
ANWENDUNG

FILETTATURA
THREADING
FHLETAGE
GEWINDE

COPPIA DI SERRAGGIO / TIGHTENING TORQUES
COUPLE DE SERRAGE / ANZUGSMOMENT

Nom.

Kgm

Ibitt

Cylindre
Vis fixation cylindrefcarter

Mbx1

785+88

0,7+-0,9

5,0+4,5

Transmission primaire et sacondalire

Ecrou fixation pgnon WaNSMISSION PIAMAINE ... i erreciesimensesosiom e s o e e s e
Ecrou fixation pignon Sorie BOIE B8 VIt i e bt et

M20x1.25
M20x1.25

98,1
785

10,0
LR

72,0
58,0

Distribution
Vis fixation engrenage entraing ... )
Vis fixation support tendeur chaine ...

Vis fixation axa poussse ENABUE CRAING ... .o oo e

MBx1
Mex1
MBx1.25

18,6
6878
1962186 .

14,5
5,0+58
14,5160

Embrayage
Ecrou fixation moyeu .......cooevi
Vis fixation ressorts

Mi8x1
MExt

49,5
78588

Démearrage

VIS TIXAON PIAGUE GBCL BEIMAITBLT | ..ooioiioeoeiee oo eeeeoesee e eseeree e eeserses e seess s et e e 244222280122t et oAt S8 28 11t e

Vis fixation levier de démarrage ......

Mext
Maxt

B,82+10,78
7,85+8.8

Commande changement de vitesse

Vis TIation PIAQUE GEEL CIQUET .. ..o oo oo oot oo et s e eeee e

Vis fixation indicateur ...

VAS TERBUON BBVIBE B8 VHBSSB ... et tea et e oo e o et et et s e e e oot

Moxt
Mox0,8
Max1

H7+137
1,96+3.0
88+10.7

1,2=1,4
0,2+0,3
0,9+1.1

CADRE MOTO
Cadre

ECrou pour vis fIXBHONM BVANT MIOTEU . et see s oo st eeteeees e oo o oo

Ecrou pour vis tixation bas motaur ..
Ecrou pour vis fixation couvercle culassa

Ecrou pour vis fix. PlAgUE SUPPOMT CUIASSE ..o oo eeree e seee o ceeseeee s eemeeoe et ot ettt e e eeeeeeeeeeeeeeeee s ee oo

Mi0x 15
Mi0x135
MBx1,25
MBx1,25

42,2361
42,2+46,1
32.4+36,3
137167

4,347
4,3+-47
3.3+37
1,4+16

31,1+34,0
31,1340
23,9+26,8
10,1+11,6

Suspension avant

Vis fixation tige de TOrCe T8I 08 ditB0tON ... e st e e ctest st s seeeeeseseseseseees e et

Vis fixation tige de force base ds direction ..

MEx1.25
Méx1

25527 4
12.7+18,7

18,8+20,2
941+12,3

Suspenslon arrlére

ECIOU POUE VIS FIXAHON SUPBI. BMOMISSBUT ©.....vovooooereemee e eeoeceee e cissss00 e st et £ et eee et oo
ECTou pour vis fIXAHON INTEE. @MOMISSEUE ... ettt ettt et e e

MiZx1.75
Mi2x175

47.1+51.0
471510

34,7+37.6
34,7376
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@ CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA

e DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN

TAVOLA
DRAWING
TABLE

BILD

T4-350 R |

T4-350 E

COPPIE DI SEARAGGH) f TIGHTENING TORQUES /| COUPLES DE SERRAGE 1 ANZUGESMOMENT

COPPIA DI
p— LemATuRA L SE o TG TRaLES
APPLICATION i FTAGE
ANWENDUNG GLWINUL M. Kyt ibitt
Ecrou pour vis FIXEEON TITAMIICAOIR ..o oo ettt oot ren et rsomssnms o smsos e M12x 1,75 47,1+51,0 4,8+5.2 347376
Ecrou pour vis fixation bielie/fourche ... M12x 175 47.1+51,0 48+52 34,7+3786
Ecrou pour pivot fourche ... ..o Midx15 52,0+559 53+57 38,3412
Roues et freins
VS TIXEHONM BXB FOMB BVANT ..o e eeeeee e eeeeeesseeeesese e 1ot AR e oo ee 2+t et e ere et aerneer e Miex15 47,1510 4852 34,7376
VIS FIXAHOM DITOR TTRIM oo oo oo oesrs ettt e oe e 2o £ ot e eenee e oo s oors s eeesr s nmrarssoriooe M8x1,25 32,4+36,3 3.3+37 23,9-26,8
Ecrou roue armére ... Mi6x15 55,9+61,8 5763 38,3456
Ecrou pour vis fixation couronne ... M8x1,25 32,4+-36,3 3,337 23,9+26.8
Ecrou pour vis Tixat. trant TIEIN AITIEIE oo oo ecemas s e s bs st s s s 5mss s b ersst e st s M8x1,25 274=31.4 2,832 20,2+23.1

e
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Ll CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN

TAVOLA

DRAWING T4-350 R
ABLE
bloy T4-350 E

COPPIE DI SERRAGGIO / TIGHTENING TORQUES / COUPLES DE SERRAGE / ANZUGSMOMENT

APPLICAZIONE
USE

FILETTATURA

. COPPIA DI SERRAGGIO / TIGHTENING TORQUES
COUPLE DE SERRAGE / ANZUGSMOMENT -

THREADING
APPLICATION FILETAGE
ANWENDUNG GEWINDE Nm. Kgm bt
MOTOR
Kurbelgehiiuse
VarbinduntgSSCRIAUNEN FUT GENAUSBRAIREN .. oo oo e b8t MEx1 78+88 0,6+0.9 5,8+65
Befestigungsschrauban rachtar G [NKBE DBOKAL .. ..ot s e et et e et o b88bs b s s e eereeneetora s oo oo MBx1 6,86=7,84 0,708 51=58
Befestigungsschrauben Schuizabdeckung fir Ritzel ..o, MG 54:80 0,55+0,61 4,0+4.5
Befestigungsschrauben Halteptatte rechies Lager der Abtriebsweile .. MEx1 6,8+7.8 0,7+0,8 51+5,8
Oi-Fillstandsanzeige .. MI5x1,5 185175 1,7+1,8 12+13
Bafesugungsschrauben fir. Flansch des Anlassmotors am Kurbelgehause (350-5) MExt 7588 0,809 58+6,5
Schmierung .
Betestigungsschrauben Ulpumpenki‘)rper MExt 78+-88 07=09 5,065
Befestigungsschrauben Olfiiterdeckel .. MEx1 88+78 0,7+08 51+=58
Befestigungsschrauben Oldruckventil .. MBxt 7.8+88 0,7+09 5,0+6,5
Befestigungsschrauben Filterdecke] ... Mext 6878 07+08 5158
SBISOT M DHITHER oo ssess et o 0 e 8 31 2B et ettt s Mi0x1  18,5+17.5 1,7+18 122+13.0
Kraftstoffzufuhr ‘ .
BofeStigunOSSCRIAUDBI FIBIABEKEI ............coecoirieceee e e o 88 sssSS e Bopmectts Sovne0 MEx1 1,95+=25 0,2+-0,3 1,4+2,2
BefestgungsSenrauben FMBIAUIMANME ... oo eeee e e sesess s ser e eaere s oot et 2ot eses s e e emere Max1 §,8=7, 0.7+0,8 5158
Etektrlscher Teil
Mutter zur Rotorbefastiguag . et e AT e s a1 s e et ettt eenseenes e eenrrioe Mi6x1,25 78,48+83,4 8,0+85 57,9+615
*Schrauben zur Belastigung des ngss am Rotar (350 E) e ARS8t e e e et et e eee et e e MBx1 9.6=10,0 0,9+1,0 65+72
Befestigungsschrauben Stator ..o MBx1 8,8+107 0,9+-11 6,5+8,0
Befestigungsschrauben Impulsgeber ... Mixb7 298+385 0,3=-0,35 2226
Befestigungsschrauben elektronische Scha[temhert Méx1 8,8+107 09+1,1 6,5+8,0
Befestigungsschrauben HS-Ziindspule ... Moxt g8+108 1,0+11 7.2+8,0
Befestigungsschrauben Regler ........... MExt 68=78 0,708 5,0+6,0
ZURGKBIZE ...oooe oo e o Mi2x1.25 11.76=-22,5 1,2+23 8,6+16,6
Vordere Befestigungsschrauben ARIASSIMIOION {BE0-EY ... ociieimeces oo eeeoes oot eeeeee s ettt e eeeeeeeeeeeeeemeeeeeer e e MEx1 90130 0,910 6,5+72
Rochkwartige Befestigungsschrauben Anlassmotor (350-E) ... Mex1 6878 0,7+0.8 5,0=6,0
Zylinderkopf i . .
Befostigungsschrauben ZYHNAEIKOPIABEKEL ...............oooo oo oot eeesee e h et s st oo oo eeee e ee e oo MEx1 785+88 0,7+0,9 50+6,5
Selbstsichemde Mutter zur Zylinderkopfbefestigung MEx1.25 178+220 1,82+22 13,0160
Schraubenmutter zur Befestigung thnc!er-l(opf ...... - MOx125 34.4+353 3,5+56 25,2=26,0
Befestigungsschrauben Vergaserigitung . MEx1 785+88 0,749 5.0—:—6,5'
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£/ | CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA
g DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN

BILD.

TAVOLA
DRAWING
TABLE

T4-350 R

T4-350 E

COPPIE D4 SERRAGGIO / TIGHTENING TORQUES / COUPLES DE SERRAGE / ANZUGSMOMENT

COPPLA DI SBERRAGGIO { TIGHTENING TORQUES

{ERHICAZIONE Rl COUPLE DE SERRAGE / ANZUGSMOMENT
APPLICATION FILETAGE

ANWENDUNG GEWINDE M.m Kgm b/t
Zylinder . )
Befestigungsschrauben ZyNAoder-KUMDBIIBIAUSE ....... ...t e8RS BB b Mox 1 78588 0,7+09 5,0=65
Abtrieb und Vorgelege

Mutter zur Befestigung Ritzel-Abtrieb ... ... ... e e e s e R M20x1,25 98.1 10,0 72,0
Mutter zur BELESHGUNG ANHIEDSIIZBL ...t s 1 s s M20x1,25 785 8,0 58,0
Ventilsteuerung

Befastigungsschrauben angetriebenes Rad . — MEx1 19,6 20 14,5
Befestigungsschrauben Suppart der Kattanspannvomchumg MEx1 6,8<78 0708 5.0+5.8
Befestigungsschraube Spurzaplen Kettenspannvorrichtung ... MBx125 - 19,6216 2.0:22 14,5+16,0
Kupplung

ELEET ZUE NADENDBIESHGUNG ... oo eeee oo see s s o838 88 SRR RS £ T oo Mi8x1 48,5 5,0 36,0
BefestigUNGSSCRTAUDEN TUF FBHBI .. oottt s s st s SRR 55 s s s s e Mex1 78588 0,709 50<6,5
Starter

Befestigungsschrauben Platte zur AUSTUCKUNG GBS STAMBIS . i e s rreres e reeree e MEx1 8,82--10,78 0.9-+1,1 6,580
Befgstigingsschiaube Klemme des ANIBSSEIMEIBIS ... e sss s sse s sossssmss s e MBx 1 7,85+-88 0,708 50+65
Gangschaltung

Befestigungsschrauben Platte zur Ausruckung des Spermockeﬂs MEx1 11,7137 1,214 8,5=10,0
Befestigingsschrauben Anzeige . S MEx0.8 1,.96+3,0 0,203 15=2,0
Befestigungsschraube Fusschalthehel MBx1 8,8=10,7 0,9+1,1 6,5=8,0
FAHRGESTELL

Gestell |
Mutter fir vordere Befestlgungsschraube des Motors .. Midxis 42,2361 4,3=47 31,1-34,0
Mutter fiir untere Befestigunusschraube GBS MOTOS ..ok b eSS0 Midx15 42.2+46,1 4347 31,1=-34,0
Mutter fiir Befestigungsschraube der ZYHRABrKOPIIEOKED ... e ececeesens e s memssasase s e sssssssesr e e ereasesesscene M8x1,25 32,4+36,3 3.3+37 23,9+26,8
Mutter fiir Befestigungsschraube der Zylinderkopfdeckel-Supportplatien ... ... e SRS RS ARS8 310855 MBx1,25 13,7=15,7 1,4+16 10,1+116
Vorderradfederung

Betestigungsschraube Stangen AN LemKKODT (o e i s e s s B M8x1.25 25,5+27 4 2628 18,8+20,2
BefestigunSSCRTAUDE STARGEM AN LBNKIUSS o oo ettt eeas oAb e AeE e Rt 500 RS MEx1 t2,7+-16,7 1,3=17 941123
Hinterradaufhingung

Mutter filr obere Befestigungsschraube des STOSSBAMPIEIS .ol s e Mi2x1,75 47,1510 48+52 3473876
Mutter fiir untere BefestigUngsschraube des SEOSSOAMIDIBrS (e ettt MiZx175 47.1=51,0 4852 347376
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN

RED

TAVOLA '
DRAWING _ T4-350 R

BiLD

TABLE 32 | T14350E

COPPIE DI SERRAGGIO / TIGHTENING TORQUES / COUPLES DE SERRAGE / ANZUGSMOMENT

. COPPIA DI SERRAGGIO / TIGHT
ARPLICAZIONE ARG COUPLE DE SEARAGE / A'&zi’ggﬁgﬁé‘ﬁ#’ 8
APPLICATION FILETAGE -

ANWENDUNG GEWINDE M., Kgm : bt
Mutter fiir Befestigung der Zugstange am FANTGESIRI ... cecisice e stsmrms cmeemmsss s s s s ssmss s s sms e s e MiZx1,75 47,1+51,0 4,8+5,2 47+376
Mutter fiir Befestigungsschraube des Pleuels an der Schwinge Mi2x175 47,1+51,0 4,852 3474378
IO FOr SOWINGBNDOIZEN ... e e ere oo s RS 8RRt Mi4x1,5 52,0559 53-+57 38,3+41,2
Riider und Bremsen _

BofestigungSSChraube 0B VOTHBIMAACTISE .........ooccoaieieissssi s ssuessossses assssse e s st eSSBS s s s Milxi15 47,1+51,0 48+52 34,7-37,6
Befestigungsschraube Bremssattel ............ _ MBx1,25 324+363 3,3+37 23.9--26.8

4 VUL OF HIRBITAOACISE oo oot e e oo oo oo sr e 1358 et e e+ 2 e 22 2es bAoA e £ eSS e s MiBx15 55,9618 57+63 38,3+456
Mutter fir Zahnkranz-Befestigungsschraubg ..., e e b MBx1,25 32,4363 3,3+37 23,9+26,8
Mutter fir Befastigungsschrauba der HinterradbreMSBN-ZUGSANGE ..........cccccoooroor oo reeasss e cesessiriemassmss s s oo srerssererre e MBx1,25 27.4+314 2,8+32 ‘ 20,2231

1
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN

TAVOLA

DRAWING T4-350 R
TABLE
BILD T4‘350 E

ACCOPPIAMENTI / GIOCHI

- Accoppiamento cilindro-pistone:

a) rilevare it «3 di classificaziona del clfindro effet-
tuando due misurazioni; una a 10 mm dal piano
superiore ed una @ 20 mm dalla parte terminale
inferiore. La media delte due letture costituird il &
di classificazions;

b} rilevarg Il & di classificazions del pistene & 12 mm
dalfa base del mantedo, perpendicolarmente all’as-
se spinotto. '

Gioco di accoppiamento: 0,010-=0,030 mm
- Accoppiamento  spinotto-bussola piede di biella:
0,010+0,025 mm
- Gioco radiate testa di biea: 0,016+0,063 mm
- Gioco assiale testa di biella: 0,15+0,25 mm
-« Quote controflo-cambio in fase ricomposizione mato-
18- {mm}:

[ ALBERO PRIMARIO - MAIN SHAFT - ARBRE PRIMAIRE - HAUTPWEL

o > s .- s

COUPLINGS / CLEARANCES

- Cylindes-pisten coupling:

a} take ihe cylindar classilication diameter carrying
out 1o gaugings; the first at 10 mm from the up-
per fevei and the second at 20 mm from the lower
end side. The avarage batween these two readings
wilt show the classification diameter;

b} maasure the piston classifving © &t a distance of
12 mm from the skirt base, perpendicularly 10 the
pin axis.

Coupling clearance: 8,610+0,030 mm
- Goupling amont the gudgean pin and little end bear-
ing: 0.019+0,0626 mm
- Smalt end radial clearance: 0,016+0,0683 mm
- Smal end axial clearance; 0,150,225 mm

- Change controf dimensions during motor zss_gn’spt}sé- .

tion {mm): .

LE |

e e

H

con 4° innestato
into 4th gear

avec 4éme marche
embrayée

mit 4.Gang einge-
schaltet

con 5% innestata
into Sth geor

aver 3éme marche
embrayée

mit 5.Gang einge-
schalte!

57.35+57.75
e

Quota di controllo - Checking quote
Cote de contrdle - Kontislthote

Ingranaggio 2° a filo brocc. albero - 2nd gear oligned with shaft brooching
Engrenage 2éme marche en ligne avec le brachage de Varbre - Getriebe
rweiten Ganges, ausgerichte! mit dem Wellenrdumen

ACCOUPLEMENTS / JEUX

- Accouplement cylindre-pistan:

&} rélever le diambire de classement du cylindre en
réalisant deux mesurages; I'un & 10 mm du niveay
supérieur g U'auire & 20 mm de ia partie extréme
inférieure. La moyenne entre des deux mesures indi-
quera le diamétre de classemsnt;

b rélever i & da classification du pision & 12 mm
de iz base du manteay, perpendiculibrement a I'axe
du piston. ‘

Jeu d'accouplement; 0,010-0.030 mm
Accouplement tourifion-douile pied de bielle:
§.010-0.025 mm
Jeu radial ttte de bielte: 0,016+-0,063 mm
Jeu axial tite de bielle; 0155020 mm
Cs contréle change en phase de recomposition motewr
fmm);.

ton 2% innvitate
ke Ind geor
Gyec 2ime marchs
smbioyes

a4t tweitem Gang
singeschaitet

con 3 innesiclo
inte Jid geor

sesz Jeme maorche
{embroyee

“mit dritiemn Gang via-
grichalie

won 37 innesiata
fine Ist geor

v 168 MOrche B philm——— e s sl e o
broyte N § .

mit wistem Gang #in | @ueta di controlls - Checking qu
guscholter Lots da contrdle - Kontroltkote

e ]

KUPPLUNGEN / SPIELE

- Kupphung Zylinder/Kolben:

3} den Zylinder-Klassifikationsdurkmasser mit zwei
Messungen: von 10 mm von der oberen Ebene
bzw. von 20 mm von der unteren Endseite admes-
sen. Die Mitte zwischen den beiden Messungen er-
gibt den Kiassifikationsdurkhmassar;

) den Klassierungsdurchmesser des Kolbens 12 mm
entfernt von der Basis des Schaltes, der Bolzenach-
se senkrecht,

Kupplungsspiel: 0,010+0,030 mm
- Paarung Bolzen- Plevelkopfbuchse: 0,010=0,025 mm
- Lagerspiel Pleveikopf: 0,016+0,063 mm
- Axiaispiel Plevelkopf: 0,15+0,25 mm
- Mass fir Kontrolle des Getriebes bei der Umarbeitung
des Motors {mm):

ote
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A I77A MOD. T4-350 R / T4-350 E * INDICE NUMERICO PROGRESSIVO / NUMERICAL INDEX / INDEX NUMERIQUE / NUMMERNVERZEICHNIS

EHSEGNO TAVOLA INDEX DISEGNC TAYOLA INDEX DISEGNG TAVOLA INDEX DISEGNO TAVOLA INDEX
DHEAWING DRAWING NO, DRAWING DRAWING NC. DRAWING DHAWING HO. DRAWING DRAWING NO.
DESHIN TABLE POS. DEBIIN - TABLE POE. DEBBIN TABLE FOB, DESSIN TABLE POB,
ZEICHNUNG LD N, ZEICHNUNG T n. ZEICHNUG HLD . ZEICHNUNG BILD .
036127010 14A 27 036132600 28 32 12032/80 14 6 18246 29 35
036127015 14A 31 037437190 17 57 12034 14 44 18296/4 7 9
036127020 14A 7 707504014 144 13 12041/138 14 4 18296/8 7 9
036127026 144 40 707505012 144 A 12046 14. 49 18298/10 7 B
036127030 14A a5 1045 g 26 12046 4 50 18648 25 2
036127030 14A 35 1676 18 24 12048 14 52 18648 2bA 2
036127035 14A 39 1911 10 36 12723 20 13 19176 2 55
036127040 14A 37 1911 24 . 13 13332/40 9 9 19177 2 52
036127045 14A 33 1911 2BA 28 13332170 - 8 9 19789 11 18
036127050 14A 32 2511-G23 6 12 13332/80 2 9 20007 22 7
036127055 14A . 34 2511-G23 8 12 13332/80 g 9 20066 18 6
036127065 14A 6 2708 18 - 50 13332/100 9 9 20068 27A _ 15
036127070 14A 4 2709 29 39 13346 25 3 20602 27A 10
036127075 14A 3 4103 14 15 13346 25A 3 20602 27 19
036127080 14A 44 . 4104 ' 14 16 13418 23~ 15 20645 ‘29 24
036127085 14A 2 5761/565 14 5 13825 18 26 21375 11 7
036127085 14A 5 5876 128 7 14668 10 ag 21480 25 3¢
036127100 14A 17 5893/20 25 20 14668 21 43 21480 25A 36
036127105 14A 18 5893/20 25A 20 14888 | 12 20 21835 21 4
036127110 14A 16 5893/40 25 20 14868 - 12A 19 21538 8 17
036127115 14A - 19 5893/40 25A 20 14868 128 25 21615 12 ]
036127120 14A 24 5893/60 25 20 14568 18 8 218615 12A 27
036127125 14A 25 5893/60 25A 20 14868 7 30 21615 128 40
036127140 14A 20 5893/80 25 20 15658 25 10 21854 17 25
036127145 14A 22 5893/80 25A 20 15658 25A 10 22271 t2 21
036127150 14A 21 8925 20 12 15960 11 27 22271 12A 20
036127160 14A 36 7989/10 7 3 15960 & 18 22271 12B 26
036127165 14A . a8 9570 25A 8 16136 16 58 22271 .- 15 - 20
035127170 14A 29 9570 26 5 168136 16 58 22551 11 a1
036127175 14A 26 9854 26 20 16136 29 .16 22691 18 7
036127180 14A 28 10660 23 21 16794 5 9 22756 17 3
036127185 14A 43 10904/3 3 28 18043 12 B8 22966 o B 24
036127190 14A 30 10904/4 3 28 18043 12A 15 23108 10 32
036127195 14A 42 10004/4- 7 18 18043 2B 21 23109 20 ]
036127215  14A 9 . 10904/5 3 28 18048 15 18 23109 26 41
036127220 14A 8 10904/8 7 16 . 18048 16 57 ) 23110 26 25
036127230 14A 12 1090410 7 2 18048 . ..28 41 23110 . 9 24
036127235 14A 11 1090410 7 18 18183 - 12 ' 18 23114 26 24
036127240 14A 10 11524 kA 19 18153 12A 16 23118 26 49
036127245 14A 15 . 11928 22 g 18153 128 22 23118 4 13
036127250 14A 14 12029 14 48 18183 15 15 23120 6 27
036132480 21 40 12030 14 47 : + 18183~ 16 58 23125 2 43
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MOD. T4-350 R / T4-350 E * INDICE NUMERICO PROGRESSIVO / NUMERICAL INDEX / INDEX NUMERIQUE / NUMMERNVERZEICHNIS

- DISEGNQ | - TAVOLA INDEX DISEGND TAVOLA INDEX DISEGNO TAVOLA INDEX DISEGNO TAVOLA INDEX
DRAWING'  ~”  DRAWING NO. DRAWING DRAWING KO - ORAWING DRAWING NC. DRAWING DRAWING NO.
- DESSIN TABLE POS. DESSIN TABLE POS. . DEsaiN TABLE FOS, DEBSIN TABLE POB.

ZEICHNUNG BiLD N. ZEICHNUNG Y N - ZEIGHNUG 81D M. ZEICHNUNG BILD N.
23433, 21 36 27521 2 48 32543 . 17 18 35701 5 14
23433 28 18 27865 7 26 32855 14 17 35721 2 7
23801 3 2 273810423 14 2 - 32867 14 56 35722 2 8
23962 11 46 28327 10 6 ! 33211 14 §9 35728 2 22
23979 14 40 28330 24 18 33278 15 2 35730 5 2
23981 14 10 28568 29 2 33280 15 3 35732 2 51
23983 14 46 28774 128 35 33288 18 55 35735 2 58
23985 14 43 28855 5 25 33288 18 57 35778 8 15
23990 14 37 29043 15 23 33288 29 18 35780 8 19
24058/262 14 3 29058 284 39 33362 22 13 35781 8 20
24319 11 44 29058 25 39 33532 23 2 35782 8 21
24319 6 38 29116 17 1 33536 23 7 35793 4 5
24958 6 4 20117 17 2 33658 21 31 35795 4 6
24985 8 4 29627 256A 38 33659 21 42 35798 4 10
25044 8 7 28627 - 25 38 33662 23 38 35800 4 11
25082 6 25 29861 10 30 33787 17 28 35815 7 6
251171250 14 8 30053130 10 4 33835 16 76 36840 11 12
25138 11 5] 30053/40 10 4 33843 11 43 35849 11 11
25145/30 7 B8 30053/50 10 3 34017 23 11 35854 12 10
25145/80 7 8 30053/60 10 4 34017 23 31 35854 12A 14
25145M100 7 8 30568 17 7 34017 3 12 35854 128 20
25254 10 23 30842 23 20 34128114 14 g 35872 7 14
25988 - 25 37 31106 17 41 34306 2 53 35873 7 15
25988 25A 37 31108 4 17 34325/5 g 16 35874 7 23
25989 25 34 : 31128 17 27 34451 8 5 35876 - 10 10
25989 25A 34 31216 13 6 34568 18 73 35876 12B 3
26329 24 14 31260 7 25 34572 18 74 35877 10 11
26338 7 ) 39 - 31756/3 11 47 34643 21 37 35880 10 14
26548 12 29 31756/4 11 47 34843 28 19 35882 5 4
26548 12A 26 31756/5 11 47 34643 28A 14 35883 10 15
26548 12B 39 31756/6 11 47 34751 28 25 35884 : 10 16
26675 29 2 31756/7 11 47 . 34751 28A 37 35890 5 26
26723 26 26 31756/8 11 A7 . 35112 24 10 35891 10 18
27142 16 3 31756/9 11 47, 35113 23 37 35905 5 15
27143 16 2 31756110 11 . AT 35113 24 8 35905 5 29
27179/90 3 5 32065 18 3 35113 28A 23 35906 7 32
27179/100 3 5 32068/50 18 4 = 35531 16 49 35925 27A 17
27179/110 3 5 32068/80 18 4 . 35533 28 26 35926 6 7
27179120 3 5 32069/100 18 4 35533 28A 38 35927 7 1
27179150 3 5 320691120 18 4 . 35688 3 7 35928 7 4
27328 6 13 32541 17 18 . 35700 3 8 35929 7 5
27361 16 29 32542 17 17 35701 3 9. 35930 7 11
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DRAWING DRAWING NO. DRAWING DRAWING NO. DRAWING DRAWING HO. DRAWING DRAWING NO,
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35931 7 12 36861 8 14 38375 15 17 39707 2 1
35932 7 13 36864 8 18 35505 2 30 38712 2 23
35936 7 28 37198 5 21 39506 2 31 39722 25A 40
35937 i 29 37358 22 3 38521 1 1 39726 25A 41
35938 .. 6 6 37381 17 47 39522 1 2 39728 25 41
35998 3 22 37391 18 23 39523 - 1 3 39727 25A 42
35988M1 3 22 3731 21 & 39524 1 5 39729 25 24
36000 15 9 37478 28 24 39530 1 i0 39729 25A 43
36023/50 9 4 37478 28A 36 38533 21 21 38751 3 3
36029 12 27 37859 23 24 39628 19 17 39753 3 10
36030 12 4 37860 23 25 38628 18 2 39754 3 28
36067 7 40 37973 17 45 33651 26 13 39761 2 1
36124 25 42 37975 17 37 39652 28 27 39764 2 21
36230 29 5 37977 17 38 39669 4 1 39767 2 45
36231 29 6 37982 17 50 39872 2 . 42 39804 25A 1
36241 29 12 37984 17 48 38675 4 8 30806 9 18
36241 29 26 38059 18 35 39676 2 27 39807 9 5
36242 29 10 38103 10 3t 39677 2 15 39819 4 7
36243 29 8 38103 20 5 - 39678 2 14 39847 2 9
36244 29 9 38211 18 48 39679 2 18 39847 3 14
36245 29 7 38262 16 20 39680 2 20 39942 3 28
36246 29 11 38276 12 15 38702 2 5 39967 2 10
36347 28 11 38276 12A 10 39702h1 2 5 39965 24 <
36347 2BA 16 38276 128 16 3870212 2 5 39970 24 6
36380 7 37 38283 7 33 38702/3 2 5 39975 2 1
36408 5 13 38288 7 38 39702/4 2 5 39989 2 a2
36410 21 45 3Is287 7 38 3970245 2 5 39980 2 19
36411 21 46 38335 18 5 38702/8 2 5 39882 2 33
36467 19 15 38336 18 ) 39703 2 4 40402 18 ey
36480 7 7 38350 8 6 397031 2 4 40408 18 43
36500 14 57 38520 10 41 3970372 2 4 40409 18 42
36548 16 75 38520 10 41 3570313 2 4 40562 25A 1
36726 29 25 38586 26 16 39703/4 2 4 40578 14 39
36794 10 7 38725 7 13 39703/5 2 4 40579 14 11
36795 10 8 - 38725 g 13 39703/6 2 4 40580 14 21
367986 10 9 38728 128 16 39704 2 3 40581 14 20
36834 4 2 38873 25A 21 3970411 2 3 40582 14 18
36850/20 8 5 38956 18 i2 - 397042 2 3 40584 14 53
36850/22 8 5 38957 i8 11 39705 2 2 40585 14 13
36856 8 10 38958 18 38 39705A1 2 2 40586 14 12
36857 8 1" 38961 18 39 39705/2 2 2 40587 14 38
36860 8 13 39364 18 34 39706 2 50 40588 14 30
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BAAWING DRAWING O, DRAWING DRAWING ND. DRAWING ORAWING HO. DRAWING DRAWING NO.
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40589 14 34 41512 28 23 43382 5 8 45392 3 13A
40590 14 35 41513 24 3 43381 18 51 45395 3 15
40591 14 33 41513 26 35 43512 - 6 10 45400 3 18
40592 14 32 41874 - 21 i8 43568 2 54 45404 3 20
40593 14 26 41874 23 39 436803 11 22 45412 10 29
40594 14 27 41912 23 10 43604 11 24 45412 20 4
40595 14 28 41912 23 31 43724 25 40 45427 16 70
40586/35 14 7 42001 15 15 43828, 14 g2 45428 16 71
40597 14 24 42028 - 18 10 43887 2 13 45432 16 68
40599 14 60 42172 25 14 43888 25 5 45436 17 58
40620 14 45 42289 3 25 43889 254 5 456480 3 19
40719 16 18 42312 22 16 43890 25 4 46533 27 14
40719 21 29 42349 31 13 43880 254 4 45533 27 12
40719 21 33 42437 26 47 43881 28 1 46146 25 21
40720 16 21 42481 11 23 43913 17 4 46147 25 26
40720 26 39 42676 10 - 21 43947 18 23 46147 25A 44
40723 18 g 42678 10 21 43062 11 21 46274 29 27
40752 16 35 42677 10 22 43963 L+ 8 46275 29 29
40796 . 26 34 42700 10 20 43968 23 5 46283 28A 25
40806 16 43 42741 18 14 44151 16 38 46231 19 21A
40813 23 16 42750 18 16 44159 16 1 48292 19 29A
40833 17 42 42757 18 31 44176 18 38 46356 19 21B
40859 26 19 42758 1B 32 44177 18 1 46422 16 72
-40867 - 26 48 - 42781 18 2 44178 18 a7 464286 16 47
40871 1 12 42788 16 28 44185 18 13 465426 24 11
40875 2 28 42821 18 408 44275 2 29 46426 25 15
40941 26 1 42851 16 40 44323 26 17 46427 19 19
40942 26 3 42896 16 41 44324 28 18 46461 28A 26
41177 2 25 42598 16 45 449985 18 69 46488. 16 34
41178 2 24 42903 . 28A 31 45025 27A 18 46576 8 2
41181 5 16 42604 28A 35 45027 27A 9 46664 25 27
41280 25 11 42911 28A 15 45030 17 12 46664 25A 27
41280 25A bR 42918 28A 4 45060 15 5 - 46665 25 31
41359 16 42 42926 28 3 45171 23 i8 46665 25A 31
41380 26 40 42937 28 28 45175 21 13 46667 25 29
41459 16 64 42937 29 23 45179 11 34 46667 25A 29
41460 16 62 42958 14 36 45184 23 22 46820 23 19
41461 16 63 4303 8 40 45182 21 14 46893 21 15
41462 16 63A 43101 25 7 45192 27A 12 47113 24 23
41509 25A 24 431601 254 7 45182 27 16 47127 23 8
41512 21 7 43303 28 2 45187 21 34 47129 19 3
41512 24 2 43353 17 40 45198 21 a5 47154 29 21
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DISEGNO TAVOLA INDEX DISEGNG TAVOLA INDEX DISEGND TAVOLA INGEX DISEGNG TAVOLA INDEX
DRAWING DRAWING NO. DRAWING DRAWING NG DRAWING DRAWING HY, DRAWING OFAWING NO.
DESSIN TABLE POS. DESHIN TABLE #0B. DEREIN TABLE A0, DESSIN TABLE FOB.
ZEICHNUNG BILD N. ZEICHNUNG 84D N, ZEICHNUG BiLD N, ZEICHNUNG BILD N.
47155 29 22 47949 4 18 48589/0 g 21 49008 128 37
47156 29 23 47959 18 38 48589/10 7 20 48009 13 1
47219 19 12 47961 18 34 48588/10 8 21 48010 13 3
47225 25 28 47962 19 5 4B580/4 7 21 48011 13 5
47225 25A 28 47963 ' 19 44 4858017 7 21 49012 13 4
47234 28A 7 47964 19 43 4859078 7 21 48013 13 2
47240 2 6 47366 19 37 48580/ 7 21 48014 4 20
47324 11 30 48366 20 2 48530410 7 21 48015 & 12
47332 16 54 48418 17 24 48591 11 32 43018 5 27
47332 29 18 48463 15 13 48591 13 8 45017 5 1
47420 25 32 48463 18 33 48506 12B 8 49019 5 10
47420 25A 32 48463 29 17 48598 8 18 49021 5 22
47435 11 3 48485 3 27 48772 25 16 49022 5 32
47438 1 4 48541 13 12 48772 254 16 49023 6 2
47439 11 1 48542 12A 1 48773 25 17 48024 8 17
47440 " 26 48542 128 1 48773 - 25A 17 . 48024 & 33
47472 28 ] 5 48547 10 5 48780 25 13 49025 8 19
47472 28A 5 48552 128 - 33 48814 21 32 49028 6 20
47514 2BA 9 48553 128 34 48856 B 28 49029 6 24
47726 19 29 48554 _ 128 35 48935 A8 48 48030 6 26
47763 5 20 48555 128 38 48936 18 44 49031 6 28
47767 5 19 48559 11 16 48871 15 4 49032 11 17
47818 11 28 48569 7 18 48977 28 14 49036 25 8
47820 19 4 48571 8 8 48981 g i 48037 7 27
47822 18 14 48572 g 23 45382 g 2 48039 4 3
47823 19 6 48575 8 23 489683 e 8 49599 3 24
47824 18 - 7 48576 8 25A 48984 9 7 49607 3 23
47825 19 9 48578 8 26A 48586 g 10 49608 5 23
47826 19 10 48579 8 27 48987 g 11 49609 5 29
47827 19 11 48580 10 2 48988 g 12 49613 11 15
47828 3 17 48581 10 17 48989 9 14 48614 11 5
47828 5 7 48584 10 1 48990 8 3 49616 g 22
47832 6 1 48586 10 12 48991 g 15 49617 12A 2
47840 8 3 48587 10 13 45992 g 18 49617 .- 12B 4
47843 8 1 48588 16 13 48003 128 32 49618 2B 5
47845 19 35 48589/4 7 20 48004 12 .8 49619 12A 3
47871 3 16 48589/4 g 21 45004 12A 13 49619 128 6
47871 3 16 48589/7 7 20 48004 128 15 49642 T3 1
47871 6 9 48589/7 g 21 49005 12 28 49654 25 33
47892 3 21 48589/8 7 20 48005 12A 11 49654 25A, 33
47893 .3 21 48589/8 g 21 48005 128 17 49707 16 16
47894 7 3 . 21 48589/9 7 25 . 48007 128 Q ’ 49755 -2 59
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49767 1 20 50327 21 16 50770 ) 27 . 51542 25A 13
49842 16 53 50328 21 10 50711 19 30 51561 2 39
49842 . 22 ' 17 50323 2t 20 50772 18 31 51598 16 52
49842 27A 11 56338 2BA 13 50773 18 45 51610 11 8
49842 27 14 50347 25 g 50808 28 14 51611 11 ‘ 9.
49864 16 4 50347 25A g 50826 & 32 51612 11 10
49876 28 3 50375 24 1 50874 12 1 51620 22 12
49876 2B8A 3 50377 24 16 50895 18 14 51626 7 32A
49878 28A 40 50396 24 5 50896 16 15 51627 3 1
49884 29 42 50397 17 B 50809 17 21 51636 17 56
49887 28 2 54398 17 g 50811 17 22 51665 1 6
49887 28A 2 50398 17 20 50912 17 28 51666 1 15
49905 11 42 50421 28A 27 50924 26 42 51667 1 7
49926 16 13 50500 22 4 50835 3 29 51668 1 9
49931 -2 41 50529 9 25 51110 25A 23 51669 1 8
“50149 29 42 50539 12 23 51138 & 37 51670 1 18
50150 15 1 . 50539 12A 5] 51139 12 22 51671 1 11
50152 15 6 50539 12B 30 51139 12A 25 51872 1 16
“60153 28A 22 505853 ) 25 22 51139 12B 29 51673 1 17
50165 15 14 50585 2BA 27 51147 8 12 51703 31 1
50158 15 10 50566 18 30 51182 8 g 51704 31 5
50159 15 16 50568 27A 1 51186 27A 2 51705 31 3
50175 28A 17 50569 2BA 38 51187 27A 3 51718 29 19
50176 28A 21 50612 27A 4 51225 3 13 51730 31 6
50178 10 24 50612 27 4 51234 18 18 51734 23 8
50180 10 28 50613 27A & 51235 18 19 51736 21 1
50207 10 37 50613 27 & 51237 19 20 51737 21 2
s0212 16 27 50614 27A 8 51243 23 12 51738 18 20
50214 16 30 50648 4 iz 51244 19 39 51739 21 19
50217 26 4 50654 27A 5 51284 29 21 51803 28 1
50218 16 37 50654 27 5 51285 29 22 51804 29 32
50260 25A 12 50683 17 43 51365 16 33A 51805 22 1
50268 25A 45 50726 3 13 51366 16 33 51809 16 46
50316 21 19 50729 6 32 51368 18 36A 51859 26 1
50317 16 60 50753 29 1 . 51370. 6 36 51861 26 1
50318 16 60A 50784 19. 22 . 51397, 11 40 51862 26 3
50322/30 10 43 _ 50764 18 32 © 51441 | 5 3 51864 26 7
50322/30 2 49 50765 18 23 51487, 24 7 51865 26 8
50322/40 2 48 50766 19 24 . 51475 ™~ -~ -8 22 51866 26 9
50322/50 10 43 , 50787 i 25 51476, 17 14 51869 25 1
50322/50 2 49 50768 18 28 ’ 51483.. 27A 16 51871 25 1
50322/60 2 49 50768 19 28 51508- _ 254 26 51875 26 14
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51876 26 15 52228 20 11 52597 2 47 53175 23 4
51884 3 4 52230 20 1 52600 2 17 53175 23 4
51885 3 6 52231 26 36 ' 52601 2 18 53176 23 3
51909 23 4] ' 52239 18 26 52606 ig a3 53176 23 3
52064 24 15 52240 5 8 52807 8 8 53232 19 18
52067 26 46 52248 28A 1 52608 8 20 53482 19 41
52070 26 47 52274 20 17 52614 25 25 53483 15 8
52087 11 33 52287 26 a3 52614 25A 25 7 53488 21 8
52096 11 35 52306 1 13 ' 52615 25 36 53516 2 62
52097 11 36 : 52307 10 38 52615 25A 30 53754 21 8 -
52107 28 10 52347 12 3 52616 19 42 53754 21 8
52108 28 13 52373 26 31 52618 28 33 53755 21 8
52109 28 12 52376 9 40 52658 21 a 53787 ' 23 1
52110 1" 39 52376 25 35 52659 21 12 - 53797 23 1
52111 18 17 52376 25A 35 52665 23 g 53799 .23 1
52126 19 21 52378 28 30 52666 23 8 53800 23 3
52150 21 24 52381 21 38 52695 2 45 53801 23 4
52151 21 25 52385 21 39 52695 2 45 53803 23 4
52171 12 5 52401 28 & 52760 18 16 53804 23 40
52171 12A 7 524M 28A 6 52772 19 39 53805 21 17
s2172 12 6 52402 28A g 53005 18 - 15 53806 21 11
52173 12 2 52449 7 33A 53008 14A 45 53807 22 14A
52177 12 7 52460 14 81 53013 15 1 53808 22 15A
52177 12 25 52476 128 3 53013 15 1 53808 22 15A
52177 12A 24 52528 2 60 53014 15 7 53809 22 2
52177 18 51 52534 16 4BA 53018 16 22 53812 25A 22
52191 29 33 52550 27 13 53017 26 32 53815 16 59
52192 29 34 52566 - 27 1 53018 19 1A 53816 168 88A
52183 29 36 52571 17 8 53020 18 1 53878 3B 30 -
52194 29 az 52573 . 27 3 53124 27 8 53805 22 11
52211 23 36 52574 27 8 53125 27 10 _ 54246 23 27
52212 23 35 52575 27 2 53128 27 11 54247 23 26
52213 23 32 52576 21 30 53147 7 24 54248 23 28
52214 23 42 52577 28 20 53168 22 15 54267 23 23
52217 26 29 52578 29 13 53168 22 - 15 54330 21 11
52218 20 10 52584 27 17 53170 23 48 54331 21 17
52219 20 18 52585 27 18 © B30 23 40 54332 22 14
52222 26 1t 52586 25 12 53171 23 41 54344 17 8
52223 26 28 52687 18 404 53171 23 41 54346 17 21
52224 26 6 52592 18 40 53172 21 11 54350 25A 22
52226 26 . 12 52594 8 . 28 53173 21 17 54352 26 45
52227 18 24 52595 8 25 53174 22 14 54359 A <21
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ZEICHNUNG BILD N, ZEICHNUNG BiLD H. ZEICHNUG 8iLD . ZEICHNUNG BIL{ N,
54360 16 3 56144 30 13 57706 24 19 N1142-G22 26 43
54905 23 29 56146 23 40 57709 254 22 N1144-G22 = 25 18
54907 23 33 56147 23 41 57743 28 1 N1144-G22 25A 18
55017 16 52 56148 30 6 57744 29 42 N1144-G23 7 34
55169 25 22 56149 30 7 57775 17 59 N1146-G22 18 29
55207 18 45 56150 21 11 57776 17 59 N1146-G22 24 17
55208 18 48 56151 21 17 57777 17 59 N1146-G22 26 a7
55209 18 47 56152 - 30 8 57983 31 7 N1148-G22 20 7
55210 18 49 56153 30 9 57984 31 8 N1152-G22 16 26
55248 14 1 56154 22 14A 57985 31 8 N1153-G22 16 19
55255 128 2 56155 30 10 57986 31 10 N1218-G22 17 15

55208 - 12 28 56156 30 11 57987 31 14 Ni222-Ge2 186 10
55302/140 7 14A 41 56157 23 1 57968 . 31 4 N2461-G22  12A 4
55322 14 10 56158 23 3 N1048-G23 24 20 N2461-G22  12B 14
“55510 17 29 56159 - 23 4 N1051-G22  2BA 32 N2482-G22 12 13
55511 17 51 56160 30 3 N1083-G22 17 5 N2484-.G23 2 58
55512 17 30 56161 30 4 N1076-G22 16 50 N2504-G22 11 45
55513 17 31 56162 30 5 N1077-G22 6 11 N2605-G22 13 9
- 55514 17 32 56163 ' 30 2 T N1077-GO 4 4 N2505-G22 31 18
55515 17 33 56169 30 12 N1078-G22 29 20 N2505-G23 5 17
55516 17 34 56171 30 18 N1079-G22 11 37 N2507-G22 13 7
55517 17 52 56340 3 314 N1079-G22 22 5 N2507-G22 23 13
55518 17 36 56341 3 31 N1078-G22 28 15 N2507-G23 11 25
55519 17 53 56342 3 31 N1079-G22  2BA 18 N2508-G22 11 2
55520 17 39 56353 11 48 N1079-G23 21 22 N2508-G22 28 21
56521 17 54 56354 30 19 N1081-G22  12A 21 N2508-G23 4 14
56522 17 a6 56355 30 20 N1081-G22 128 27 ' N2508-G23 6 34
55523 17 55 56715 30 21 N1081-G22 21 3 N2509-G22  12B 11
55524 17 35 56716 14A 23 N1081-G22 8 16 N2509-G22 15 22
55525 17 51 57183 31 2 N1081-G23 10 25 N2509-G22 16 5
55526 17 29 57187 22 18 N1081-G22 11 13 N2509-G23 6 23
55527 17 53 57188 23 43 N1083-G22 12 18 N2510-G23 2 34
55528 17 36 57189 21 44 N1083-G22  12A 17 N2510-G23 2 46
55529 17 54 57240 27A 14 N1083-G22  12A 23 N2511-G22 12 11
55530 17 46 57243 29 1 N1083-G22  12B 23 N2511-G22  12A 8
56134 30 17 57572 21 41 N1083-G22 26 21 N2511-G22  12B 12
56135 30 16 57578 - 24 1A N10B5-G22 28 38 N2511-G23 6 35
56139 30 15 57582 21 39 N1094-G22 15 67 N2512-G19 17 23
56140 30 14 57508 23 g N1094-G22 16 67 N2512-G23 5 31
56141 17 8 57599 14A 45 N1095-G22 16 17 N2512-G23 6 14
56142 30 1 57601 27A 3 N1138-G22  25A 15 N2512-G23 6 3
56143 17 21 57704 24 16A N1138-G22  28A 28 N2513-G23 2 35
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2EMGHNUNG BILD N. ZEICHNUNG BHD M. ZEICHNUG BiLD #. ZEICHNUNG BHLD N.
N2513-G23 6 11 N15183-G1¢ 10 42 Nib5634 124 5 N15636-G23  27A 13
N2513-G23 6 36 N15183-G19 17 44 N15534 128 15 N15636-G23 27 15
N2515-G23 2 36 N15183-G23 21 27 N15535-G22 12 14 N15658-G22 20 9
N2516-G23 8 21 N15187 18 12 N15536-(322 18 28 N15676 4 ]
N2515-G23 6 30 N15197-G22 17 18 N15535-5322 28 g N15675-G23 6 42
N2516-G23 2 37 N15501-G22 23 34 N15535-G22  28A 12 N15676-GO 11 29
N2516-G23 5 30 N15503-G22 17 8 N156535-G22 28BA 34 N156880-GO 11 M
N2517-G23 6 22 N15503-G22 28 g N15535-G23 24 22 N15681 11 20
N2519-G22 16 8 N15503-G22 28A 11 N155638 12 24 N15767-G19 12 12
N2520-G22 3 -1 N15503-G22 2BA 33 N15538 12A 22 N15767-G18 12A 9
N2520-G23 2 38 N15503-G23 24 21 N15536 12B 28 N15767-G19 12B 13
N2523-G23 5 5 N15504-G19 17 43 N155358-G22 11 38 N15767-G23 24 9
N2525-G22 6 18 N15504-G22 12 17 MN15536-G22 13 H N15767-G23 5 33
N2556-G22 16 78 N15504-G22 12A 18 N1558368-G22 15 21 N15767-G23 8 39
N2556-G22 22 8 N15504-G22 128 24 N15536-G22 18 - & N15768-G22 25 10
N2567-Gi19 17 11 N15504-G22 13 10 N155368-G22 21 5 N15769-G22 25A 14
N2557-G19 17 13 N15504-G22 16 7 N15538-GG22 22 8 N15769-G22 25A 19
N2557-G22 16 K3l N15504-G22 16 65 N15836-322 23 14 N15778-G19 10 40
N2558-G19 17 10 N15504-G22 . 20 15 N18538-G22 26 23 N15781-G22 186 32
N2561-G22 10 33 N15504-G22 23 30 N15536-G22 28 17 N15781-G22 16 61
N7330-G22 28 7 N15504-G22 26 22 N15535-G22 28A 26 N15781-G22 2 61
N7330-G22 28A 10 N15504-G22 28 22 N15536-G22 29 40 N20048-G22 16 66
N7330-G23 19 13-38 N15504-G22 3 12 . N15536-G22 KX 18 N20067-G19 20 16
N7335-G23 2 44 N15504-G22 7 37 N18536-Gz3 10 26 N21007 12 8
N7335-G23 6 29 N155804-G23 10 27 N15538-G23 18 12 N21007 12A 12
N7350-G22 23 17 N15504-G22 - H 14 N15536-G23 18 22 N21007 12B 18
¢ N7350-G22 3 15 N15504-G23 * 15 11 N18536-G23 21 26 N21206-GO 7 17
| N15032-G22 20 3. N15504-G23 21 23 N15536-G23 28A 24 N21207/GO 7 22
I N15033-G22 20 19 N15504-G23 2 40 N15E38 16 25 N21209-GO 7 =10
N15033-GO 8 22 N15504-G23 4 15 N15538-G22 16 38 N21210-GO 9 17 .
N15035-G22 2 26 N15504-G23 6 15 MN155838-G22 22 10 N21262-GO 6 3
N15037-G22 16 44 N15504-G23 6 15 N15E38-G22 24 i2 N21312-GC 25 23
N15062-G19 10 39 N15504-G22 31 20 N15538-G22 28 44 N21507 . 7 35
N15064-G22 18 25 N15506-G22 10 34 N15538-G22 28 & N21507-GO 8 24
N15064-G23 4 18 N15506-G22 18 27 N15538-G22 28A 30 N29004 25 8
N15064-G23 6 41 N15506-G22 20 8 N15538-G22 3t 16 N29004 25A 6
N15066-G19 20 14 N15506-G22 28 as N15341-G22 29 31 N2%004 26 10
N15066-G22 16 77 N15506-G23 4 18 N15549-G22 28A 19 YAZ273 1 4
N15088-G22 29 30 N15506-G22 3t 17 N15548-G23 18 21 YA2300 1 14
N15094-G23 27A 7 N15507-G22 16 11 N15548-G23 21 28 YAZ2301 1 19
N15094-G23 27 - 7 N15508-G22 18 i5 N1E540-G23 28 15
N15193 16 9 N15508-G22 28 4 N15635-G23 pd 57
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